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ఓక్‌ డిసెంబరు, 1570 లలితా (వెన్‌ | 
కీస్తు జయంతి ఖై రతాజాధు, పాదరాబాదు-॥4ీ 


వినతి 


ఈ “ చీకటిలో జ్యోతి “ అన్నది “The {Light shines in 
the darkness ” అను టాల్‌ొస్థాయి నాటకమునకు తెనుంగు. ఈ 
నాటకములోని విషయమించుమించు టాల్‌ స్థాయిజీవిత మెయనిఅందురు. 


టాల్‌ స్థాయి మానవు(డె పుట్టి పళుత్వమునుండి చాటి తన 
మాననత్వమును నిల బెట్టుకొన్నా(డు. విదవ జీవితమును సత్యమును 
మననము చేసికొని మవార్షి మైపోయినాడ్లు. ఎవ రేమతములో పుట్టి 
నను అన్ని మతముల మూలసూ[తము లొకటిగాన మతముల మత 
కర్తల "పేర్లు వెట్ట న్నను ఆేరు విడిచి ఆ విషయము నందలి ఆ భావ 
ములు అందజు [గహించి నేర్చుకొన వలసినవే. పళు వకుల వలెనే 
మానవుండు ఏమా[తము ఆస్తి, ధనము లేకుండనె పుట్టినను నేటి 
ఆస్తులు ధనములు మొదలగునవి వంళ వరంవరగా వచ్చునట్లు మన 
మేర్చరచుకొన్న శాసనములే చేసినవి. పళు సకులకు జ్ఞానము లేక 
పోయినను మానవుల కున్నంత వ్యత్యాసములు, కలవాములు, రోగ 
ములూ కష్టములు వానిలో కనిపింపపు, మనుష్యుండు తనకున్న జ్ఞాన 
ముచే పకు వకుల కంచు ఉత మముగా జీవించవలసిన వాడై నను 
దేవుడుగా సెరగవలసిన వా(డై నను పళు వకులకం ళు తక్కువస్థి తిలో 
'వెరుగు చున్నా(డు. గొవ్ప జ్ఞానులును ఆచరించి చూపి చెప్పి కవులును 
ఎన్ని చెప్పినను తమ మామూలు జీవితమును మానవుండు వీడ లేకు 
న్నాండు, అట్టి మామూలు మానవులతో ఏర్పాటయిన [పభుత్వమును 
అన్తే యున్నది. 

మానవు(డు తాను మనుష్యు. డై పుట్టినందుకు మానవు(డయి 
జ్ఞానము పొంది స్వార్ధపరుండు గాకుండ నుండి దె వనిగ్శితములు, 
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స్వభావసిద్దములు నగు దయ త్యాగముభ క్తి మొదలగు యు త్తమ గు 
ములను విడిచి పెట్టి తన్ను తన వారిని అధోగలతికితీసికొని పోవుచున్నాండు. 

ఎంత ఎక్కువ ధనము సంపాదించుకొన్న అంత పాపి యనుకొను 
టకు బదులు ఎంత ధన్నమున్న అంత ఆగర్భ (శ్రీమంతుండు భాగ్య 
వంతుడు అదృష్ట వంతుండు అను పేర్లు స్వార్ధఫరులచే , పెట్టించుకొని 
తాను పెట్టుకొని కులుకుచున్నా(డు. “ తైరత్తా నప్రదాయెభో 
యో భుంక్తే స్తేన ఏవ సః ” దేవత లిచ్చిన భోగములను ఇవ్వక తా 
నొక్యాండు తినువాండు దొంగ యనియు, భుంజ తే 'శేత్వఘం పాపాః 
యే పంచం త్యాత్మ కారణాత్‌ ' ఎవరై కే తమకోసము మాత మె వండు 
కొందురో చారు పొపమునె తినుచున్నారు అని భగవద్గీత చెప్పుచు 
న్నది. సూది జెజ్జములో ఒంచు యైనను దూరంగలదు గాని ధనికుండు 
స్వర్గ రాజ్యములో (ప వేశింపలేండు అని బైబిలు చెప్పుచున్నది, ఇళ్లే 
అన్ని మతములు అధికధనము సంపాదించుట పాపమని ఘోషించుచున్నను 
వానిని వినువారులేరు. వారు వినినను వినకపోయినను అధికధనము పాప 
మయినపుడు దానివల్లి ఈజన్మలో తరు వాతి జన్మలలో కష్ట ములనుభవిం 
పక తప్పదు. కాన ఇది తవ్వ అని మవోత్యులు చెప్పి నడచి చూప్పు 
దురు. శాసా%ల ద్వారా కావ్యాల చ్వారా నాటకాల ద్వారా చెప్పు 
దురు, వారు చెవ్చనట్లు వినక పోయినచో మనము అధోగతి పాలగుట 
తప్పదు. అందుచే ఈసంగ తి బాగుగా (గ్రహించుకొని మనము స్వార్థము 
విడిచి అందఅను అత్మ సోదరులుగా తలంచి వారి కష్టములను మన 
కష్టములుగా( దలంచి వారిని ఉద్దరించుట ద్యారా మనలను ఉద్ధరించు 
కొని ఆనందము పొందుదము గాక. ఇట్లు, 


చర్ల గణపతిశాస్త్రి 


ఈ నాటకములో వచ్చు 


నికోలసు ఆయివనోవిచ్‌ సరయాంతసప్‌ - 
మేరీ సరయాంతసప్‌ మ 
ల్యూబా 
మిసీ 
కాతియా ము 
స్ట్యూపా - 
వానియా = 
అలెగ్జాండర్‌. మాయి కాలోవిచ్‌ జ 
మి[టోఫను అ 
అలెగ్గాం|డా లేక అలీనా ప్ల 
పీటర్‌ సెమీనోవిచ్‌ ఆ 
లిసా జ 
ఛాజకుమారిచేరమశళ నోవ్సు - 
బోరిను ఆ 
టొసీయా a 
వాసిఖీ అ 
ఆయివన్‌ ప్‌ 


మలాళక యా 


పాత అలు 


కథానాయకుడు. 
నికోలను భార (1 


నికోలను కుమార్తెలు, 


నికోలసు చిన్నికూతురు 

నికోలసు పెద్దకొడుకు, 

నికోలను చిన్న కొడుకు. 
ల్యూ బాకు. గాంబోవుభర్త 

వానియా గురువు. 

మేరీ “వెద్దయవ్నగారు. 

అలెగ్గాం|[డా భర్త, 

వారి కూ(తురు. 

ఒక ధనికురాలు. 

ఆమె కొడుకు. 

ఆమె కూతురు. 

నికోలసు పురోహితుడు. 

ఒక రెతు, 

ఆయి-వాజ భార § 


5కు కూతురు, 


పి[టోవిచ్‌ - ఓక వేద (తాగుబోతు. 
జ్మిరె సియము - ఫాదిరీ 
పీటర్‌ .... = _రెతు, 


వంగి, పోలీను సూపరింశెండెంటు, పోలీసు ఇన్సవెక్షరు, ద్వార 
పాలకుండు, పెద్ద డాక్టరు, చిన్న డాక్టరు, రోగులు, రైతులు, 
(స్రీలు: నటకులు, యువతులు, సైనికులు, గుమాస్తా, గవర్న 
మెంటు ఉద్యోగులు. 


భఖ క 


ట్ల 

రే 

గ్రే 
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పథ మాంకము 
“మొదటి దృశ్యము) 


[ మెడలోని వరండా దాని కెదురుగా క్రికెట్‌ ఆడు స్థలము, 
ఇబన్నీస్‌ కోర్టు, పచ్చిక బయలు. పిల్లిలు |క్రికెట్‌ ఆడుచుందురు. 
వరండాలోని బల్లమీద టీపాత, కాపీపొ!త యుండును మేరీ నలుబ 


దేండ్ల ఇవయన్సుగల కుండ 6. ఆమె సేవకి అలగ్జాం[డా. నలుబదిఅయి 
దేండ ది. మూర్భురాలు. పెంక్రిపట్టు గలది, ఆమె భర్త పీటర్‌, ఒక 
మొద్దు మనుష్యుడు. వీఠందజు కాఫీ | తాగుచుందురు. పీటర్‌ సిగరెట్‌ 


కాల్చు చుండును, ] 


అ లగ్జాం [డా నీవు నా చెల్లెలివి నికోలసు నీ మగడు, అయిపోయి 
చాడుకాని, లేకపోయిన ఇవన్నియు నేను హూడా వినోదముగా 
చూచుచు, [పోతళ్చావా పరచుచుండెడి చాననే. నీ మగడు 
వట్టి శుంఠలాగున పాడుచేయుచుండగా నేను మాత్రము 


ఊరుకోలేను. నా యుద్దేశ్యమును నీ మగనితో చెప్పి వేయు 
దును, 


2 


మేరీ : 


అలి; 


రలు 


అలి: 


gm 


నాకు కొంచెము కూడా చాధ కలుగుటలేదు. ఇది నేను 
మా[తము చూచికొనలేనూ ? కాని యిడియంత యవసరమని 
యనుకోన్సు. 


అవును నీవెందుకనుకొందువు? నేను జెస్పుచున్నాను విను. ఇస్తే 
ముందుకూడా సాగిన మీరందటు ముష్టివార్లై పోవుదురు, 


* చూతము. ఇంత రాబడియుండగా నే ముష్టివా రై పోవుదురా? 


ఆ(! అయిపోరూ * దయయుంచి మీరు మా మాటల కడ్డు 
రాకుడు. పురుషులేమి చేయుటకై నను దగిన వానే. మీవంటి 
వారికి వాడు బాగుగనే చెప్పగలడు. 


ఉస్‌! అబ్బా! నాకేమియు తెలియుటలేదు. నేను చెప్పునది.... 


అసలు మీరు చెప్పున చేమిటో మీకు శెలిసినగ దా, తెలివితక్కువ 
పని చేయు వానిని ఎట్టు ఆపవలెనో మీ సృకుషులకు తెలియనే 
తెలియదు. నేనే కనుక మీ స్థానములోనున్న ఇటువంటి వ్యప 
వోరములను ఎప్పుడై నను జరగనిత్తు నా 1 వానిని ఒక్కమా 
టుగా ఆపివేయనూ ? చివరకు వీనిని ఎవరు గెరవింతురు ? 
భార్యయున్న ది. పిల్లి లున్నారు. ఇల్లు వాకిలి యున్నవి అను 
మాటయొనను లేదే. ఎవరు వది కోరినా దాని నెల్లి పట్టుకొని - 
పోనిచ్చుటయే, చివరకు మీగతి వమగునో తెలియునా ? 


(మేరితో) అయిశే మేరీ! నాకు కొంచము చెప్పు. ఈ గందర 
గోళమంతయు నేమిటి ? స్వాతం[త్యము, జిల్లా సభలు, 


రా 


ee 


అల: 


వః 
రాజ్యంగ వద్దతి, పొఠశాలలు, [గం థాలయములు, సామ్య ' 
వాదము, సమ్మెలు మొదలయిన సంగతులన్నియు నెరుగుదును 
కాని యిదంతయునేమి? నాకు జెవ్వు. 


ఐతే నిన్ననేగదా వారు మీకు బోధపరచినారు! 


అవును. నాకు తెలియనే లేదని యొస్పకొనవలెను. ఖై విల్‌ 
సంగతి, కొండమీద ఏను కీస్తు చేసిన యుప దేశము. నంగతి 
ఆయన చెప్పినారు. గుళ్లు అవసరమే లేదన్నారు. అయితే 
పూజలు చేయుట యెట్లు? 


అవును ఇదే గాదు మరి దురగ్భష్ట ము. అవన్నియు నశించి 
పోవ లెనని యాయన యుందురు అయితే వానికిబదులు లో శాని 


కేమీ చూవీంపరు. 
అసలు ఇది ఎట్లు [పారంభమెైనది? 


[కిందటి సంవత్సరము వారి చెల్లెలు చనిపోయినప్పటి నుండి 
ఇదంతయు నారంభమైనది. చెల్లెలన్న ఆయన కెంతో పేమ" 
చెల్లెలి చావు వారికెంతో బాధ కలిగించినది. అప్పటినుండి విచా 
రించుచు నిత్యము చావును గూర్చియే |[పసంగించు చుండెడ్తి 
వారు. వారికి జబ్బు చేసినట్లు మీరరుగరు కాబోలు | జబ్బు 
నయమైన తర్వాత బొత్తిగా మారిపోయినారు. 

నన్ను జూచుటకు భాల్గుణ మానములో మాస్కో. వచు ప్పెనప్ప 
టికి బాగుగానే యున్నాడు. వేళాకొళాలు కూడా "జేయు 
చుం జెడివాడు. 


gh 


pm 


అల: 


అల; 


అవును. కాని యంతలో వారిలో పదోమాన్చు జరిగినది. 


ఎటువంటి మార్పు? 


ఆయనకు కుటుంబములోని సంగతి యేమియు నొంటబట్టదు. 
వారు పట్టుకొన్న కుందేటికి మూడే కాళ్ళు, ఎవరు చెప్పివను 
వినరు కొన్ని దినముల వరకు తరచు లై బిల్‌ చదువుచు 
రాతి నిద్రపోవు వారు కాదు. రాత్రియందే లేచి చదువుచూ 
ఏవో (వ్రాసి గుర్తు పెట్టుకొనెడివారు. అది మొదలు ఫాదరీలను 
సాధువులను, ఫకీరులను గలసికొని మతమునుగూర్చి (ప్రసంగించు 
చుండెడివారుం 


అయితే మరి [(వతములు, ఉపవాసములు, చేయుచుం జెడి 


వారా ? 


మా వెళ్ళి ఆయికదగర నుండి ఆరగా ఇరవై యేళ్ళ [క్రితము 
నుండి నేటి వరకు వారెప్పుడును (వతములు, ఉపవాసములు 
చేయలేదు. కాని.వారిళో మార్చు జరుగుటకు ముందు ఒక 
మారు గుడిలోనికి బోయి మం[తోవదేళము పొందినవారు, దాని 
తర్వాతనే మం[తము జపింప నక్కరలేదు, గుడిలోనికి వెళ్ళ _ 
నక్కారలేదు. అని నిశ్నయించుకున్నారు. 


ఊవూ. అట్లానా! అయితే ఆతడు ఒకమాట మీద నిలబడ 
డన్న మాట, 


అలి: 


ge 


ఆల: 


ర్‌ు 


న్‌ 


అవును. ఒక చెల]|కితము చాక గుడిలోనికి వెళ్ళుటకు ఏమియు 
అభ్యంతరము పెట్టువారు కాదు. కాని ఆ తర్వాత వాఠాత్తుగ 
ఇపన్నియు అనవసరమెనవని నిశ్చయించుకొన్నారు చాలా 
బాగున్న ది. ఇటువంటి వారితో నుండుట యెట్లు 2 


అతనితో నిడివరకే వూ*టాడ్‌కిని. మరలమాటాడుడ ను, 
బాగున్నది. కాని యీ వ్యవవారమంత ముఖ్యమెనదికాదు. 


ముఖ్యమెనది కాదూ! మీకు గాకపోవచ్చు. అనలు మీ పురుషు 
లకు మతమనునది యొకటి లేనేలేదు, 


మేరీ! ఈ మౌటొకటి విను చెప్పుచున్నాను, ఇది యేమంత 
పెద్ద విషమయముగాదు. గుడులే అక్కరలేకపోయినా మరి 
బై బలిలెందుకు * 


ఎందుకా! మన మందరము బై బిల్‌ను ఏసు[పభువు కొండమీద 
చేసిన యుపచేశమును అనుసరించి మన జీవితము గడుపుటకు 
నకున్నదంతయు ఇతరులకిచ్చి పయుటకును. 


అయితే సశే! యున్నదంతయు ఇచ్చివేయుదము. మరి మనము 
జీవితము గడుపుట యెట్లు ? 


మరి మనము, నౌకరులు చెయ్యిచెయ్యి కలుపుకొని త్రిరుగవలె 
నవి పర్వతముమీద |క్రీను చేసిన యుపదేశములో అతని కెక్కడ 


కనిఫించిచది చానిళో “నముల్లై నవారు ధన్యులు” అని 


శ్రీల 


pe 


అల; 


లీ 


యున్నది కాని చెనురాచెయ్యి కలిపి తిరగవలెనని యెక్కడను 
లేదే! 


అవును. నిజమే. | పతిరోజు అల వాటు [పకారము ఆయన వెళ్ళి 
పోవుచుందురు. సరిగా ఆపుడజే సంగీతము, అపుడే దుస్తులు 
చేసుకొనుట, అపుడే న్కూలు. ఇవన్నియు నే నొక్క శెను 
చేయగలనా? 


ఇప్పుడు అతడు పట్ట ణములోనికి ఎందుకు వెళ్ళను? 


వారు నాతో ఏమియు చెస్పలేదుగాని మా తోటలో చెట్లు 
ఎవరో కొట్టుకొని పోవుచున్నారట, వాటి వాకబు కోనము 
వెళ్ళినారని యకకొందును. 


ఆ దేవదారు వృతములున్న తోటనుండియా = 


: అవును. బహుశా ఆ మనుష్యులను ఖయిదులో వేసియే 


యుందురు మరి వారా చెట్టఖరీదు ఇయ్యవలసి యుందురు * 
ఈనాడు కోర్లులో విచారణయగు నన్నారు. ఇందుకే వారు 
వెళ్లి నారనుకొందును., 


అతడు వెళ్లి వారిని కమించును. ఇంక వారికిదే సందు, (పతి 
రోజు వారు తోటనుండి కొట్టి ఫీసుకొనిపోవుచునే యుందురు. 


అవును, ఇదే జరు'పనంగాతి. ఇంక మామూలుగా ఏపిల్‌ చెట్టు 
క్రుళశ్నుకొని పోపుచునే - ఎ ఇంక ప 
§ ట్టుక్‌ og పుచునే యున్నార 10క పచ్చని చేలన్నియు 


Pe 


అల; 


అలె* 


అల: 


7 


ధ్వంసము చేయుదురు. నురి యాయన యివన్నియు కమించు 
చుందురు, 


ఇది చాలా చి|తమెన సంగ జే! 


ఇదిగో నేను చెప్పునది విను. ఇట్లు ఎన్నటికీ జరగనీయకూడదు. 
ఇమే జరగనిచ్చిన అంతయు నాశనమయి పోవును. తల్సికుండు 
బాధ్యతను బట్టి నీ భాగము నీవు తీసుకొ. 


నేనేమి చేయగలను ? 


చేయుట కేమున్నది? “ఇట్లు చేయవలదు” అని చెప్పి వేయుము. 
నీవు పిల్లలుగల దానవు. ఇదేమి (ప్రవర్తన అతనికి. 


ఇది మిగుల కష్టమై నదే. నిన్సృంళయము. ఇవన్నియు సహించు 
చున్నాను, ఒకవేళ మరల వెనుకటి వారగుదురేమో యని 
యాళ పెట్టుకొని యున్నాను. 

ని 


ఇంటిలో నీవొక్కడవు మ్మాతమె లేవు అనియు ఈ విధముగా 
నెవ్వరును జీవింపలేరనియు అతనికి తెలియునట్టు చెప్పవ లెను, 
ఇప్పుడాయనకు పిల్లల గొడవ యక్కరలేదు. అన్నియు నేనే 
చూచుకొనవలని వచు చున్నది. చిదసిల అల సంగతి యిట్లుం 
6 ౧ ౧ 
డగా నా యొడిలో ఒక చంటిపిల్ల వాశుకూడా ఉన్నాడు. 
మగపిల్ల లున్నారు, ఆడపిల్ల లున్నారు, వీరందరి బాగోగులు 
(4) at) 
నేనే చూచుకొనవ లెను. వారి చదువునంగతికూడా నేనే చూడ 
వలయును. మొదట మా[తము ఆయనకు పిల్ల లమీద పేమ 


po 


ea 


అలి: 


యుండెకిది. సిల్హ లను జా[గ తగా కని పెట్టుకొని కూరుం జెడి 
వారు. కాని వాగెకప్పుకు పిల్ల లగొడన యక్కార లేనట్లున్నది. 
“వానియా' చాగుగా చదువుటలేదు. పరీవ పాను శాడేమో 
అని నేననగా “అట్టన్నచో స్కూలు మాెపించుటయే 
మంచిది” అని యన్నాగు. 


మాన్పించి వారికేమి చేయమనను ! 


ఎమున్నది! మనము చేసిన బెల్ల చెడదని, తప్పని జెప్పుచుందుశే 
౧m G 
కాని, మంచిదేమో చేయవలసినదేమో చెప్పనే చెప్పరు. 


అవును మరి చెప్పకపోయిన నెట్లు? ఇది చెడ్డనిషయ మే. 


ఇందులో చెప్పిదేమున్నది అన్నియు చేడ్డపనులు స్వయముగానె 
పని చేయకపోవుట ఇదంతా మీకు నూమూపేగా |! 


స్ల్యూషాకు విశ్వవిద్యాలయములో చదువు పూర్తి యయినది. 
వానిని ఏదో యుద్యోగములో |ప్రవేళ పెట్టవలెను, కాని ఆయన 
యీ విషయములో ఏమియు మాటాడరు. వానికి సైనిక 
శాఖలో 'జేరవలయునని యున్నది. కాని మా పిల్ల లతం|డికది 
యిష్టము లేదు. పోనీ యాశ్వికదళమ.లో (వ వేశింపప లెనను 
కున్నాడు. వారి తండి కదికూడా గిట్ల లేదు, అయిజే మరి 
నాగలి దుకష్నుకోనా'” అని వాడు తండి నడిగను, అందు 
కాయన ఏమి! నాగలి ఎందుకు దున్నుకో రాదు, గవర్న మెంటు 
ఉధో్యోగముక్రంశు. అది వేయిరెట్టు మంచిది. చేయవలసినది 


అలి : 


అల: 


అల: 


0 


కూడ” ఆని యన్నారు. పాపము వాండేమి చేయును ? నా 
దగ్గరకు వద్చి నా నలవోా అద-గుచున్నా.డు నేనే యిదంతయు 
నిశ్చయము చేయవలసి యున్నది కొని మరి అధిశారాలన్నియు 
వారిచేతిలో నే యున్నవిగచా ! 


అన్ని సంగతులు ఉన్నదున్నట్లు సరిగా చెప్పి వేయుము. 
అవును. తప్పక యివన్నియు ఆయనతో చెప్పవలయును. 


*ఈ విధముగా నయితే వ్యవహారము సాగదు. నేను నాపని 
చేకుకొనుచున్నాను. నీవు నీ క _రృవ్యము నెర వేర్చుకో.” అని 
స్పష్టముగా చెప్పు. మరి దీని మీద అతండు రాజీపడక పోయిన 
అన్ని అధికారాలు నీఠకొప్పగింపవలసిన దే. 


కాని యిది యేమాత్రము వార్షింపంనగిన విషయముగాదు. 


నీవు చెప్పకపోయినను నేనతనితో సంగతులన్నియు చెప్పి వేయు 
దును! 


[కంగారుపడుచు యువకు డయిన పురోహితుండొక (డు (పవేశిం 
చును. చేతిలో నొక పుస్త కమున్నది- అందటతో చెయ్యిచెయ్యి 
కలుపుచున్నాండు. | 


ఫురోహితుండ్తు : నేను నికోలసుగారిని కలిసికొనుటకు వచ్చితిని. వారి 


కొక పు_న్త్సకము ఇవ్వవలసియున్నది. 


మే : వారు నగరములోనికి వెళ్ళినారు. ఈపాటికి వచ్చుచుందురు,! 


€& 


రికో 


అల; 


అల: 


; అదేమి పు న్తకమండి? 


“శేననుక్రవి (వాసిన |కీస్తు చరిత. 


ఆ ఏమ యీ అన్యాయను. మీబోంట్లుకూ శా ఎటువంటి 
పు న్తకములు చదువృచున్నారు' 


(కొంచెము కంగారుపడి సిగశెట్టు* అంటించుచున్నాడు) 
నికోలసు బాబుగారు. చదువుమని యీ వు స్తకమిచ్చినారు. 


(తిరస్కారముతో) ఇచ్చినాండా? అయితే మీరుకూడా నికోలను 
తోను “లేనను'తోను ఏకీభవింతురా ఏమి? 


కాదమ్మా! నిజముగా నే నేకీభవించువాండడనయినచో దేవాల 
యమునకు నేవకుండనుగా నుండకయే పోదును! 


మీరు దేవాలయమునకు నిజమైన సేవకులై తే నికోలసును 
మంచబిమార్గములోనికి ఎందుకు తీనుకోనిరారు ? 


(వతి మనుష్యునికి ఒక [పక్యేకమైన యాళయముండుట వా_స 
వము. నికోలసు బాబుగారి యాశయములలో, చాలభాగము 
సత్యము లేకపోలేదు, కాని వారు ఒక్క దేవాలయము విషయ 


ములో మా|తము (భాంతి వడుచున్నారు. 





* మన దేశములో వురోహీతులు పొడుము పీల్చుట తవ్పుగా 


సంఘములో గణింపంబడినక్తై, ఆక్కడ సిగరెట్లు కాల్బుట రష్యాలో 
౧ ౧ 
తప్పుగా గణింపరు, 


అలలే: 
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tl 
ఏమిటి ! నికోలసుగారి యాళయములలో ఉన్న సత్యము ? సరే 
బాగున్నది. మనకున్న ధనమంత్య్స్ర ఇతరులకిచ్చి ఇంటిలో 
వారిని సంన్యాసులను జేయవ లెనని యే కాభూ పర్వతముమీద 
(క్రీస్తు చేసిన యుప దేశములోని సంగతి. 
నిజమునకు దేవాలయము “సాంఘీక జీవనను విధికృత్య" మని 
తెలుపుచున్నది, వూజ్యులయిన మత గురువులు ఆశీర్వదించి 
నారు కూడ. కాని మవొత్ముల యాదర్శ జీవితము “ఈ 
సంసార లాభములను భౌతిక్తైశ్వర్యములను త్యగముచేసి 
వేయవ లెనని తెలుపుచున్నది. 


: నిస్సంచేవఃముగా సాధువులును సత్పురుషులును ఇశ్లేచేసినారు: 


కాని మనవంటి సామాన్యులు సాధారణ మైన కర్మలనే చేయ 
వలెననీ యనుకొందును. అచేనిజమైన కె) స్రవుల కలంకారము. 


: “వీండిట్లు చేయవ లను, వా(డట్లు చేయవలను.” అనియెవ(డు 


చెప్పగలడు. 


: తమకు వివావామెనదా? 
అయినదమ్మా ! 
: తమకు బిలలా ? 
౧m 
= ఇద్దరు. 
: అయితే మీలాభములు, ఐశ్వర్యములు ఎందుకు త్యాగము 


చేయలేదు. మజి యెందుకిట్లు సిగరెట్లు కాలుఎచుం దిరుగు 
చున్నారు. 
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పురో: ఇది నా చౌర్భర్యమే. నిజము చెప్పవలసి వచ్చినచో నేను 
చేయుపని తప్పే, 


అలె: అవును, నాకు. చెలిసికది* మీరతనిని దారిలోనికి( దీసికొని 
వచ్చుటకు బదులు స్వయముగా మీరే యతని యఖిపాయము 
ఆసు సమర్దించుచున్నారు. కాని యిది మంచిది కాదని చెప్పూ 


చున్నాను. 
దాది: ((పవేశించి అబ్బాయిగారు ఏడ్చుచున్నారు. మీకు వినబడ 


లేదూ ? బాబుగారిని గొంచెము చూడుడు. 
మేరీ: నడు. ఇదిగో వచ్చుచున్నాను. (లేచి వెళ్ళుచున్నది) 


అల: నా చెల్లెలిని జూచిన(జాల దుఃఖము కలుగుచున్నది. పాపము 
దీనురాలికెంత కష్టము వచ్చినది. ఏడుగురు పిల్లలు. వారిలో 
ఒకడు చంటిబిడ్డ . వాండనిన గారాబము అపును. తెలియు 
చున్నదిలెండు* వాని మెదడులో ఏదో పిచ్చి పవేశించినదె* 
(తలముట్టుకొనుచు' బురోహితునితో) సరే, ఏదీ కొంచెము 
చెప్పుడు. తమబో(టిచారు కనుకొన్న [కొత్త మత మేమిటి? 


పురో: నిజముగా నాశకేమియు౭దలియదు. 


అలె : అయ్యా లేనిపోనివి కల్పించకు(డు. నే నేమి అడుగుచుంటినో 
పీరు బాగుగా ఎలుంగు దురు. 


పురో*' అట్లయిన నాకాజ్ఞ యీయుండు మి, 
‘ జ 


అల: 


పురో: 


అల: 


పురో; 


అల : 


పురో: 


అల 
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అయినవానితోను గాని వానితోను చెయ్యి చెయ్యి కలుపుమని 

యాజ్తాపించునది. చెటన్ని కొటుకొనివేవుచుండ (గా ఊరు 
డు ౧ టి 

కొమ్మని చెప్పునది, కల్లు (తాగుటకు డబ్బిచ్చి ఇల్లు గు చేయిం 

చునది, కూడ ఒక మత మేనా యని యడుగుచున్నాను. 


ఈ సంగతి చే నెటుంగను,. 
ఇచే కె సవ ధర్మమని యత(డనును. తమరు ననాతన మైన 
(గీక్కులగుడికి. బురోపాతులు గనుక నిజముగా కై స్తవ 


ధర్మము దోపిడి తనమును [బోత్సహించునదో కాదో మీరు 
శెలిసికొని యితరులకు( జిప్పవలెను. 


కాని నేను, 


అట్లు కానిచో ఎందుస వురోహితులై నారు? ఈ బారెడు 
గడ్డ మెందుకు ? ఈ పొడుగుపాటి గా సెందుకు ? 


కాని మమె శ్రైవరును అడుగ లేదు. 


: నిజముగా అడగలేదూ? నే నడుగుచున్నాను. ఎందుకో శెలి 


యునా ? “నిన్నడిగినదెల్ల: నిచ్చివేయుము” అని బై బిలులో 
నున్నదని యత(డనును. కాని యదియే య్చుదేశముతోంజెప్ప, 
బడినది, | 


దీని యాశముము నృ్పష్టముగాసే యున్నదని నే ననుకొను 
చున్నాచు. 
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అలి; 


అలి; 


అలి : 


నేనట్లు అనుకొనుట లేదు. (పతి మనుష్యునికి (గూడ భగవంతుడు 
ఒక్కొక్క స్థానము ఏర్పణచెనని మన గురువులు బోధించి 


నారు, 


బహుశా అన్తే కాని. 


ఈ వ్యవవారమంతయు నేను విన్న చానికి సరిపోవుచునే 
యున్నది. తమరు అతని పకమున వహించుట యనుచితము. 
సాపుగా నా మనస్సులోనున్నది మీ ముఖము ముందు చెప్పీ 
వేయుచున్నాను. ఎవరై నం జిన్న బడి పంతులు “ముక్కు 
మొవాము” 'జెలియనికుజ్జ బాండు అతని వెనుక తాళము వేసిన 
వేయనీకాని తమరు పురోహీతు అను ధ్యానమైన లేక యతనిని 
సమర్థించుట బాగున్నదా? తమవైని ఎంత బాధ్యత యున్నదో 
తెలియు శా! 


నేను ఆ విషయములో. (బయత్నించుచున్నాను. 


అత్ర(డు గుడికి వెళ్ళక మంత తం(త్రములలో విశ్వాసముంచక 
యున్నప్పుడు ఇంక అది ఎటువంటి మతము? మీరు అతనిని 
చారిలోనికిందీసికొని శాకపోవుట సరిగఐ* వై (గా మీరు కూడ 
అతని 'వెంట(బడి '_రెనను పుస్తకములు చదువుచు బై విలుకు 
మీ యిష్టము వచ్చినట్లు అర్థాలు తీయుట బాగున్నదా? 


(ఆ వేశముతో) నేను మీకు జవాబు చెప్పలేను. నిజముగా నేను 
కంగారుపడ్డాను ఇస్పుజేమియు నేను జెన్సను 
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అలె; నేను పీఠాధిపతిని గావలసినది. చెప్పుదును, *“'శేనను కవి 


pm 


పుస్తకములు చదువుట యేమిటో సిగ రెట్టులు _ కాల్ప్చుట 
యేమిటో మీ కందజకు నా నంగతి చూపించియుందును, 


ఈశ్వరుని ముఖముచూచి కొంచె మోపిక పట్టుము. ఇందులో 
నీకేమి యధికారమున్నది. 


అలె: (భర్తవై వు తిరిగి) దయయుంచి తమరు నాకు నేర్ప నవన 


రము లేదు, (వురోహితునితో) మీరు మూకు( బూజ్యులై న 
పురోహితులు. మీరా|గవాము చూపరని నా నమ్మకము. 
ఉన్నదున్నట్లు మాటాడుట తప్పా? నేను కోపమును మనస్సులో 
నుంచుకొనుట చెడ్డదికాదూ ? 


నేను నా యభ్మిపాయములను తగినట్లు [ప్రకటించ లేక పోయి 
నచో క్షమింపు(డు. (అనిష్టముగా ఆగును), 


[నిశ్ళబ్దముగా ల్యూబాయును లిసాయును [బ'వేళింతురు. 
ల్యూబా మేరీ కూ(తురు. ఇరువది యేండ్ల ది. చుటు నది. 
అంది మెనదికూడ లిసా అలెగ్గాం[డా కూతు(రు. వయన్సులో 
ల్యూజాక ం"బ( గొంచెము "పెద్దది. వారి తలమీద జేబు 
రుమాలు 'కట్టియుండును. వారిచేతిలో. జిన్న పూసల నజ్జలు. 
ఇద్దరు వచ్చియందఅకు నమళ్కరింతురు. ] 


ల్యూ: అమ్మ ఎక్కడున్నది? 


అలె ; ఇప్పుడే వీల్ల వాని దగ్గరకు వెళ్ళినది, 
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పీ; 


అలె; 


అల: 


క్‌: 


అల; 


మ? 


అలి; 


చూడుడు చాలమంచి యందమైన వువ్వులు తీసికొనిరావలెను. 
ఈ యుదయము తో(టమారి ూ/తురు మంచి పువ్వులు 
తేచ్చికొన్నాది ఎండ యెక్కువగానున్నది లేనిచో నేను మీతో 
గూడవచ్చియుందును, 


రండు నాన్నగారు మీరుకూడ రండు, 


మంచిది వెళ్ళుచున్నాను, ముందు సిగరెటు తెచ్చుకొని వెళ్లు 
ఠి లు 
దును. (వెళ్లును ) 
3) 


పిల్లి లందరు ఎక్కడ కున్నారు? 


మాష్టర్‌ గౌరు నాయనగారితో పట్టణములోనికి వెళ్ళినారు. 
అందువల్లి స్ట్యూఫా నై కిలెక్కి స్టేషనుకు వెళ్ళెను. చిన్నపిల్లలు 
(క్రికెట్‌ ఆడుకొనుచున్నారు. వానియా వెలుపలి వరండాలో 
కుక్కలతో ఆడుకొనుచున్నాడు. 


సరే అయితే స్ట్థ్యూఫా ఏమైనను నిశ్చయించుకొనెనా! 


రం వాడు అశ్వికదళములో చేరుటకు స్వయముగా దరఖాస్తు 
ఇయ్యవ లెనని వెళ్లెను. నిన్న నాయనగారితో దెబ్బలాడినాండు. 


పొవము వాండు చాలా కన్ఫములో నున్నాండు, మనుష్యుని 
యోర్వునకు కూడా కొంత హాద్దున్నది* ఇప్పుడు వానీకికూడ 
నిర్ణ యించుకొను శక్తివచ్చినది. జీవనవః: ఎట్లు గడుచునో 
చూడవ లెనా? యక్కర లేదా? అత(జేమోమరి భూమీ దున్ను 
కొనుమని చెప్పును. 


భ్‌: 


అలి: 


అల: 


అలి: 


తళ 


త్‌ భీ 
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నాన్న గారిట్లు అనలేదు, ఆయన .... 
మశేమియు వోనిలేదు. న్ల్యూఫా ఇప్పుడు తన జీవితములో 
ఓనమాలు మొదలు పెట్టవలసి యున్నది. వాని యిష్టమున కడ్డ 
న 
ములు గలుగుచున్నవి (ముంకువై పుచూచి) ఇదిగో వాయడిళ్లు 
వచ్చుచున్నాడు, 
| పురోహితుండు ఒక [పకగాకు దొల(గి వు స్తకముచదువ మొద 
లిడుచున్నాండు. సై కిలుమీద వరండావై పుగా స్ట్యూఫా వచ్చు 
చున్నాడు, | 
నీవు చాలా 'వెద్దవాడవై నావు. ఇప్పుడు నీ సంగతే మాటాడు 
కొనుచున్నాము, నకే నీవుకూడా వచ్చితివి. నీవు మీ నాన్నతో 
చెబ్బలాడితివని ల్యూబా యన్నది, 


: అబ్బే, మణి యేమియులేదు, అటువంటిదేమియు జరుగలేదు. 


ఆయన వారి యుద్దేళ్యము చెప్పినారు, నేను నా యుద్దేశ్యము 
చెప్పితిని, అభిిపాయ భేదమున్న చో త ప్పేమున్నది. మీకు శెలి 
యదు కనుక నా- ల్యూజా దీనినిసరిగా తెలిసికొన లేనిదని. అన్ని 
సంగతులు చానికే కావలెను, 


నళశే మంచిచె, కాని నీవేమి చేయ నిశ్చయించితివి ? 


తం(డిగారేమి నిళ్చయింతురో తెలియుటలేదుగాని, నేను 


మా(త్రము ఆశ్వికదళములో చేర నిశ్చయించుకొంటినని చెప్పు 
టకు భయముగా నున్నది. మర ఇంటిలో ఏ విషయము తల 


వెట్టినను "పెద్దయళ్జే వచ్చుచున్నది. కాని ఇది ముఖ్యమైనది 
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అల: 


గాదు ఇప్పుడు నా చదువు పూ ర్రియైనది, . కనుకనిప్పుడే, ఏదో 
యొక పనిలో చేరవలసి యున్నది, నై నికళాఖలోను, మద వ్‌ 
వి కయశాఖలోను చేరుట అహితము నీచమును. కనుక నేను 
ఆశ్విక దళములో చేరుచుంటిని. అందులో నా మితులుగూడా 
ఉన్నారు. 


బాగుగ నే యున్నది. కాని మీ తం్యడిగారు ఇది ఎందులకంగీక 
రింప లేదు? 


వ వెద్దమ్మా ! దానిని చర్చించుటవలన లాభమేమి ? ' వారొక 


నీ రమైన యుగ్ధేళ్ళ్యములో పడియున్నారు. వారికి వారి మాటు 


' తక్కు మిగిలిన వమియు నచ్చవు. సై నికోద్యోగము అన్నిటికన్న 


లిసా : 


నీచమైనదని వారి యాళయము. కనుకనే వారు నాకు ధన 
మీయరు, 


సూఫా! అట్లుకాదు. వారట్లు అనలేదు. ఆ సమయములో 
నే నక్కడనే యున్నాను. నీకు జాపకములేదూ! నీవు సక్వీను 
నుండి తప్పించుకొన లేనప్పుడు చారి కవసరమువచి పిలిచిన 
ప్పుడే వెళ్ళవచ్చును. కాని వీయంతట నీవు అటువంటి సర్వీసును 
వలుకొని పిలుపులేకుండానే వెళ్ళి చేరుట మంచిగి కాదని 
ఆయన యన్నారు. 


: నేను నౌకరి చేయుటకై పోవుచున్నాను, ఏమి వారు మాతం 


వెళ్ళుట లేదూ! న్వయముగా అయన సేనభోనే యున్నారు 
గదా! 


~- 


oa 


అల; 


లః 
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కాని ధనమీయ నని చెప్పలేదే! చారి యుద్దేశ్యము 
టి 
లకు విరుద్ధమైన పనిలో జోక్యము ' కలుగం ేసికొననని 
యన్నారు, 


: ఇందులో ఆలోచన, విశ్వాసము వీని సంగతి లేనేలేదే! ఎవరె 


నను నేవ చేయుదునన్న నింకంగావలసిన దేమున్న ది ? 


నేను విన్నది చెప్పితిని. 


క మీ రెప్పుడ్రును తండడ్రిగారిని సమర్శించుచుందురని నే నెటుంగు 


దును. చెద్దమ్మా! లిసా ఎప్పుడును [వతి మాటలోను తం,డి 
దె (5 
గారి పక్‌ మే అనునది మీకు.చెలియదూ . 


వది నిజమో! 


తెలివిమారిన (ప్రతి పనిలోను లిసా సిద్దమగునని నాకు( చెలి 
యదూ! పనికిమాలినచాని గాలి సోకిన నరి. చానిని దూరము 
నుండియే వసికట్టును., 


| ఎట్ట కమీజు తొడుగుకొని దుక చేతిలో బలి గాము వటు 

రి 
కొని వానియా పరుగెత్తుకొని వచ్చును, చానియా వెనుక 
కుక్కలుకూడా వచ్చును. | 


(ల్యూజాతో) చెవ్చుమణి ఎవరు వచ్చుచున్నారో! 


చెప్పిన లాభ మేమి? ఇట్టి మ్భు- ఇబలిగాము నా కిము, 
[బలి గాము తీనుకొనుటకు వానియావై పు చేయి చావును. 
వాడు ఈయండు ] 
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ల్యూ: 


లూ: 


అలి; 


ల్యూ 


లం! 


ఇయ్యాను. పంపినవాశెవరో కూడంజెప్పను. ఇది యొకరి దగ్గిర 
నుండి వచ్చినది. నీకు ఎవరనిన సిగ్గో ! 


ఛా! ఎక్కడినుండి ఆ బల్మిగాము 1 


ఖే 


ఆం! అదిగో! సిగ్గుపడుచున్నావు. పెద్దమ్మా అది సిగుపడుచు 
న్నది చూడు. ఏమి సిగ్గుపడుటలేదూ! 


చాలునులే భడవా! ఎవరు పంపినారో చెప్ప వేమి? చెద్దమ్మా 
ఆ చులిగాము ఎక్కడినుండి ? 

రాజకుమారి చేరమనోవు దగ్గరనుండి. 

ఊవూ. 


అదిగో(జూడు. ఏమి అట్టు సిగ్గుపడుదువు? 


పెద్దమ్మా ! చూతము, ఇటు రమ్ము. (పుచుఎకొని చదువు 
చున్నది) “మేము ముగ్గురము మేలుబండిమీ(ద వచుఎచ-చు 
న్నాము, చేరమళనోవుఎతో ముగ్గురనగా ఆమెయు, భోరిను 


టానియా అని కాబోలు-మంచిది. చాలా నంతోవకరమయిఎన 
నంగతి. 


ఆం. అదిగో నేను చెప్పలేదూ ! నీకు నంతోవము గలుగునని, 
సూఫా! చూచితివా ఆమెకెంత సిగ్గువచుఎచున్నదో . 


గ 


1 ఇంక్‌(జాలు" కో, మాటిమాటికః బాధ పెట్టుట మంచిదికాదు : 


నీవ టాని “వాను | వేమించుటలేదూ” మీరు లాటరీ వేసికొని 


ల్‌: 


రో 


ల్యూ: 


ల? 


ర్‌ 
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నచో బాగుండును, లేకపోయిన వాని . చెల్లెలిని నీవు నీ చెల్లెలిని 
వాండు సెండ్హి చేనుకొనుట మెట్లు? 


: నోరుమూసుకో. అళ్షే | వేలకు ఎన్నిసార్లు చెప్పవలెను. 
లు ౧ 


వారు మెయిలులోనే వచ్చుచున్నచో మజికొంచెము సేపటి 
లోనే వచెదరన్న నూట. 


: అగితే మనమూ పూలుకోయుటకు వెళ్ళవలనేమో ' 


(పీటర్‌ సిగరెట్టు పట్టుకొని వచ్చును.) 
ట్లు వట్ట 
“బై | 
పెద్ద నాన్నగాళూ ! 'మేమీప్పుడు వెళ్ళము. 
వమి ? 


చేరమళనోవ్సుగారు వచుుచున్నారు. మంచిది _ మనము అంత 


వజకు శ₹ున్నీసు అడుకొందము. ఎమి న్ధ్యూఫా। నీవు కూడా 
ఆడుదువా ? 


: ఆం. సిద్దముగా నున్నాను, 
ధి 


వానియా . నేను ఒకవై పు. మణీ నీవు లిసా శెండవవై వు. 
ఏమి ఒప్పుకొందువా? బంతి పట్టుకొని వచెచదను. పిల్లలనుగూడ 
తీసుకొవి వచ్చెదను, ( వెళ్లుచున్నద్సి 


అయిశే చివరకు నే నిక్కడనే వడియుండవలసి వచ్చినదే ! 


(వెళ్ళదలంచుచు) మీకు నా నమస్కారములు- శెలవు. 


* రష్యాలో అప్పుడు వాని వె ల్లెలినివీండు, వీని చెల్లెలిని వాండు 


ఇదటు వివావాము జేపికొనుట ని షేధింపంబడినదిం 
6 
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అలె: 


అలి; 


pm 


అలి; 


రల 


అల: 


రా 


అల: 


ఉండు డు. కూరుండు(డు నేనింకను మాటాడుద మనుకొను 
చున్నాను, నికోలసుకూడా ఈపాటికి వచ్చుచు నేయుండుము, 


(కూర్చుండి సిగ రెట్టు అం౦ంటించును బహుశా వారింకను ఆల 
ముగా వచ్చెదశేమో।; 


అదిగో చూడుండు, ఎవరో వచ్చుచున్నారు. నికోలసే అను 
కొందును. 
వారు చేరమశ నోవ్సుగారి కుటుం బములోనివారేమో! 
అవునవును.తన మేన తృతో రోములో నుండు చేరమళనోవ్సుగారు 
ఈ మెయీ్‌* 

అవును. మేము రోములో పాడ్రుకొనుచు నుండెడివారము. ఆమె 


బాగుగా పాడంగలదు. ఆ మెకిద్దజు పిల్లిలుగచా ! 
అవును, ఆ ఇద్దణుపిల్లి లుకూడా వచుసచున్నారు. 


మీ చెల్లెలి కుటుంబముతో వారికింత దగ్గజణ సంబంధమున్నదని 
నాకుందెలియదు. 


దగ్గర సంబంధము మాత్రము లేదుకాని క్రిందటి, సంవత్సరము 
ఇతర చేశ ములలో? గొంత కాలము కలిగియున్నారు. చేర 
మళనోవ్సుగారు ల్యూజాను తన కొడుకునకు ఎన్నుకొనినది. 
వాడు తెలివైనవాండు. ఆమెకు. దెలియును. ఇంత 
కట్నము ఇంకెక్కడ దొరుకును? 


కాని చేగమశనోవు +గా9క8 ధకలోప మేమున్నది * 


అలి; 


నికో 


అలి: 


నికో : 


23 


ఆ. లోపములేదు. ఇది పూర్వపుమాట. జమీందారు 
గారింకను జీవించియే యున్నారు. అయితే యున్న దంతయు 
బాడ్తుచేసివై చిర. ఆయన |శాగు(బోతు. ఉన్నదంతయు 
కుక్కలకే యయిపోయినది అప్పుడు ఈమె చక్రవర్తి గారి 


దగ్గర దరఖోను పెట్టుకొన్నది. “నాభ రను వదలిపెట్లు 
' NN 0 6౬ వన్‌ రి 


చున్నాను. ఇటులై న ఏదైనను కాస్త మిగిలినది నా కిప్పిం 
పుడు” అనీ. జమీందారు పిల్లి లను మ్మాతము బాగుగా. 
తయారు చేసెనని యొప్పుకొనక తప్పదు. పిల్ల బాగుగా, 
బాడును. పిల్ల వాడు అంద మైన వాడు. అభివృద్దికి వచ్చు 
వాడు. విశ్వవిద్యాలయములో! జదువు పూరి చేసినా(డు, 
కాని యివ్పుడు మేరీకి సంతోవముగా నుండదనుకొందును. 
ఇప్పుడు అళ్ళుల్లు వచ్చుట కొంచెము కషముగా నుండును. 
గ టబ 
ఇదిగో నికోలసుకూడ వచ్చి నా(డు, 


[నికోలసు (ప వేశించును] 


:అయిే వదినా! నీ వెట్లున్నావు ? పీటరుగారూ ! మీరు 


కులాసాగా నున్నారా! (పరోహితునిజూచి) ఓనోో చాసిలీ 
గారా? 


[అందటితోడ( కరన్పర్శ గావించును. 7] 


దీనిలో ఇంకను కాఫీ యున్నది. ఏమి ఒక గ్లాసు పోయుదునా? 
కొంచెము చల్ల (బడినది. అయితే ఏమిలే. వెచ్చ ెట్టింతము.. 


వద్దు. అవనరము లేదు. ఏదో కొంచెము ఫలవోర మై నది. 
మేెరీఏర్రి ? 


అలె : పిల వాసికిం జాలి చుటకు వెళ్ళినది 
గ్రా % 

నికో: వాండు కులాసాగా నున్నాండా ? 

ఏకు. మీ పని వూర్తియయినడా? 

ఏ౩. ఆ, అయినప. ఎది పోనీ కొంచెము కాఫీగొని టీగాని 
యోాయు:డు. (వురోహితునితో) పుస్తకము తీసికొని వచ్చి 
నారా? దానిని మీకు చదివినారా? చాిలో మీ సంగతే 
ఆలోచించుచున్నాను. 


"ఒక నౌకరు పవేశించి యందజకు నమస్యరించును. నికో 


వానిళో( గరన్పర్శ గావించును.* ఆ లెగ్జాం[(డా భర్తకు! గను 
స్ట చేయును. 7] 


అరు 


అలె: ఈ టీపా(త కెంచెము వెచ్చచేయుము. 
నికో: అవసరము లేవు. వెచ్చశేయ నక్కరలేదు. అే (శాగు 
౧ 
[మినీ తం డినిజాచి ఆటమాని పరుగెత్తుకొని వచ్చి తండి 
మెడను జెనవేను కొనుచున్నది. ] 
మీసీ : నాన్నగారూ! మాత్తోంగూడ రండు, 


నికో : (వీపును డట్టుచ్చు ఇప్పుడే వచ్చెదను. నేను కొంచెము కాఫీ 
పుచ్చుకొ నవద్దుమటి, మీరు ఆడుచుండు(డు. 


*నికోలసు తనయభ్నిపాయము ననుసరించి సర్వమానవ సౌ|భా 
తృత్వము చూపుట కట్లు చెసెమ. 


య 
us) 
శే 


నూ 


ఆలి: 


అవునుగాని, వారికి కక యయివదా ? 

జ కమ గ్‌ అం 2 జ. ఖ్‌ వాటే 
ది అయి*ది వార తవు తపం ఒవంకనాా గు, me 
హితునిగో తమకు “శేకకు ఆశయములు పూ రిగా “చ్చువని 

ళీ న 
యనుకొనను. 
మణీ మీకు దీర్పు నచ్చలేదా ? 

: (విసుగుతో, కిస్సం దేవాముగా నాకది యిష్ట ముకేదు నరో 
హితునితో' పీ యెదుటనున్న ముఖ్య నమక ను కీషు చేవుండా 
_ అటే 


కాదా తమతాిని గకంచిగాని, [కను చరితను గుణించి 
గాని కాదు. డేవాలయము గుజంచి. 


అము మజేవుయినది? వారు తను తప్ప అంగేకరించినారు. 
సశే! మీరు అది మంచిది కాదన్నారు. మణీవారు కల దొంగ 
లింవకుండ నే పట్టుకొని పోయినారా ? 


(పురోహితుని వం-నుండి కష్టముగా అలెగ్జా.డ్రావైవు తిరిగి) 
వదినా! సీ ఏటువంటి ఎ _త్రిపొడువు మాటలతో నన్నెందుకు 
బాద పెట్టుదువు * 


అబ్బ్యేలేచే! 


వారు క బ్ఞపట్టుకొని పోవుచుండగా నూరుకొనుట యెందు 
కనిగణా నిజముగా నీ యఖి[పప్రాయము . . 


అ లె: 


నికో: 


అల: 


pn 


నికో : 


శీ 


ey 
3 


బవాుశా వారికీ టీపొ[తకూడ( గావలసి వచ్చుననుకొందును. 


లోకులందలు "నాది" అని చెప్పుకొను నా యడవినుండి ఏవో 
పది చెట్లు కొట్టినంత మా[త్రమునకు ఆ రై తులను ఖయిదులో. 


బడ వేసి వారి జీవితములను నాశళశనముచేయుట కంగీకరింపని 
సంగ జే గచా మీరు తెలునుకొనవలసీనది! 


మనుష్యులందరునూ ఇటులే యనుచుందురు. 


ఇదిగో మరల ఆ వివాదమే మొదలుపెట్టి నావు! 


అనలు ఆ యడవి నావి కాదు. పోనీ కొంతవరకు ఆ యడవి 
నాదే యని యొప్పుకొందము. అట్లయిన మన దగ్గర మూండు 
వేల యకరముల యడవి యున్నది. ఒక్కొక్క యకరములొ 
నూూటయేబది చెట్లు ఉండును అన్నియు గలిపి నాలుగు లతల 
యాబది వేల చెట్లుండునుగదా! అన్ని చెట్లలో శేవలము పదిచెట్లు 
కొట్టినారు. ఇంత చిన్నపనికి ఒక దీను(డైన వానిని, వాని 
కుటుంబమును జాలియెన లేకుండ ఖయిదులొ వేయించుట ఎంత 
ఎటువంటి వనియో చూడుము. చేను చేసినది యుచితము 
గాదా? నిజముగా ఇదెవరైన నంగీకరింతు రా? 


: మీరా వదిచెట్లు కాపాడుక్రాననిచో మిగిలినవన్నియు,గూడం 


జోవునుగదా? 


: మీ వెద్దమ్మ్శకు జవాబు చెప్పుటకు మాత్రము ఇట్లు అన్నాను 


కాని, నిజమాలోచించిన నాకా యడవిమీ(ద నెట్టి యధి కార 
మును లేదు. భూమి (ప్రతి మనుష్యునిది కూడ. అద్గి యవన 


న్యూ: 


ep 


న్యూ: 


నికో : 


నికో : 
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సొంత యా స్రీయు(గాదు. మన మీ యడవికై_ ఎప్పుడు పమా 
[తము (ఛ్రమపడ లేదు, 


* కాని మీరు సంపాదించిన ధనముతో ఆ యడవిని గాపొడు 


చున్నారుగదా 2 


: నేనా? లేదు ధనము నంపాదింపను లేదు. నా యంతట చేను 


ఈ యడవిని గాపాడుటయు లేదు. ఇంకొకరి తల (బద్దలుకొట్టి 
లాగుకొని తాను చేయుచెడ్డపనులకు సిగ్గువడని మనుష్యులకు 
ఇటువంటి విషయములు నచ్చ జెప్పుట శక్యము కానీ.... 


కానీ యిక్కడ నెవ్వరు ఎవరినీగొట్టి లాగుకొనుటలేదే ! 


మనుజులు స్వయముగా! చామే పనిచేయరు. ఇతరులచే సేవలు 
చేయించుకొనుటకు సిగ్గుపడరు. “మీరు చేయువని చాల లజ్ఞా 
కరమైన”దని వారినొప్పించుట చాల కష్టము మణీ నీవు కళా 
శాలల్లో అర గృ శాస్త్రమును బదివితివిగచా. మేము ఏ న్ఫితిలో 
మా 'జ్రీవితములను గడుపుచుంటిమో అది సరియైన దవునో, 
కాదో స్థాపించి చూపవలసిన భారము నీ యందున్నది. అర్థ 
శా శ్రుమునకు [పయోజనమి ద్రేగ దా ! 


శాని దీనికి విరుద్ధముగా నైన్సు అన్ని యనుమానములను 
బోగొట్టుచున్నది, 


మంచిది. నాకీ సంగతులన్నియు అనవసరము. నేనే గనుక ఆ 
రైతు స్టితిలో నున్నచో నేనును అదే చెసియుందును. ఒక్ర వేళ 
ఖయిదులో బడ వేసిన యేమియు చేయలేక నిరాశతో నుండి 
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em 


ఆలె :, 


న్యూ: 


నికో : 


అల: 


యుందును. నాయందు ఇతరులు ఎట్లు [పవ ర్తి ంవవలెనని కోరు 
దునో యటులే యితరులయందు నేను (బవరి ంపనలెనని కొకరు 
చున్నాను. ఇందుపల్లి వానికి శికపడుట కిష్టపడను, కానివానిని 
రతించుటకు( జేయగలిగినది చేసెదను. 


ఇట్లయిన ఎవ్వరును దేనిని జాాగత్త పెట్టుకో లేరు. 


అటయిన ఇం౦క పనిశేయుట ఎందుకు ? దొంగతనము చేయు"ు 
ఎంతో లాభశకారి యన్నమాట. 


(ఇద్దరు ఒక గ్రామాటు మాటాడుదురు) 


మీరు ఎవరి (ప్రశ్నలకు జవాబు చెప్పోటలేదు, మనుష్యునికి ధన 
సంపాదన వల్లి లాభముపొందుట కధిశారమున్నదని నేననుకొను 
చున్నాను. 


(నవ్వి) మీలో ఎవరికి జవాబు చ్రెస్పవలెనో తెలియుట లేదు. 


(పీటర్‌ తో) ఆ అవును నిజమే, ఎవండును ఏ వస్తువును తన 
దగ్గర దాచుకొన(గూడదు, 


ఏవ స్తువు తన దగ్గర దాచుకొనంగూడదూ? అయితే ఎవండును 

బట లు - ఆఖరుకు అన్న వుముద్దకూడ తన దగరనుంచుకొన( 
చ (a) A 

గూడదన్న మాట. నరే యున్నదంతయు ఇతరులకిచ్చి వేయు 

దుము. అవ్వుడు మనుష్యుల జీవితము అనంభవమయిపోవు'నే! 


" మన మివ్పుడు గడుపుచున్న జీవితమువంటి జీవిిము మ్మాతమే 


యనంభవమగును, 


నికో : 


లల: 


నికో : 


* మజీయొక విధముగా. జవృువలనన్న. జచ్చిపోవుటయే డానికి 


(బయోజనమగను. అయితే ఈ కం జీవితమునకు? బనికి రా 
దన్నమాట, 


కాదు. అట్లుకాదు. “మనుష్యుండై నవా. డెట్లు జీవింవవ లెను” 
అను సంగతిని చెరిసికొనుటకే మన చదువులు, అవును మను 
ష్మ్యు(డు (పతి వన్తువును ఇచ్చివేయ వలెను, ఏమియు నువ 
యాగించుకొనకుండ( జూడ నె నం జూడకుండ. బడి. యున్న నా 
యడవి యొక్కటి మా(తమేగాదు. మనము కట్టుకొన్న బట లు 

అ లు 
చివరకు మన యన్నముకూడ నిచ్చివేయవ లెను, 


ఏమిటి? మరి పిల్ల లదికూడ నా? 


ఆ! పిల్లి లడికూడ. మణి కేవలము తిండిమటుశే కౌదు మన జీవి 
తమునుగూడ నర్చింసవలెను ఇదే క్రీస్తు దేవుని బోధ తమ 
యావచ్చ క్రి బరులకొొఅకు( దమ్ము సమర్చి౩చుట” సంపూర్ణ 
ముగా ఆత్మార్పణము చే_యుటకు మనము యత్నింప 
వలెను. 


: అనయా మనము చావ, (బయత్నింపవలెనన్న మాట. 


అవును నీవు నీ ప్రాణమును మితుల కర్పించినచో 
నీకును, నీ మి|తుల కును అదెంత మంచి 
కార్యమగును. కాని యనలు ముమష్యుండు అత్మస్వరూవుండు 
మా(తమే కొండు. భౌతిక వ్వగూపుండు కూడ (కొవ్వు మాంస 
ములతో నిర్మింపంబడిన యీ శరీరము తన నిమిత్తమై జీవింవ 
వలెనని నిర్భంధ పెట్టుచున్న ప్లే యాత్మకూడ ఈశ్వరుని కొజుక్రు 
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నికో. 


పహోవకా రమయ జీవితము గడ పుటకొరకు జీవింపుమని యతని 
నిర్బంధ పెట్టుచున్నది. నున జీవనము పాళవికమైనది మా(తమే 
కాదు* పళు(పవృత్తి కిని మధ్య ఇటునటు నూగులాడుచున్నది 
కావున అది ఈశ్వరుని సన్ని ధానమునకు ఎందాక వెళ్ళగలిగి 
నంత యెక్కువ మంచిది. కాని మన ప్రవృత్తి వల్లి శరీరమును 
రజించుకొనుచుం దప్పులు చేసికొనుట మా(త్రముగాదు. 


; అప యయిన మధ్య మార్గమున నూగులాడుచు( గూర్చుండుట 


యల? అదే ముచిదైననాండు వస్తువులన్నియు నిచిఎ వేసి 
యేల చనిపోరాదు ? 


అటుల చేపినచో నెంత బాగుండును. ఆచరించి చూడు - నీకే 
కెర్రియును. వంగా నిది ఇతరులకు. నీకును ఎంత [శేయస్కర 
ముగా నుండునో ! 


ఇ9 స్పష్టముగాను లేదు. సకిగాను లేదు. మితిమీజీ పోయినది' 


: ఇంక ని.తకం శు నేమియు జేయలేను, మరి యిది వాదము 


అచేం చేలునది కాదు. ఇవ్పటి కీమా తము వాలు. 


: అవును, ఈ విషయము నా తలలోనికి, గూడ నెక్కుటలేదు, 


(వెళ్ళిపోవును.) 


: (పురోహితుని వై పు తిరిగి) చెప్పుడు. ఆపున్త కమును గూర్చి 


మీ ఇటువంటి యుద్దేశము కలిగినది? 

(ఊఉ శ్రేజనముతో) ఏమని చెప్పుదును. వినుడు. వు స్హకములోని 
కథాభాగము చాల జాగుగనే (వాయంబడినది. కాని చానివల్లి 
నిశ్చయజ్ఞానము గలుగదు. ఇంతకును ఆది పూర్తిగా నమ్మగగిన 


నికో : 


నికో * 


ళో 
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విషయముగాదు. చై(గా దానికి సరిపోయిన సామ గికూడ లేదు. 
డ్రీస్తు దేవుడా, మనుష్యుడా అను సంగతి యజ్లుం చు(డు, అది 
యెప్పటికిని ఈ యితిహానమువల్లం దేలిక 6 దేలునది గాదు. 
దాని క భేద్యమైన య యున్నది. 

[ఈ మాటల మధ్య మొదట (స్త్రీలు, తరువాత పీటర్‌ అక్కడి 
నుండి వెడలిపోదురు.] 


తమ యభీ[పాయము గుడిని గురించియా ? 


అవును. నిన్సంశయముగా గుడిని గురించే, మకి యది నాకొక్క 
నికే శాదు. సాధువులు, నన్యానులు మొదలగు విశ్వసింపదగిన 
వారికి? గూడ (బమాణముగా నున్నది. 


ఇందులో సందేపాము లేవు. ఏ మాతము భాంతి లేకుండా 

విశ్వసించు మనుష్యులున్న చో. జాల వాగుగను* డియేయుండును' 

వాంఛనీయము కూడ. కాని మనకు వాంఛనీయ మైనంత 

మాత్రముశ అటువంటి మనుష్యులు :ద్ధము* నున్నారను 
అ 

సంగతి స్తీ రపడదు. 


అయి కే అటువంటి వారు ఉండవలెనని కోరుట, అట్టి గారున్నందు 
వల్లి నుపయోగము, ఇవి వాని యాసీ స్తిక్య ములో (బమాణము 
లని నేననుకొనుచున్నాను, మనుష్యుండు నశించి [భష్టుండయి 
పోవలయునని |పభువై_న ఏను|క్రీన్తు [పపం చములో దన ధర్మ 
శాశ్రమును [బకటించియుండ (డు. వైంగా తన సత్యమును 
రతీంచుటకు, ఆ మనుమ్యుడు నశించి, భహ్హడె పోకుండ జేయు 
టకు ఎవగినో యొక రతకుని, దప్పక యవతరింప జేసి 
ఫీటును, 


టం 
ye 


నికో: మంవిది. తెలిపినది, కాని యిశ్పటివణకు సత్యమును నిలం బెట్టు 


నికో : 


కొనుటక (6 | జంబ్నించికిమి. మరి యిప్పుడో ఆ సత్యమును 
రతీంచిన వాని య స్తిశ్వము నూహించి స్తీ రపరచుటకు 
యా ంచా చున్నాము. బహుశా మున్ముందు దాని వాముఖ్య 


వు ౧ మోము బ్టాపింపవలసియుండుకు 
నిజమడిగిన చో ఇందుకు విశ్వాసము మిక్కిలి యావళ్యక మైనది. 


విశ్వాసమా ? అవును. నిస్సంబేవాముగా విశ్వాసమే మిగుల 
నావళ్యకమెకది. విశ్వాసమే. లేనిచో నేపనియు జరగదు. 
అయితే ఇతరులుచెప్పు మాటలమీదగాక, స్వయముగాంజూచి 
బాగుగా నాలోచించి విమర్శించి మనకున్న హేతుజ్ఞానముతో 
నిగ్నయము చేసికొన్న చానిమీదనే మనము విశ్వాసముంచ 
వలసివది, మకము విశ్వాసముంచపలసినది యీశ్వరునియందు, 
సళ్యమునందు, నశ్వరనుశకాని శాశ్వత జీవనమందు 


ss మూాగగించన చును. [పతి వాని ముగడు ఒక 
మాగాను3డదును. 


లి ఇదే పాషండమతము. దైవదూషణ. సత్య 


మును దాలిసికొనుటకు మనకు ఈ పఐ త సాధనము నొక్క- 
దాని చే యీాళ్వగుండు (పశా౨దిచియు గాకు. మణీ యు 
నందడదణుకు గూడ ఓక సూ తములో నే బంధించుట కిది 


యొక్క. శు సాధనము. మణిమనమో దానిని విశ్వసించుట 
లేకు, 


నలేశాని దాని నిర్ణ యములలోనే -యన్యోవ్య విరోధమున్న 
పుడు చానిమీంద విశ్వాసముంచుట యెట్లు. 
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కో, విరోధ మెక్కడ ? “రెడు రెండు గగిసి నాల్లు” అను చానిలో. 


నికో : 


గూడ విరోధ మున్న ణ+*? ఇతరులు మనయెొదల నెట్లు (పవ 
ర్రింపగూడదని రీసుచున్నామో ఆశే మచముగూడ నారి 
యెడల [బవర్తింప రాదను చానిలోంగూడ వివోధమున్న చా? 
[పతి యొక కార్య్భమునకుగు బక చారనకముండి తీకునను 
విషయములో(గూడ నెవరికెనను విరోధము గనిపించునా ? 
మన హేతుజ్ఞానగు నకు నకగాందోంచుట వల్ల నే యిటువంటి 
నత్యములను మనమందఅవ... అంగీ. i టు కాని 
దేవుండు సినై సర్వతముమీద మో జేనుకు కనిపంచెనని. బుద్ద 
భగ వాను(కు సూర్య! కణములలో (ోలిసి యాకాళనులో లీన 
నష మహావుకముల వాకు ఆ కాశము_-వై ఆగి పోయిరని, 
ఏసు (పభువు సమాచినుంజి లేచి యాశాశములో లీనమై 
పోయెనని ఇటువంటి విషయములలో మనకు అభి(పాయ భేద 
ములున్నవి యంతే. 


కాదు మాలో అభిపాయఖేవములులేవు. వత్యములోను, ధర్మ 
ములోను విశ్వానను.గ్న వారందలును ఏక గీవముగా ఏను|క్రీ స్తు 
నందును తఈక్షృరునియందును విశ్వాసమును గనంబజిచు 
చున్నారు. 


లేదు. ఈ విషయము మీయంవజలోంహాశ. నై కవక్యము 
లేదు: ఆందటి మార్గములు వేటు వేణుగానే యుక్ష వి. జౌద 
సంన్యాసుల మాటలకంశు నెళ్క్ళావగా మీ మాటలలో నెందుకు 
విశ్వాస ముంచవలయును? ఇందుకేవా మీ మతహలో నేను 


“జన్మించినది. 
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నికో; 


నో క్‌ 


[అన్నిసు ఆడుచున్న చారు జగడ మాడు చుందురు, ] 


( చెరలో) అవును, నాశూటు, 


; నేను దానిని జూచినాను, 


"ఈ మాటల మధ్య సనౌకరులువచ్చి మేజా బల్లవైని కాఫీ, 
టీ ఉంచుచున్నారు. | 


: గుళ్లు మనుష్యులందజను గలువుచున్నవని తమరు చెప్పుచు 


న్నారు కాని గుళ్ళ నిమిత్తమై ఎన్నెన్ని యుర్రాలు జరుగు 
చున్నవో మీరెరంగటూ ! "ఒక కోడి తనపిల్లలను ఎట్లు కక 
చోటకు(జేర్చుచున్నదో యశ మిమ్ములను నేనెన్ని సారులు 
ఏకము చేయుటకు( [బయత్నింప లేదు.” 


ఇదే యేసుక్రీస్తు బోధించిన మొదటిసంగతి. ఆతడు మాత్ర యు 
అందఅను ఒకటిగా. జేసెను. 


అపును, నేనిది యొప్పుకొనుచున్నాను. ఏను (వభువు అందలును 
వకము చేసినాడు, మణి మనమో పరన్పరము 'జ్వేష బీజము 
అను నాటిత్రిమి. మనము వారి యున దేశములను దల|కిందులు గ 
అర్థము చేసికొనుటయే యిందుకు(గల కారణము, ఏను క్రిన్తు 
గుళ్లు గోవురాలు నాళనము చేసెను 


ఏమీ, అత(డు ఒకచోట “వెళ్లుడు చర్చితో చెప్పుడు” అని 
యిట్లు చెప్పలేదా ? 
ఇక్కడ మనము చేయవలసినది శబ్ద విమర్శగాదు. ఇంకే 
గాకుండ ఈమాటల యుద్దేశము చేడు మనము చెప్పుకొను చరి ఎ 


నికో: 


వెన్‌ 


లనువానిని గుణించి కాదు. ఉప దేశములలోని భావమే మనకు, 
గావలసివది. (కీ ను బోధించిన యువ దేశములు విశ్వ వ్యాపకము 
లయి యున్నవి. వానిలో సర్వమతములు ఇమిడి యున్నవి. 
అతండు రవాస్యములు, అద్భుతములు అ.౦గతములు నగు 
విషయములను గౌరవింపండు అత(డు తన పునరు జ్ఞానమును 
అంగీకరింపడు. ఏసుక్రీన్తు తాను దేవుడని నమ్మండు. మీలో 
మీకు. బరస్వరము ద్వేష బీజములను మంత్రములు తంత్రములు 
మొదలగు వానినిగూర్చి యతండు [ప్రచారము చేయలేదు. 


నిజము చెప్పవలసి వచ్చినచో. దమరు [కీసన్తు బోధలకు మీ 
యిష్టము వచ్చినట్లు అర్ధము చేయుచున్నారని నేననుకొను 
చున్నాను: ఏను [ప్రభుని యువదేశ మునకు బునాది. నిజ 
ముగా నతని దేవత్వము మీందను, ఏసుప్రభువు పునరుశ్ఞానము 
మీ(దను ఆధారవడియున్న ది, 


అవును. ఈ దేవాలయముల నంగతి అంతయు భయంకర విష 
యమే. సంపూర్ణమైన, యఖండ మైన: యచంచలమైన సత్యము 
వారి యధికారములో నే యున్నదని యీ మనుష్యు లుర్షోషిం 
చుచు, లోకులలో భేదము గలిగించుచున్నారు చూడు.డు, 
“ఈశ్వరుడు ఒక్క:జే. అతండేయీ నమస్త | పపంచమునకు 
ముఖ్యమైన కారణము' అని నేను చెప్పిన ప. (బ్రతిమనుష్యుండు 
నాతో సపాకారము చేయును మజియు నీశ్విరుని వరిభాషలో 
మనమందఅ మొక్కకు యగుట కుం(గగూడ. గారణమగుచున్నదది. 
కాని ఈశ్వరుం డొక్క డేయనను అత (డు (బవ్మాయో, 
అల్లాయో, ఓవోవాయో. [తిమూర్తులో అని ఇెప్పినచో 
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నికో: 


వో భేకభావములు పుట్టును, మనుష్యులు కలయికను. 
ఐక మక్ణనును గోరుచున్నారు కాని కలయికకు ఐకమత్యము 
నకు నిల్బ్ఫంశయముగా ముఖ్య సాధన మైన నత్యాన్వేషణమును 
బంకు నుఅచిపోవుచున్నారు ఇవె సూర్యుని (బవ్మోండ్యమెన 
వెలుతురును. విడిచిపెట్టి రమొక యింటిలో జీ (9 టికొట్టులో 
దీపము వెలిగించి, ఒకరినొకరు గుర్తు పట్టుటవలె నున్నది, 


కాని సరియైన నిశ్చిశమగు మార్గము దొరకనంతవణకు లోకు 
అట్లు సరమైన మార్గమును జేరలలరు | 


| 


స్ప కష్టమైన పని. మనలోం [బతి వాడు తన యాత్మను 
కొనవలిసి యున్నది. మటియు స్వయముగా ఈశ్వరుని 
పర నునె పెర్పవలసి యుండగా బరులను బోషించుచు 
వేధలు చేయుచు. గాలకేపము చేయుచున్నాము, మన మీ 
వదొనమ్మిడన శతాబ్ధిము చివర జనులకు నేస్పునది యేమి ? 
"కక్వరండు ఆయు డిన కములలో6 |ఒపంచమును బుట్టి ౦చెను =" 
తిరిగి యొక తుఫాను వచ్చినది. అప్పుకు అన్ని జీవులను ఒక 
పడవలోే6 గూర్చుండ. (బెట్ట రతీంచెను అనియేుగచదా! ఇట్టె 
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రప. క యె ప ఏషయములను (పాత 
ఏ | గంధమునుండి నేర్చుచున్నారు “ఏను క్రీను ' అందకు 
నీటితో. బా-పిన్నము. నిచ్చెను" అని చెప్పుచు. బాపాత్ములను 
నిరాకరంచునేమో యను [భమతో నిండియున్న సిద్ధాంతముల 
ఇవయవు. జా మోళచమునకును, పావములనుండి తప్పించు 
కొనుటకు అవశ్యకమ-అని యనంభవములు, అనంగతములు నగు 


వీషముములు చెప్పి, విశ్వాసము పుట్టి ంచుచున్నారుు. అత (డు 


అల; 


ఎగికిపోయి స్వర్గములో దేవుని కదివై పుం గూర్చుు_డె న 
వాస్తవము కాని సంగతులు వారికి బోధింప( బడుచున్నవి. 
దెనికి మనమందఅము అల వాటుపదపోతిమి కాని నిజము. 
చెప్పవలసి వచిికచో నిది యెంత భయంకరమైన సంగతి 
మంచి సత్యములై న వదేశములను బొందుటకు( దగిన, 
నిర్మలమై నవనవలాడు లేత మెదడు గల భాలుగు “ఈ పపంచ 
మెటువంటిది? దీని నియమము లేవి?” అని యడిగి;ంచొ 
మన మో సత్యము మును, (పేమను బహిరంగ పఅచుటకు బదులు 
యుకులతో, నేర్పుతో వివిధములఅగు అనంగతములు అసంభవ 


ములు నగు విషయములను, వాని మెవడులోనికెక్కించి నింపి 
వేయుచున్నాము, ఏమి యిది భయానక విషయముగాదూ ? 


మనుష్యులు చేయగ నిగినంత మవోపాపము, మవోపరా్యము 
ఇంతకన్న గం కేమున్నది"? మణి మనమును, మన దేవాలయ 
మును -జేయుపని డే. ఇంక సెలవు. మీ మేస్సు నొప్పించి 
నందులకు తమి పుండు, వ 


వ. 


తము చెప్పినట్లు హౌతుజ్ఞాన దృష్టితో జూచి _చో పనుజోధలు 
ఉం జ లు 

ఇటువంటి వే, 

ఏ దృష్టితోం జూచినను సశేయీ సంగతి యితే! 

[కొంతసే సేపు నిశ్శబ్ద ము అలెగ్జాం డా [ప వేళించును పురోహి 

తుండు వెళ్ళుటకు లచి నమస్కరిం దుచున్నా(డు. | 


నమఫా్కారము తమరు నికోలను మాటలు వినకుండు అతండు 
మిమ్ములను దప్పుదారిలో( బెట్ట(గలఃడు.. 


వత్చి. 


వురో: కాదు ధర్మ(గం౪ములను మధించి మేము ఈ విమయమును 


అలి : 


నికో; 


అల : 


నికో: 


అలి; 


నిర్ణయింపవలసియున్నది. ఈ విషయము అత్యం తావశళ్యక్యమైన 
దనుటలో నం బేవాము లేదు. దీని ని'క్లే విడిచి పెట్టుట భావ్యము 
గాదు ( వెళ్తుచు న్నాండు.) 


నిజముగా నికోలనూ! నీ కతనిమీ౦ద( గొంచెము కూడా (పేమ 
లేదూ, ఆలోచింపంగా నత(డు పురోహితు(కే కాని, యయికే 
నేమి, యింకను అత(డుచిన్న వాంజే గదా. అతనికింకను నిశిత 
మెన, స్థిరమైన యాశయములు లేవు. 


ఏమి అతండు తన తప్పులో మొద్దుజాణిపోయి యుండునట్లు 
అతనిని వదలి పెట్టు మనెదవా ? కాదు నేనట్లు చేయను, ఇంతే 
గాకుండ నత(డొక మంచి మ ర్యాదకల మనుష్యుడు. 


కాని సీ మాటంబట్టి నడచినచో అతని కేగ శిపట్టువో తలి 
యునా ? 


నామాట. బట్టి నడనవలసిన  యవనర మేమియు లేదే, కాని 
యితండు సత్యాన్వేషణము చేసినచో అతనికిని ఇతరులకును 
గూడా మంచి గలుగును గదా. 


నిజముగా ఈనంగ లే మం చిదయిన (ప్రతి మనుష్యుండును నీమాట 

గారవించియే యుండును కాని యిప్పుడు వఏవ్వరును గౌర 

వింపరు. ఎక్కడక్‌ వెళుట యెందుకష స్వయముగా నీ 
౧ 

ఛశార్యయే నమ్ముటలేదు 


నీకో జ 


అల; 


నీికొ; 


అలి; 


నికొ: 
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అట్లని మీతో నెవరన్నారు? 


మంచిది. [పయత్నించి యామెకు బోధించి చూండు. తన 
పిల్ల లను విడిచి పరాయి వారిని జాగ త్తగా. జూడవల యునను 
సంగతిని నేను నీ భార్య చివరకు ఈ (పపంచములో నెవ్వరును 
విశ్వసించలేరు. వెళ్ళి ఈ సంగతి కొంచెము మేరీక బోధ 
వజచు 


ఆ.ఆ. తప్పక యీసంగతి మేరీ తెలిసికొన గలదు, అలెగ్గాం[డాో 
జమించు. ఒక వేళ ఎవరైన ఆమె మీంద మత్తుముదు చల్లి 
భయ పెట్టక పోయిన( దక్క యామె యీ సంగతి తెలిసికొన 
గలదు, దీని మీంద విశ్వాసముంచి నేను జెప్పినట్లు నడచును 
గూడ, 


అఫీము వంటి [తాగుంబోతుల కేనము నీ పిల్లలను బిచ్చ 
గాళ్ళను జేయుటా. ఎన్నటిఃని గారు. నీకు ఇందువల్ల కోపం 
తెప్పించినదాననయిన చో క్షమించు. 


నాకుఃగోపము లేను, వైంగా మేరీక జీవిత సంబంధములగు 
సర్వసంగతులు బోధించుట కవకాశమిచుచు నాకు సవాలు 
చేసినారు చాలా సంతోషముగా నున్నది. ఇంటికి వచుఇనపుడు 
ఈ సంగతు లన్నియు ఉారిపొడుగునను ఆలోచించుకొను 
చుంటిని. ఇప్పుడే మేరీతో ఈ విషయము మొటాడుదును. 
ఆమె నా మాటలొప్పుకొనునని మీకే ెలిసికొనగలరు, ఆమె 
నన్చిఖావము మంచిది. బుద్ధిమంతులాలు. 
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ఆలే, 


నికొ: 


అల; 


కాని యీ విషయములో సాకు పూరిగా నమ్మకము లేదు, 


కాని. నాకు, మా[తము సందేన'మ లేదు ఇది నా సొంత 
కల్పన గాదని నీకును తెలియును, ఇదిమనమందజము ఎటి(గిన 
దియును, ఏసు[పభువు (వకటిం చినదియును, 


మంచిది పన్ముక్రీన్లు ఈ విషయమే శెలివెనని నీవు చెప్పు 
చున్నావు కాని అయన శెలిపికది యిదిగాదని నా నమ్మకము. 


అత(డు తెలిపినది యిదేకొని మజియొకటి గాదు. 
( శున్నిసు కొర్త్యనుంది ధ్వని) 


జొటు, 


; కాదు. నేను చూచితిని, 


నేను చూచితిని. బంతి నరిగౌ ఇక్కడ నే పడినది. 


ఏ కటు! జౌటు! కాటు! 
| ఇదియబద్ధము. 
: ఇది యబద్దమా? ఇది బండతనమని జ్ఞాఫక్రముంచుకో. 


:. నిజముకాని నంగతిని జెప్పుటకూడ నా? 


క్రొంచెమాగు(డు, _ ఎప్పుడో యొకప్పుడు మనమందజము 
చనిపోవు వారమేగరా. తన (యాజ్ఞ [పకారము నడచుకొన 
వలయునని యనుకొను భగవంతుని యెదుటకు( బోవుదు మను 
సంగతి యబద్దముగాదు. గచ్తా, Meas Wr WE 


అల: 


నికో : 


అల: 


నికో : 


ఆల; 


నికాక్‌ ; 
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మంచిది. సరే, 
అయితే మంచిది. సర్వోత్తమ నా్యాయక ర్తయెన దేవుండు - 
నా యంతరాత్మ నన్ను చేయుమనిన ధానికం'కు ఇంకేమి జీవిత 
ములో జేయంగలను? మరి నాయాత రాత్శ, దేవుండు పతి 
మానవుని సమానముగా. జూడవలెనని, అాదఆఅమ | జేమింప 


వలెనని, అందజికు సేవచే యవలెనని కోరుచుండెను. 


మణి నీ: పిల్ల ల విషయములో! 


* నవొజముగా నా యంత రాగ [పోత్సహిం చిన దాని నంగీకరిం 


చుచు నా పిల్లల విషయములో. గూడ నంతే. మన జీవితముల 
మీంద మనశేమియు నధికారము లేదు.. మన*ను ఈ మవో 
(వపంచములోనికి. బంపిన ఈళ్వరుని కొక్కనిమా[త మే యధి 
కారమున్న దనియు ఆతని కోరిక [వ కారము నడవవలయునని 
మనము శెలిసికొనవ లెను మణి యశని యాజ్ఞ యేమనగా. . 


నీవు ఈ విషయములో మేరీని ఒప్పించగలవని తలంచుచు 
న్నావు గాదా! 


నిన్సం దేహముగా. 


~~ 


ఆమె తన పిల్లలకు జదువుచెప్పించుట మాని వేయవలయునని 
వారిని విడిచివేయవల౨ు ననియు నీ యుద్దేశమా యేమిటి ? 
అటు ఎన్న టికి జరుగదు. 

య 


“చేయవలసినది యది యొక్క_ళు” అని యామె మా(తమే 
గాదు. నీవుగూడ శెలిసీకొందువు. 
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అల: 


నికొ : 


నికో; 


నికో = 


ఎ 


ఆల; 


కాదు. అ"జైన్న టికిని గాదు, 
య 
[మేరీ (ప్ర వేళించును. ] 


మెరీ, ఈ యుదయము నేను నిన్ను వేవకుంద లగే వెళ్ళి తిని. 


నేను చాల సేవు ని -సోలేదు. ఈదినమున మీ పనులు సరిగా 


టె 
బరిగిన వా * 
ఆ. బాగుగానే జరిగినవి. 


ఇచేమిటి. మీ కాఫీ యింత చల్లి (బడి పోయిన చేమిటి, ఇమే 
(తాగుచున్నారేమి! ఆ( మన మిష్పుడు అతిథులకు స్వాగత 
మిచ్చుటకు సిద్దముగా నుండవలెను, రాకుమారి చేరమళనోవ్సు 
గారు (ఒక ఢనికురాలు) కొడుకు కూతుళ్ళతో వచుుచున్నా 
రని మీకు తెలియదూ! 


వారి గాకవలన మీకు సంతోషమయిన, నాకును నంతోవ మే. 


చేరమళనోవ్సుగారు చారి పిల్లలు అనగా నాశెంతో యిష్టము, 
కానీ వారు సమయము కాని నమయము వెదకుకొని వచ్చు 
చున్నారు. 


(లేచి) మీరు మాటాడుచు నుండుండు. ఈలోపుగా చేను వెళ్ళి 
"బన్నీన్‌ చూచినచ్చెరను. 


కొంత సేపు నిశ్శబ్దము. పిదవ మేరీ, నికోలను ఇద్లటు ఒక్క 
స్త ది 


మాటుగా మాటలాడుచున్నారు. ] 


pb 


నికో : 


నికో : 


నినో 


నికో : 
" కము. నేనేమియు ఇచ్చుట లేదు. అడ్డము చెప్పుటయులేదు. 
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వారు అనమయములో పచ్చుచున్నారు. మనము కొన్ని సంగ 
తులు మాటాడవలసియున్న ది. 


నే నివ్పుడే మీయవ్పతో అదే చెప్పుచున్నాను. 


ఎమిట్రి ? 


నేను కాదు. మొదట నీచే చెప్పుము. 


నేను స్ట్యూఫా విషయముళో మీతో మాటలాడుదచునుకొను 
చున్నాను. ఏదో విధముగా. జివరకు నిశ్చయము చేయవలసి 
యున్నది, పాపము వా(డు విచారించుచు నిరుళ్బహియగ్వ 
చున్నాండు ముందు ముం దేమగునో వానికేమియు. చెలియట 
లేదు వాండు నన్ను అడుగుచున్నా(డు. అయితే నేనేమి నిశ్చ 


ఒఎంంస(గలను? 


: నేకు జెస్ప"లసిన చేమున్నది? వాజే స్వయముగా ఈ విమ 


బగు టను ని ముంచుకొన గలడు. 


(ము అళ్వ కః లలో స్వయం చేవక్కుుడుగా' జేరవలయునని 
రార జచుళ్నాండు, క్రంవుకు వాని చాగితముల మీద మీ 
చే వాలు అవసరమై యున్నది. ఇంతే కాకుండ వాని జీవనము 
తువుటవుు ఖర్చుహాడ( గొంత యవసర మున్నది. 
అయితే మీరు వానికేమియు నిచ్చుటలేదు, (ఇట్లు చెప్పుచు. 
గొంత యా వేళపరురాలగుచున్న ది.) 


మేరీ ! భగవంతుని మొగముచూచి కొంచెము ఆవేశము చెంద 


నికో; 


నికో : 


నికో : 


తన ఇష్ష'ప్రకారము సేనలో. జేరుట నా యుద్దేళశ్యములో అది 
రపేమా(త్రము వివేకము, ఆలోచన లేని మూర్థపు(బని. వాండు 
దాని చెడ్డను చెలిసికొనలేకున్నా(డు. ఒకవేళ యెవ(డైన దురా 
శతో( జేయ( దలంచినచో అది మజియు నీచమైన సంగతి. 


అనుక నేడు మీకు( (దితిసంగతియు( జెడ్డదిలాగున వివేకము 
లేనిదిగను గనువించుచున్నది. చివరకు వా(డు [పపంచములో 
నుండవలెనా? అక్కణలేదా? మీరిక గదా మొన్నటిచాక. 
జీవించితిర, 


(కొంత యావేళముతో) ఆ, అవును. నాకేమియుం దెలియ 
సప్పుడును నా శెవండును మంచి సలవో యీయనప్పుడును శే 
నిళ్లే జీవించితిని. ఏది ఎట్టయినను ఇదంతయు నిళ్చయించుకొ 
నుట అతని మీ(దనే యున్నది. నామీ(ద నేమియు లేదు. 


మీ మీ(ద నెందుకు లేదు. మీశేమో వానికి ధనము యీయ 
రాయె. 


నాది కౌనివన్తువును శే నెట్లీయ(గలను. 


మీది శాదూ? మీ యుశేళ్య మేమిటో తెలియుట లేను. 


ఇతరుల కూలి, వరి శమలవల్లి అభించినయా స్త్రి నాకు నంబం 
ధించినది గాదు దానిమీద నాకేమియు నధికారము లేదు. 
వానికి ధనమిచుటకు ముందు నే నెవరిదగ్గరనయిన. దీ పికొన 
లనీ వచ్చును ఇట్లు చేయుటకు నాశేవిధమైన వాక్కు లేదు. 


Pk 


, మరి వెనిది చేయను లేను. వా యాత్మ శాసించినట్లు నా శకి 


ని 


కో; 


క్‌. 


కొలది నాయా న్పిని ఏర్పాటు చేయుదును రేయింబవళ్ళు 
(శోమప్పడ్రి, కష్టీ ంచి పనిచేసిన రైతుల ఫలమును అనం7 తమయిన, 
(భష్ట తా పూర్ణ మైన యను చిత మైన సై ని" కార్యము లలో ఖర్చ 
గుటకు నే నీయలేను. పోనీ యా యా న్తిని నా చేతిలో నుండి 
నీవు తీసుకో. మరియింక దాని భాధ్యత నా మీ(ద నుండదు. 


నేను చానిని దీసికొనవలయునని కోరుట లేదనియు. బై గా 
చానిని దీసీకొనలేనని కూడ మీరే జాగా ఎటుంగుదురు. పిల్లి 
వాళ్ళకు. దిండితిప్పలు "పెట్టి పోపషించుటయేి గాకుండా వారికి 
నేనే చదువుసంధ్యల నంగతి చూడవలసి వచ్చుచు ది. ఇది 
యెంత చారుణము ! 


|పియు రాలా! మేరి! అరలు నుగతి యిగి కాదు. నీవీ రీతిగా 
మాటలాడ మొదలు పెట్టినపుడు నేను గూడా సాపు సాపుగా 
మాటలాడ మొదలు పెట్టి నని: మన మీ విధముగా మండ రాదు. 
మన మొండొరులము గళిసియున్నాము ఒక చోటనే యున్నాము. 
మరి యొకరినొకరము అర్ధము చేసుకొనుట లేదు. వంగా నొకరి 
నొకరము అపార్తము చేసుకొనుచ్న్నూట్లు గూడ గన్పటు 

అ య రు 
చున్నది, 


నాకు( చెలిసికొనవ లెనని యున్నది కాని తెలిసికొన లేక పోతిని. 
ఈనాడు మీరిట్లు ఎందుకయినారో నాకు. చెలియుట లేదు. 


: మంచిది. అవశ్యము (ప్రయత్నించి శెలిసికో కాని ఇందుకోసము 


ఇగి తగిన సమయముశాదు మనకు సరియైన నమయ మెప్పుడు 
దొరుకునో శోశ్వరునికే ఎలుక. నన్నర్ధము చేసికొనవలసిన. యవ 
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సరము లేదు. కాని నీవు స్వయముగా నిన్ను అర్దము చేసికొ 
నుము. మనమెందుకు జీవించుచున్నామో ! తెలిసికొనకుండ 
నిట్లు మనము మన జీవనమును గడుపం జాలము 

మన మిటులే జీవనము గడువుచున్నాము. సుఖముగా. గూడ 
నున్నాము. (విసుగుతో) మంచిది. చెప్పుడు నేను వినుచు 


న్నాను. 


: అవును, ఎందుకు జీవించుచున్నానో యాలోచింవకుండ నేనును 


ఇటు లే జీవించీతిని. కాని యొక్కమాటు దారుణమైన యొక 
గట్టిచెబ్బ తగిలిన సమయము వచ్చినరి. కొంచె మాలోచించి 
చూచినచో మనము ఇతరుల పరి|శ్రమ మీంద బీవి.చు చున్నా 
మని, ఇతరులచేత నడ్డమయిన చాకిని మనకోనము చేయించు 
కొనుచున్నామని, మరి మన విల్లలుగూడ నిటులే జీవించు 'ట్టి 
విక్భ్ణ యొ గు చున్నామా తెెయం-“*లగు.ఎప్పుకో మొక నాయకు 
ముసలితనము వచ్చున. మృత్యుదేవత శకెకురుగా నిలుచుండవల 
సివ సమయనమువచ్చును. అప్పుడు “నేను 'బపంచములొ ఎం 
దుకు జీవించితిని? నావంటి చిన్నిచిన్ని పాటలను బుట్టి చుట 
"కేనా నెను జన్మించినది ఫో అని మ=స్సులోనికి రారమాశదు. 
అప్పుడు “మాధాన మేమీయ,. గలము? ఇంకే కాడ ఇంత 
జర. గుచున్నప్పటికిని పోనీ మన జీవితములను ఆనంగము "నైన 
గడిపిశిమా? అదయును లేదే. మన యానందుని యంతదాన 
వుగా నున్నపుడు ఎంతటి జీనితళ కితో నుళ్చావాముతో వెల్లి 
విరిసియుంటివో నీవే యెబుగుదువు. ఇప్పుజెట్టున్నావో పరిశీలించి 


- చూడు. 


నికో : 


మే: 


నికో ; 


సీకో , 


నికో : 
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అయి'తేమరి యందు ఇట్టి జీవితమునే గడుపు చున్నా రే 
మరి వారందటు దుఃఖవంతులే. 


ఢీ 


ఎట్ట యునను నేరు జాల దుఃఖవ.తుండను. నిన్ను, నీ బిణ్లలను 


వూ రిగాంగాదు 


దుఃఖవంతులను 'జేనినవాండను నేనే యని తెల్రినిక్రొటిని ఈశ 
రుడు మనల నిందుేే పుట్టించె నా * యని నేను (వళ్నించుకొం 
టిని, నే నిట్లు (పశ్నించుకొన్న మరు నిమివములో నే “కాదు 
భగవంతు డిందులకు నన్ను, బుట్టి ంవలేదు” అని యనుభవము 
లోనికి. చెచు)కొంటిని. తయ. దృళ్వ చుండు మనల నె.దుక్సు( 
బుట్టి ంచెను” అని యప్పుడు (పశ్నించుకొంటిని (ఒక నౌకరు 
[వవేశించును.) 


(నికోలసు మాట వినకుండ నౌకరుతో) కొంచెము వెచ్చని 
మీగడ తీసికొనిరా. 


'మనము మనకోసము మాత్రమే జీవి.ప(గూడదు' అని జై బి 
లులో నొ[పశ్నకు జవాబు దొరికినది, ఈ నౌకరుల సిధాంతము 
మీ(ద (చాక్ష తోటలో, గూరుండి పరిశీలించినప్పుడు ఈ విష 
యము చాల స్పష్టముగా దానంతట నదే బోధపడినది. నీవు 
తెలినికొంటివా ? 


అవును. నౌకరుల సంబంధములోనేనా ? 


ఇతర వివ యములకంచు నేను జేసిన తప్పులనే యీ దృష్టాంతం 
ఎక్కువగా. జూపించి నట్టయినది. ఆ నౌకరులవఠె చేనుకు ఆ 


48 


నికో; 


మెరీ: 


నికొ 


|దాక్షతో(ట నాదే యనియు, ఈ జీవనము కూడా నాడే 
యని.యు( దల(చితిని, అప్పుడు అన్ని వస్తువులు నాకు మవో 
భయంకరముగాం౭ ౧నిపి చినవి త్రీ. “ఈ జీవనము నాదికాదు. 
వవియగా ఈశ్వరుని ౪ చ్చానుసారి = ఈ [పపంచములోం బని 


చే.ముఏకు(. బంపబశతిని” అని ఎప్పుడై తే తెలినికొంటినో ... 


కాని యిందువల్ల నేమిచాభము? ఇదంతయు మేమందబము 
ఎటుగుదుము. 


ఆ. మన మెట్లున్నా మో? ఎట్లుండనలెనో తెలినికొన్నచో సరి, 
నున 'పస్తుశ జీవిఆము దానికి బూర్సిగా విరుద్దము. మటీ 
తణదమణమును అతని యాజ్ఞ నుల ౧ఘి_చుచున్నాము. 

ఇ ౧ 


: అయితే మశ మిశరుల శెవరి:ని వోని గలిగివ నప్పుడు ఇంక 


నప రాధ మేమున్నది? 


అయితే నిజముగా మన మెవది*ని గష్ట్ర ము గలిగి చుట లేదూ? 

వీ వాదనలో వల మేమియు లేకు. మ*మితరుల పరిశ్రమ వల్లి 

లాభము పొందక పోయిన యొడల మణి యీ ఖభాగ్యమంతయు 

నెక్కడిది, ఈ పట్టుబట్టలు, ఈ మేడలు, ఈ పిండివంటలు 
ఒఅ అ 

ఎక్కడివి. ఎందుకు మనము.... 


ఆ. దృష్టా .తమిప్పుడు బోధవడినది. కాని యీశ్వకు.డందణకు 
సమానముగానే యిచ్చినాండు గదా. 


(కొంత సేపుండి) కాదు. ఇదియిటువంటిదిగాదు. కాని మెరి ! 
మనుష్యు;దు |పపంచములోనికీ గడియగడియకు రాండను 


మేరీ: 


నికో 


-_ 


మేరి : 


నికో : 


మేరీ : 


నికో ! 


మేరి : 
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విషయము కొంచెము ఆలోచింపును. మ్య్య మనము అటువంటి 
జీవితమును చాడు చేయుట యుచిళ వేఛా? కాదు గానిని 
మనము ఉ త మో _త్తమముగా నుపయోగింప నలయును. 


కాదండీ, నేను మీతో వాదింపలేను పిల్లి అన) జూచుటకో నము 
రాసి నిద్రకూడ పోవుటలేదు. నేచేయింటిలోని పనులన్నియు( 
జూచికొనవలసి వచ్చుచున్నది. వె (గా మీరు సాయముచేయక 


పోవుట అటుండ౧౫ా చేను శెలిసికోనై నం డెరిసికోలేని యిటు 
౧ 
వంటి [కొత్తకొత్త సంగతులు చెప్పుచున్నారు. 


* మెరీ! 


ఇదిగో ఆ యతిభులు కూడ వచ్చుచున్నారు. 


కాదు. మొదట మనాలతో మనము ఒక నిర్ణ యములోనికి రావల 
యును, (పేమతో) ఏమి మనము రాలేమూ? 


ఆ. చాలు, మీరు వెనుకటి వలె నిప్పుడు గూడ నుండ రాదూ 
కాదు. ఇక్లున్నటకిని గాంజూలదు. కాని ఇది” నీవీటు విను, 
(గంటల చప్పుడు బండ్లు వచ్చు ధ్వని వినంబడును.) 


కాదు. ఇప్పుడు గాదు. వారు వచ్చివేసినారు. నేను గలిసి 


కొనుటకు వెళ ఎవలెను. 


(ఇంటి వెనుకటి సందుగుండ వెళ్ళుచున్నది. స్ట్యూపా. ల్యూబా 


యును ఆమె వెనుక వెనుక వెళ్లుచున్నారు.) 
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వాని : మేము దీనిని ఈలాగే వదలి పెట్టము. తర్వాత మరల ఆడి 
గెలుతుము. ఏమి బూూఖా ఇప్పుడు నీకెట్టు ఉన్నది? 
ల్యూ: (గట్టిగా) దయదల౭చి యూపాటికి నోరు మూయుము, 
(అలెగ్జాం(డ్రాతన బర్త తోను లిసాత్రోను వరండా వెలుపలికి వచ్చును. 
నికోలను విచారమగ్ను (క యిటునటు పచారు చేయుచుండును.) 


అభ: ఏమి. నీబోధలచేత ఆమెను ఒప్పించితివా? 


నికో : వదెనా! మాయిద్దరి మధ్య జరిగిన విషయము మిక్కిలి ముఖ్య 
మెనది. జీవితము, నతరము, దేవుడు గాక యిం కెవరు ఆమెను 
ఒప్పింప. గలరు? ఆమెను వారే యొప్పింతురు. అయితే 
నే(డు, కానిచో శేవు, మణీ శేవును కానిచో ఎల్లుండి. అయి"కే 
ఇట్టి నమయములో ఆమెకు వ్యవధి లేకపోవుట చాల విచార 
కరమైన విషయము ఇప్పుడు వచ్చిన వారెవరు! 


శా 


ఆ వచ్చినవారు చేరమళనోవ్సు జమీందారిణిగౌరు, వారిపిల్లలు . 
ఆ మెను నేను గలిసికొని వద నెనిమి దేండ్లయిలది. చివరిసారి 
కలిసికొన్నప్పుడు మేము” 


“జావళీలుకూడ6 కాడుకొన్నాము. 


ఆలె: (పీటరుతో) దయయుంచి మామాటల మధ్య మీరు అథ్డు 
రాకండి. నేను నికోలనుతో చెబ్బలాడుదాన నని యనుకొన 
క (దు, నేను నిజముకంగతి చెప్పుచున్నాను. (నికోలనుతో) నేను 
నీతో బరివోసము లాడుట లేదు. ఎప్పుడైతే మనస్సు విప్పి 
మెరీ మాటలాడ మొదలు పెట్టిననో అప్పుడు మీరీ సంగతు 


51: 
లను బోధించి యామెను ఒప్పించుటకు. దియత్నించుట 
చూడ(గా చాల యాళ్చర్యముగా నున్నది. 

నికో: మంచిది. ఇదిగో ఆ మనుష్యులు వచ్చుచున్నారు. నేను నా 
గదిలో నుండెదనని దయయుంచి మెరీ శో జప్పుము. 
(నిష్కమింతురు.) 
(ఇది (పథమాంకము) 


Rn... రుయులాలాలాా 


ద్వితీయా ౦క ము" 
(మొదటి దృశ్యము) 


(ఒక పెద్ద భోజనశాల, ఆందులో నొక మేజాబల్ల. దానిమీ 
కాఫీ? టీ, పాత్రలు, అబల్సి దగ్గర మేరీ జమిందారిణి చేరమశనోవుఏ, 
పీటరు కూర్చుండి యుందురు. గోడ దగ్గర నొక పియోనా కూడ 
నుంచ(బడియున్నది) 


పీ: _చేరమళనోవ్సు గారూ! ఇన్నాళ్ళకు మనము మరల గలిసి 
కొన్నాము. అప్పుడు మీరు బాగా పాటలు పొడినారుగదూ? 
ఇప్పు జేమైనను బాడుట కుత్సావామున్నదా? 


చేర: నాశేమియు నుత్సాహముగా లేదు, కాని మీ పిల్లలు పొడ( 
గలరు. కాలము మాటిపోయినది, 


క్‌2 


pe 


యేరి: 


రల 


మేరి : 


చేర : 


మే8 : 


చేర: 


pe 


ఉహూ. ఆలాగునా, మీ యమ్మాయి బాగుగా "జాడ(గలదా. 
అవును మల్‌ పిల్ల లెక్కడకు వెళ్ళి నారు. ఇప్పటి వణకు నద 
పోవుట లేదుగచా. 


వారు నిన్నరా[తి వెన్నెలలో షికారు వెళ్ళి రాని చాలా 
సేపటికం దిరిగివచి నారు. నేను అవుడు పిల్ల వానికి పాలిచ్చు 
చున్నాను, అందువలన వారి చప్పుడు వినిపించినది, 


కాని మాయావిడ ఎప్పుడు వచ్చును. ఆమెకోనము బండి 
ఏదై నను బంవీతీ వా? 


ఆ. బండీ తెల్ల వారకముందే వెళ్ళినది బహుశా ఈపాటికి 
ఆమె వచ్చుచుచుండునని.యనుకొందుమ. 


ఏమి నిజముగా అలెగ్జాం[డాగారు ఖఫాదరు జిరై సియముగారిని 


బిలుచుటకు వెళ్ళిరా! 


అవునండి. ఈ సంగతి నిన్న యా మెకు. దో(ినది, వెంటనే 
యామె బయలు దేటి వెళ్ళినది. 


ఆవే, ఎంత చురుకు, ఇందుకు వారిని జాల యఖభినందించు 
చున్నాను. 


ఇటువంటి విషయములలో మేము వెనుక వడము, (సిగరెట్టు 
యును, మంచిది. ఇప్పుడు నాకు సెలవీయు(డు. నేను వెళ్ళి 
సగ రెట్టు కాలుఏకొనుచు మా కుక్కలతో పార్కులోనిక్రి 


మ్‌ కారు వెళ్ళిదను, 


ఆ మ్య అ 


చేర : 


మేరి 


వ్రీర : 


మేరీ : 


చేర : 


క్‌ 
( వెళ్ళిపోవును) 

సంగతేమిటో తెలియుట లేదు, ఎంతవటకు నిజమోశకాని మీరు 
ప్యర్ణముగా ఈ విషయములో నింత (ర్చ చూపుచున్నారని 
నాకు. దో6ంచుచున్నది. నేను వారి సంగతి ఎలుంగుదును, వారి 
నస్టితి యిప్పుడు బాగుగా మితిమీణీపోయి యుండును 
జాగ త్తగాం 'దెలినికొన వలెను. అతడు లీదలకేదో యింత 
f ళ్ళ 9 f wre? ఆగ శ 
యిచినందువల్ల ఏమగునుః ఏమి మన కెప్పు డును అవసరమైన 

దానికం"బ ఎక్కువగానే కష్టములుండ నే యుండునుగ దా. 


: ఇంతమా[త మేకాదు. ఆయన ఏమిచేయ(దల(చు కున్నారో 


యిప్పుడే మీకు6 చెలియదు. కేవలము బీదవారికి సాయము 


చేయుట 'కేకాదు ఈ సమస్య. ఇదిఒకవిధమైన విప్పవము. అన్ని 
వ స్తువులను నర్వనాళనము చేయుటయే. 


మీ కుటుంబ జీవితములో వ్యర్థముగా. చేయి చేనుకొనుట నా 
కష్టము చేదు. కాని మీరంగీకరిం చిన .... 


ఎంతమాట. నేను మిమ్ములసు నావారనియే యనుకొనుచు 
న్నాను. మీరు పరాయి వారా ఏమి? అందులో ముఖ్యముగా 
ఇటువంటి సమయములో నా. 


చేను మీకు చెప్పునది ఏమనగా మీరు మనస్సువిప్పి సృష్టంగా 


ఈ విషయములో మాటలాడవలెను. మజీ మీరు ఓక నిశ్చ 


యములోనికి వచిఎ ఒక వాద్దు ఏర్పాటు శ్రేసికొనవ లెను. 


Eh 


Cm 


eth 
ర 


ph 


sr 


(ఆ వేళముతో) వొద్దు ఎక్కడిది. వారేమో యుక్నదందయు 
నిచి చేయమని యనుచున్నారు. మటి నేనీ వయస్సులో నంట 
వని. చాణశలి పని చేయవలయుననికూడ చారి యుదేశము. 
అబ్బే ముది జరగునది కాను. ఇది బొత్తిగా విలకణమై న 
నంగళ్‌. 

(జేబు నుండి ఒక జాబు త్రీయుచ్చు మనమిప్పు డొంటడిగా నే 
యున్నాము. కనుక మీతో అన్ని సంగతులు చెప్పి వేయుచు 
న్నాను చారు నిన్న నా కీ యుతర మిచ్చినారు నేను జదివి 
వినిపింతును- విను(డు: 

ఏమిటీ ! ఆయా మీతోంగూడ ఒక యింటిలోనే యుండియు 
ఉత్తరము సంపించుటయా ? ఎంత యాళ్చక్యము | 


కాదు దీనికి. గారణము నాకు. బెలియునుు ఆయన మాటా 
డుచు, మాటాడుచు మిెలి ఆవేశము పొందుచుందురు. వారి 
యారో: క మెట్లుండునో యని నాకు భయము వేయుచుం 
డును. 


వ ఆయన [వాసిన దేమిటి ? 


చదువుచున్నాను వికుడు (చదువుచున్నడి) “నేను మొదట 
జీవించినట్లు మల నిష్పుడు కూడ జీవింపవలెననియు ఏదైన. 
గెత్త సగ తెలుపుట లేఎనియు మాటిమాటికి విసుగుకొను 


|| 
హా! 


చున్నావు. మన జీవితములకు ఎట్లు గదపవలెనో తెలుపుటటే 
దన్‌ యనుచున్నావు. నున మీ విషయముమీ(ద వాధించుచున్న 


బర 


$5 


పుడు ఇద్దఅముకూడ ను శ్రేజితులమైె పోవుచున్నాము కనుక 
నీయుత రము [వాయవలని వచ్చినది, మన మీకోజు వణకు 
గడివినట్లును, ఇప్పుడు గడుపుచున్నట్లును ముందుగూడ నేను 
గడవలేనందుకు. గల కారణము అనేక పర్యాయములు చెప్పి 
యున్నాను ఇప్పుడు గడుపుచున్నట్లు ఎందుకు గడపం జాలనో 
ఏసుగ్రీస్తు చేసిన యుప దేశముల (ప కారము ఎందువల్ల జీవితము 
గడపవలెనో యా యుత్తరములో (వాసి నీకు బోధపజణుపి 
జాలను సత్యముమీంద వీశ్వానముంచి స్వేచ్చగా నాతో. గూడ 
రమ్ము. లేనిచో నా మీంద సంపూర్ణమైన విశ్వాసముంచి 
నన్ననునరింపుము ఈ రెంటిలో నీవేది చేసినను సశే! (చదు 
వుట మాని) నే నిదియు( జేయలేను, అదియు. చేయలేను. 
ఆయన యుండవలెనని యనుకొన్న విధముగా నుండుట యవ 
నరమని నేననుకొనను. నేను పిల్లి లసంగతి చూడవలసి యున్నది. 
వారినై నేను నమ్మకముంచలేను. (తిరిగి చదువుచున్నది. 
“నా యుద్దెళ మిది. మన వండ్లతో(ట, కూరగాయలు పండించు 
కొను పొలము, నది దగ్గజ వీడు కాక యింక మూడువేల యక 
రములలోను, నూట ముప్పదియెదు యకరముల భూమి మన 
దగ్గర నుంచుకొందము, నునము న్వయముగా (శ్రమపడి జీవింప 
[బయశ్నీ ంతమా, అయి శే 'విల్లలనుగాని, ఇతరులను పనిచేయ 
మని నిర్భంధింప ఏందుముగాక. మన దగ్గర మీగిలిన భూమిపల్సి 
ఏబది పొనులు సంవత్సరాదాయము రాంగలదు.... 


ఏబది పొనులతోనా ఏడాది జీవితము గడుపుట. అందులో వడు 
గురు పిల్లి లతోనా ? ఇది జరుగుమాశేనా ! 


క 


til 
శ్‌ 


“మకము మన ముల్లింతను ఒక పాఠశాల[కింద 
ర్చి చేయుదము. మనము శెండు గదులున్న మన తోటలోని 
చిర్న యింటిలో నుందము.” ఇది యాయన యుర్దేళము, 


గ్‌ 


ఆ. కేనిలో ఏవో కొంత విలక్షణత్వమున్నదని నా డు తెలి 
డిని. నశే, మీకు దినిశేమి జవాబిచ్చి నారు ! 


నేలిట్లు చేనులే నని యాయకకు( చెప్పితిని, నేనొంట3దాన 
దైతే నిర్భయముగా చారి వెకుకనే వెళ్ళియందును. కావి 
గర పిల్లలున్నారు, వీడు ఇంకను పాలు విశువనై న విడువ 
లేదు, మణి వీని నన్నిటిని విడిచి పెట్ట లేనని చేను వారితో 
జెప్పివేసితిని, మరి యేమి, ఈ మాటమీద వివావా సమయ 
ములో ఒప్పుకొంటినా ? రెండవది నేను పడుచుదాననుగామ- 
వె (గా నా శకిరములో ఇప్పుడు శ కిగూడ లేదు. ఆలోచిం 
పుండు, ఎట్లు ఈ పిల్ల లందణను పోమించుట ? 
విషయము ఇంతవఅకు మీజిపోవునని భలలో(గూడ నాలోచింవ 
లేదు, 
ఇంక( జాలు. సంగతి యిది. ఏమి కాందలచి యున్నదో తెలి 
యదు. నిన్న వారు ఒక యూ3లోని రె తులకు శిను తమించి 
వేనినారు మజి వాయన భూమికూడ చారి కిచ్చి వేయవలయు 
నని యనుకొనుచున్నారు, 
ఇట్టు జరుగనీయరావని అనుకొనుచున్నాను మీ పిల్ల లనురతించు 


కొనుట మీలిధి. కాని యాయన యాదాయమును నరిగావినికూ 
జ పోయినచో దానిని. మీకప్పం జెప్పి వేయవ లెను. 


చేర: 


చేర: 


చేర : 


చేర : 
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కాని యిది మాత్రము నాకిష్ట ము లేదు. 


మీ పిల్లల కోనము మీరు తీనుకొనక్ష తప్పదు. ఆ యాని యం 
తయు మీ పేర (వాయుట మంచిది. 


నూయప్ప అలెగ్గాం[డా యాయనతో ఇశ్తు చెప్పినది. కాని 
యిట్లు చేయుట కాయశ కేమియు కధికారము లేదని యాయన 
యన్నారు. “దున్నిన భాగిరే భూమి గింజలు చల్లిన వారిదే 
భూమి" అనియు దానిని రె తుల కిచ్చివేయుట మన కర్తవ్య 
మనియు చెప్పినారు. 


అవును. ఈ వినయము నేననుకొన్న చానికంచు మితిమీటి 
పోయినదని యనుకొనుచున్నాను. 


మటి వురోహితుండో. అతడు కూడ ఆయన పకముగానే 
మాటాడుచున్నా (డు. 


అవును, నిన్న నేను అడే కని పెట్టితిని. 


ఇందుకోనమె మా యక్క అలెగ్జాం[డా మాస్కో వెళ్ళినది: 
అమె యీ విషయములో ప్లిడరు నలవో తీసికొన వలెననియు 
యనుకొనుచున్న ది. కాని ముఖ్యముగా మాగతము అమె జిరే సి 
యము ఫాదికిగారిని దీసికొని వచ్చుటకు వెళ్ళినది, ఆత౭డై నను 
తన శెలినిచూపి ఆయనను దారిలోనికిం దీసికొని వచ్చునేమో 
యని, 


ఆ. ఏను! వభువు స్విధాంశములు మన సాంఘిక జీవనమును 
నశింవంజేయుట కనుమతించునని చేననుకొనను, 
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చేర : 


కాని యాయన జిర్తై సియము బాబుగారి మాటకూడ నమ్మరు = 
ఆయన నాతో వాదించు చున్నవుడు మీకున్న వో నేనేమియు 
జవాబు ఇప్ప లేనను ఇంగతి మీకు! దెలిసియే యుడును. ఇది 
మగియు ఇారుణముగా నున్నది. ఆమన చెవ్వుకదడి యంతయు 
బూర్తిగా నత్యమని నమ్మునట్లు శావగ దోయ కున్నది, * ౨-౯ 
నాక 'దెలియుట లేదు. మతి యిది మూోోవ| ధవకరమో * 


జీ 


లేనిచో ౨ చే క 9% నవ ధగ మో. 
(గాది [వ వేశిం చును ) 


చిన్నజాబుగారు లేచినారండీ! ఆయన మీ కేనము ఏడ్చు 
చున్నారు. 


ఇవ్చుడే వచ్చుచున్నాను (చేరమశనోవుతో నేను ఉత్తేజితు 

రాలనై ఎక్కువ వాదించినచో వారి వాదయమున కావేదన 
ర 

గలుగుచున్నది, 


(రెండవ ద్యారమునుండి చేతిలో. కాగితనులు పట్టుకొని నికో 


అను [ప వేళించును ) 


నికో : 


కాదు. ఇది యసకంభవము. 


ఏమి ! ఏపమయినది? 


న వవండచ- ! ఏవో కొన్ని వనికిమాళిన లేవడారువెట్ల కోనం 


ఆయివనుకు ఖయిదరుళివ వడుచున్న ది, 


అది ఎట్లు * 
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నికే : ఇది చాల చిన్ననంగతి వాడు కొన్ని చెటు కొళను ఈ 
౧ (A) 
నేరము న్యాయాధి కారి దగ్గర మోపంబడినది. న్యాయాధికారి 
వానికి మూ!/డు నెలలు శిత విధించెను అందుకోనము వాని 
భార్య వచ్చినది. 


మే: అయితే, ఇం కేమియు జేయుటకు వీలుబేదా ! 


నికో: లేదు. ఇపుడు మనము ఆ యడవి యుంచుకొనక పోవుట 
యొక శే మార్గము, నేనేమియు నుంచుకొనను. ఇప్పుడు 
చేయుట కింకేమున్నది. పొపమా దీనునికి ము క్రి, ఏ విధముగా 
నైన దొరురునమా వెళ్ళి మాచెదను 


(నికోలను వరండాలోనికి వెళ్ళి బోరిసును. చశ్య బాను గలసి 
కొనును ) 


లూ: సార్వ గానా! నమసా).గమండీ. (నమను.రించు చునొది 
భీ a ర ర Al 
ఎక్కడకు వెళ్ళుచున్నారు 2 


నిక": నేనిన్చుడే యూరిలోనిక వెళ్ళివచ్చితిని. మరల నూరిలోనికి 
వెళ్ళుచున్నాసు బారు ఆ తూ లితో మాడిపోవృచున్న మను 


షృ్యునీ ఖ అదులో బతి వయుటకు లాగుకొని పోవుచు న్నారు. 
ఎందుక గిగా వాడు... 


ల్యూ: ఊవూ ! ఆఅయివసునా ! 


నిర: ఆ, అవును, ఆయివళు నే, (వెళ్ళుచున్నా (డు. వాని వెనుక మేరీ 
కూడ వెళ్ళుచున్నది. 


క 


og: 


"yp 
రకా 


“శాఫీప్యాత దగ్గరం గూరుచుండును ) నీకు కాఫీ కావలెనా ? 


టీ కావళనా ? 


యి్రే ఉండుచునే యుండును. చివరకు దినికే 
మైన అంతము ఉండునా ? 


మీ తం,డిగారి నంగతీ నాశేమియు అర్థమగుట లేదు. రె తులు 


పాపము బీనవారు, అమాయకులు. మరి వారికి. దవ్పక 
పాయము చేయవలనీన చే, కాని యీ విధముగా దొంగతనము 
ను (బోత్సహించుట యేమి? 


అయి కేమరి యెట్లు 2 


: మక వకుల్ళా టివల్ల వాం 'సీవకొజఅకు మన నమస్త జ్ఞానము 


ఆచరణలోనికిం దీసికొనివచ్చి సాయము చేయవలెనే గాని ఒకని 
సొంత జీవితము నర్చించిన మా[తముగాదు. 


స్‌ 


షయమెంతో యవనర మైనదని తం[డిగారు చెవ్సుచు 
ష్‌ 


ఇ వాకర్భమగుట లేదు, ఒక మనున్య్యుండు తన జీవితము నష్టము 


చేనుకొకకుండంగనే లోకులకు నేవచేయం గలుగును. ఈ “విర 
గా చేయు నా జీవితము నర్చింపవలెనని యనుకొనుచున్నా ను" 
అయిక కేవలము మీకు. , 


కది యిన్షమో నాకు అదే యివ్షమ*, మరి నాకు దేనిని గురించి 
కూడ భయము లేకు, 


బో: మరియా చెవుల కమలాలు, లోలకులను గురించియా, ఆ 
దుస్తులను గురించి ఎట్లు 1 


ల్యూ: అవి యమ్మి వేయవచ్చును. మరి యా దుస్తులలో మార్చు 
చేయవచ్చును. షోకుగా నుండుటకూడ నంతమంచిది కాదు, 


బో: నేనుమీ తం|డిగారితో బఒకమాటజు మరల మాటాడవలెనని 
యనుకొనుచున్నాను. నేను వారితోం గూడ నూరిలోనికి వెళ్ళి 
నచో వారి వని పాడగునని నీ ఉ ద్లేళమా ! 


ల్యూ: అబ్బే కాదు, ఫరవాలేదు వారు నిన్ను మెచుఎకోనుచున్నారని 
యనకొనుచున్నాను నిన్న రా(త్రి వారు న్వయముగా నిన్ను, 
విలిచినారు. 


బో; (కాఫీ (తాగి ముచిది అయిళే మరి వెళ్ళెదను. 


ల్యూ: మంచిది. వెళ్ళు, మటిీ నేను వెళ్ళి లిసాను, టానియాను 
లేవుదును. 


[ తెర పడును ] 


( రెండవ దృ శ్య ము-) 


క | గామవః.లోని వీధి. ఆయినను బొచ్చుకోటు తొడుగుకొని 


ఒక గుడిని దగ్గర పరుండియుండును. 


ఆ; మలాశళా! 


(ఒక చిన్నపిల్ల ఒక శిశువును ఒడిలో నుంచుకొని తీసుకొని 


వచుకు. శికువు ఏడుఎచుండకును. 
ఆ: కొంచెము మ;:చినీరు తీసికొనిరా, 
(మలాళక గుడిసెలోనిక వెళ్ళుచ్ల్న్నూది పిల్ల వాని ఏడ్పు వినిపిం 


౧ 
చును. మలాశక ఒక పా,తలో నీరు తెచ్చుకు. 


ఆ: నీవు పిల్ల వానిని ఎందుకుం గొట్ట చున్నావు. వానిని ఎప్పుడును 
ఏడిపించుచునే యుందువు, ఉండు. మీ యమ్మతోం జెప్పె 
దను. 


మ: మంచిది నరే. ఆమెతో జెప్పుకో, చాండు ఆశలితో ఏడ్చు 
చున్నా(డు, 


ఆ: (నీకు [శాగును నీవు వెళ్ళి డేమికినళను అడిగి కొంచెముపాలు 
తీసికొనిరా, 


మ: నేను వెళ్ళినాను. కాని యక్కడ ఎవరును లేరు ఇంటిలో ఎవ 
రును లేరు. 


న? 


నికో : 


నికో ; 


నికే 1 


ఆఆ: 


యా కా 


నికో: 


vom 


ఆ; 
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ఉహూ, నేను చల్చిపోయినచో ఎంత బాగుండును. ఏమి వంట 


యయినదా ? 


ఆ. అబునది. ఇదిగో చూడు. జమీందారుగారు వా 
[నికోలను [పచేశిం చును. 1 


ఏమి, ఇవతల కెందుకు వచ్చితివి? 


లోపల చాల యీంగలు ముసిరి రొదచేయుచున్నవి. చాల 
వేడిగా నున్నదికూడ. 


అయితే నీ యొటిలో వేడిగా నుష్నుదన్నమాట. 
అవును. నా శరీరము వేడివల్ల ( గుమిలిపోవుచున్నది. 
మణి ఆయివను ఎర్‌గాడ ? ఇంటిలో నున్నాండా 2 


ఇంటిలోనా? అందులో నిప్పుడా? వాడు పొలములో ధాన్యము 
మోయుటకు వెళ్లి నాండు. 


ఆ మనుష్యులు వానిని జైల లో బెట్ట బోవుచున్నారని 
"విన్నానే. 


అవును. ఆలాగే. పోలీసులు వానికోనము పొలములోనికి వె శి 


నారు. 


(గర్భవతియగు నొక (స్త్రీ (ప్రవేశించును. తలమీద ధాన్యపు 


మోపు, చేతిలో? గొడవలి. మలాళకను జూడ(గనే తలమీద నొక 
చెబ్బ కొట్టుచున్నది. | 


నికో : 


నిక్‌: 


* ఏమే పిల్లి వానిని ఒంజిగా నెందుకు వదలి పెట్టి వచ్చితివి శి 


వా(డు అజచుచున్నాండు వినంబడుటలేదూ ? జాగున్నదిలే 
ఇటునటు తిరుగుట బాగుగా చెలియును గా(బోలు, 


(ఏపవ్పచుు నే నిష్పుడే బయటనుండి వచ్చితిని నాన్నను నుంచి 


నీరు కాద లనట, 


చూచి నీ పని చెప్పెద నుండు ఇప్పుడే (నికోలసును జూచి) 


జాబయ_గారికీ నమస్కారము లండి. పిల్లలు చాల కష్టములో 
నున్నారండి. బగువంతయు నా చెతి వె. బడినదండీ. మా 
యింటిలో ఒక్క (డే పదోకాన్వ యవశలనుండి రెండు వైనలు 
తచ్చువా( డున్నా (డు, వానినిగూడ ఆ మనుష్యులు తైదు 
లోనికి దీసికొని పోవుచున్నారు. ఈ సోమరి యిట్లు పని 
పాటలు లేక పడియున్నాండు. 


పమనుచున్నావు. చూండు పాపము దీం డెంత రోగముతో 
నున్నాండో. 


: నరే. వీడు రోగముతోనున్నాండు, మటినే నెట్టున్నాను, 


నా కేమియు రోగము లేదూ ? వని చేయవలసి వ చ్చినవ్వుడు 
ఎక్కడ లేని రోగములు వచ్చును. నవ్వుటకు, ఆశే పించుటకు, 
నన్ను జంపుటకు రోగ మేమీయు నుండదు. కుక్క_లాగున 
జావనీయండి, నాకేమి. 


ఇటువంటి వలుకరాని మాటలు నీ నోటినుండి ఎట్టు వెలువడు 
చున్నవి ? 


(Er 


నికో 


ర్‌ 
ఇది ఫాపమని మయెజుంగుదునండి ఆగి నా మనన్ను నా వళ 
ములో నుండుటలేదు, నా "౦కొం "ల్ల వాడు శేవు పుట్ట! 
బోవుచున్నాండు. నుజీ యిఫ్పడే యిద్దఅిను _ సవరింపవలసి 
వచ్చుచున్నది. మలి లోక లందఅపంట తెగి వారి (యు శ్లలో 
బడినది. అయి జేనేమి మా చేతో ఇ ఇను నాల్లవవంతు కోంతె 
నను గాలేదు, నుల నేను ధాన్యపు "మోపులు కట్టవలని 
యున్నది కాని కట్ల లేక ఫోయిలి ని పిల్లలను జూ చుటకనీి వని 
వదలి వెట్టి నేను వచ్చినాను, 


చేను కోయవచ్చునులే. నేను గూలివారిని బెట్టుదును. వారు 
కేసి మోపులుకూడం గట్టిపెట్టుదురులే, 


* మోపులు క ట్టుటలో మ జేమియు. గష్టములేదు, మంచిది 


యేదోవిధముగా శ్వరగా జిత మైఫభోయినచో నేనే చేసికొన 
గలను. ఏమండి నికోలనుబాబుగారు మీరు వీనిని గుజీంచి 
పమనుకొను చున్నారు. ఏమి వీ చచ్చిపోవునా యేమి? 
వీనికి జబ్బుగా నున్నరి. 


Tvs 


శెలియదు. కాని దోగముమా!తము నిజముగా పెద్దది వానిని 
ఆసువ(తికి. బంపవ లెను, 


; ఓయి భగవంతుడా ! (వచ్చుచున్నది) దేవుని మొగముచూచి 


వీనిని ఎక్కాడికి( దీసికొని వెళ్ళకండి జాబు, ఇక్కడనే చావ 
నీయండి (అఅచుచున్న తన భర్తతో ఏడో చెప్పుచున్నడి) 
పమిటి యనుచున్నావు. 
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నికో : 


నేరు ఆనుస;తికి వెళ్లవలెనని యకుకొనుచున్నాను. ఇక్కడ 
నున్నచో గుక్క కంచం గూడ నీచముగాం జూడ. బడు 
చున్నాను. 


ఏ; ఏమో నాకు. దెలితుదు. నా మవవ్సిపుడు స్పిమితముగా 


లేను. సత్తి మ్మా ! అన్నము సిద్ధ్దమైనచా ? 


2 మీ అక్నములో ప యే వస్తువు లుండును ? 


; ఏ వస్తువులా! వన్తువులుకూడానా ? గంజి అక్నము అందు 


లోనికిఊరగాయైన నుండదు, (గుడినెలోవలక.( బోవుచున్నది. 
ఒక పందిపిల్ల అణచుచున్నది. లోపల పిల్ల లేడ్చుచున్నారు.) 

ఉం ౧ లు ళో 
ఓ యీళ్వరుండా ! చాలు. ఈపాటికై నను నన్ను. జంపివేయ 
రాదూ ? (బాధతో మూల్లును), 


[బోరిను _పవేశించును] 
ఏమి నేను జేయందగిన సాయమేమైన నున్నదా? 


ఇక్కడ నెవండును ఎవని!1ని సాయము చ్రేయలేండు. చెడ్డ చాల 
లోతుగా. జాతుకొనిపోయినది. ఏ వస్తు వులవల్లి మన జీవితము 
నకు సుఖము గలుగునో వాని సంగతిని జూచికొని మన మట్టు 
,లెన సాయము చేనీకొనంగలము. ఇదిగో చూడు ఇదియొక 
కుటుంబము. అయిదుగురు పిల్ల లున్నారు. (స్త్రీ గర్భవతి: 
ఆమె మగండు రోగి, గంజినీళ్లు తక్క నింటిలో నేమియులేదు. 
ఈ సమయములో ముందుసంవత్సరమువకు సరిపోవు ధాన్యము 
దొరకునో దొరకవోయను సంగతి 'యాలోచింపం బడుచున్నది. 


ea 
ల 
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సవోయము నంభవమగుట లేదు, నరకే నేను కూలివనిచేసీ జ్రీవిం 
తును, అయితే మజి యిం కెవండు కూలివనిచేయుట కిష్టపడును ? 
(తాగుడు తాగి యున్నదంత దగులబెట్టుట వల్లనో, డబ్బేమి 


లేక పోవుటవల్ల న మున్న వ్యవసాయము ౪ కాన్న వదలి పెట్టికవాం 


డెవడై నను గూలిపని చేసిన జేయును అంతే. 


తమీంపుడు. అబు తే మణీ యిక్కడ మీ రెందుకున్నారు ? 


: నేను ము స్థితిని అర్థముచేసికొనుటరు. |బయక్నించుచు న్నాను. 


మ, తోంటలో ఏపనిచేయుచు, మన యిండ్లు కట్టుచు, మనము 


._ మెక్కునట్లు చయుచునుండు జనులనంగతి చూచుచున్నాను, 


రిక్త; 


(రైతులు కొడవళ్ళు పట్టుకొని, (స్త్రీలు తాళ్ళు పట్టుకొని 
వెళ్లుచు నిమష్కరించుచు న్నారు. నికోలఘు ఒక రెతును ఆపి) 
పమి ఏరనులు! నీవు వీరి ధాన్యము కోసీ తెచ్చి వెట్టలేవా ? 


(తలయూవి) నేను చాల సంశోషముతో ఈపని చేయుదును 
కానీ ఈ సమయములో నేనీవనీ చేయలేనండి. నే నింతవటకు 


న్వయముగా నాచే కోనికోని తెచ్చుకొనలేదు. కు మిప్పుడు 


పొలము కోనికెనుటకు వెళ్ళుచున్నాము. ఆయివను ఎట్టు 
న్నాడు! 


: ఇదిగో రూడండ వీంయి) శిఖా, బవుశా వీయ ఒప్పుకొనును. 


ఒరే శిఖా! ఛాన్యము క ర్ట ర్ల తెచ్చి వెట్టుటకు డక మనుష్యుడు 
వీరికి గావ అనట ల. 


మీరే లూ వనికి వెళ్ళండి బాబు. ఈ సమయములో అయి“ 
ఈ యొక్కరోజు (శ మవడిన ఏడాది తి..డికి సరిపోవును. 


నికో * 


నికో 


(,రెతులు పోవుచున్నారు) 


పీరందలు నిరుపేదలు, ఆశలితో మాడుచున్నారు. వీరికి ఒక 
[వక్క నిండుటకు మాతమే తిండి దొరకుచున్నది. వీరిలో“ 
గొందటు రోగులు, కొందటు ముసలివారు. ఈ మునలివాండు 
రోగముతో సగము చచ్చిపోయి యున్నా(డు. ఇట్లున్నను 
వాండు కల్ల వారురూమున నాలుగు మొదలుకొని గా|తి పది 
గంటలవజక( బనిచేయుచున్నాడు. మటి మనమో ఇదంతయు 
జూచుచు శాంతముగా. గడువులోనీళ్ళు కదలకుండ రోజులు 
గడపుచుం. బై (గ మేము క్రైంన్తవులమని, ధార్మికులమని 
యనుకొనుచున్నా-ము. ఇది న్యాయమేనా ? మనము 'ఛార్శ్మిక 
మనుమ్యులమా ? ఎంతసిగ్గు, “చివరకు. బళువులము గూడ 9 
గౌము. 


కాని ఇందుకు మన మేమిచేయవ లెను ? 


: ఇటువంటి (దోవాములో మనము పౌల్గొనరాదు. భూమిని 


మన యధీనములో నుంచుకొనరాదు. ఇతరుల పరి(శ్రమవ ల్ల 
లాభము పొందుటకూడ( దగదు. ఈ విషయము అలన్నిటికిని 
ఏమి ఎర్పాటు చేయవలెనో నే నిప్పుడేమియు. చెప్పలేను, 
అపలు నంగత్‌ యిది. మనజీవిత మేవిధముగా. గడచుచున్నదో 
మన మెప్పుడును ఆలోచింవనై న -నాలోచించుటలేదు. నేను 
శ్వర ని పత్రుడననియు, మణి మన మందజముకూడ నీశ్వా 
రుని పుత్రులమే యనియు ఒకరికొకరము సోదరులమనింయు 


we 


న'సోదవజు కెప్పుకును (గ్రహింవలేదు. కాని ఇఫ్పుడు మనమంద 


Tr 


న్న 


త 


రతా 


నికో : 


నికో: 
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అము సమానమెన వాక్కుగలవార మనియు, ఈ (పపంచ 
నులో జీవించియుండుటకు అందటకు నధికార మున్న దనియు 
నేను అనుభవ మువల్ల ( చెలిసికొన్నప్పుడు నా జీవిత మంతయు, 
దల|క్రిదయిపోయినది, కాని ఈ సంగతు లన్నిటిని ఇప్పుడు 
బోధింప లేను. నేడు మా ఇంటిలోనివా రున్న శ్లే నేనుగూడ 
బీొతి గా గన్ను లులేనివా(ఉ'నై_ యుంటిననిమా తము ఇవ్వడు 
చెప్పంగలను, అయి 'ే ఇప్పుడు నా శిన్నులు విడివడినవి. మటిీ 
ఇప్పుడు ఇవన్ని య /౫న్నులార' జూచుచు నూరరొని జీవించి 
యుండి లేను. దీనినంగతి తరవాత జూతము. (ప్రస్తుత మిప్ప 
'జేవోవిధముగా వీరికి సాయము చేయవ లెను. నై 
| పోలీనులు, వీటరు, వాని భార్య పిల్లలు (ప వేశింతురు] 
(నికోలను కాళ్ళు వట్టుకొనీ) తమించండి. చేవుని మొగము 
చూచి నన్ను శమీంచండి. లేనిచో శేను పూర్తి గా నాశనమై 
పోవుదును. అడది యొక్క తె ఛాన్యముకోసికొని ఏ విధముగా 
నింటిలోనికీం దీసికొని శాంగలదు. చివరకు జామీనుమీ(దనై న 
నాకు విడుదల ఇప్పింపవ లెను, 
నేను దరఖాన్తు పెట్టుచున్నాను. (పోలీసుతో) ఏమి ఇతనిని 
మీరిప్పుడే విడుగల చేయలేరా ? 
పోలీసు న్లేమనుకు! దీసికొని రూవలయునని మాకు ఆజ్ఞ యయి 
నది 
అయితే 'వెళ్టుడు. నేకు జేయంగలిగిన సాయము చేయుదును, 
ఇదంతయు నేను జేయవఠసన వనియే ఈ విధముగా నెవండు 
ఖీవింప6 గలడు. ( వెళ్ళుచున్నాడు.) 

[అందరు నిష్క మింతుగు] 


ల్సి 


"మూడవ దృళ్య ము, 


[ఆ యింటిలోనే వర్షము కురియుచున్నది. ఒక [డాయింగు 
గడిలో పియానా యున్నడి టానియా యంశకు మునుపే యొక 
గితమును బూ ర్రిచేసి కూరుచుంజెను స్తూఫా వీయానా దగ్గర నిలు 
చున్నా(డు. బ్‌ భోరిను కూరుబ్రండును, ల్యూజా, లిసా, వి[-ఫేను, 
వాసిలీ పురోహితుండు అందును గీతమును విని పారవళ్యములోను, 
ఆనందములోను మునిగియుందురు.] 
ల్యూ: అహా! యీ పాట యె-త | పేమపూరితమై యున్నది, 
న్యూ: నిజముగా జాల బాగుగానున్నది. 
ల్రిః: అవును. ఎంత బాగున్నది. 


న్యూ: అయితే, సంగీతకళలో నీవింత నివుణరాలవని నాకు 'బెలియనే 
కెలియద.. నీ నానయములలో  దివ్యమచున భావములు 
యక్షయనిధి ఇమిడియున్నవని యనుకొనవలసి వచ్చుచున్నది. 
ఆ యతయనిధి నుండి యేరిన నుందరమగు దివ్య భావము 
లొక్కాక్కటిగ మృదుమధుర లలిత న్వరముల పల్లి కీపయి( 
గూరువండి. యాకనమువెపునకు వివారించుచున్నవి. అవి 
జో్టితిర్భయమ్ములై పమన్త (ప్రపంచమును గప్పి యానందింప. 
జేయుచు దూముగౌ నింకను దూరముగా వినువీధిలో మిలమిల 
లాదుచు సితార వెలుగులో లీనమై పోవుచున్నవి. చూచు 
చుండ నే యా శళాబ ఇంకను ఉజ్జ్వం మె జీవక ళటూనసి కిద 
లుచు మెదలుచు మజ చుచున్న ది. 


ilps 


bie 


న్యూ: 


అః 


అ: 
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సెభాస్‌ సూఫా. నా మనస్సులోని సంగతి నరిగాం జెప్పి 
నాడు, నిజముగా టానియా! నీవు కిన్నరి వే. 


కాని పూర్తిగా నా భావములను వ్యక్తము చేయలేక ఫోయితి 
ననుకొనుచున్నాను. ఏదో కొంచె మీవ్పటికిని అన్నష్టముగా నే 
యున్నది. 


నెభాను, ఇంతకంచు నింక గొప్ప చేమున్నది. నంగీతము చాల 
యాశ్చ ర్యమెనది ల 


తాగ రాజుగారు, దీశితులు జ్ఞాపకము వచ్చుచున్నారు. కాని 
త్యాగ రాజుగారి క్రీ ర్రనలు మననులో బాగుగా నాటుకొనును, 


అవును. వానిలో భావములు తొణంకుచుండును. 


మనము వారిని ఒకరితో నొకరిని బోల్బలేము,. ల 


we 


భ్‌ క్రీ గితములలో మీరాబాయి కూడ అద్వితీయు రాలే, ఏమి, ని 
శద న (బాట జ్రాపకమున్న దా గ 


నీ శటుపంటి కీ రన యిష్టము. “వలుకవ దేమిరా రామ” (అని 
వాయించుటకు మొదలిడును.) 


షై (| క 
గాదు. ఇది కాదు. ఇది చాల చాగుగనే యున్నది. +కాని 
దానిని అందజు పొడుచుయుందురు, చూడు - ఈపాట “రాగ 
సుభారన పానముచేసి రాజిలవే వోమనసాి. 


ఇవో! ఇది యెంత |చేమపూరితముగా నున్నది. పొడుచుం 
డగా బాడుచుండగా మనస్సు ప సే ప 
చుండును, "= ఆ సత నన 


(2 


సూ: (నవ్వుచు) అపూర్వముగా నున్నది. ఆ ఆం ఏది కొంచెముపాడూ 
చూతము. పోనీ వద్దులే. నీవు అలసిపోయి యుందువు. ఈ ఊడ 
యము చాల యావందముతో గడిపితిమి, ఇంచుకు నీకు. జూలు 
ధనంవాదములు | 


టా: (లేచి కిటికీ నుండి చూచుచున్నది.) వెలుపల గొందబురె తులు 
కనిచెటుకొని గ?గారుఇన్నారు. 


ల్యూ: ఇందువల్ల నే సంగీతకళకింత గౌరవమున్నది. గానకళవలె నీ 
విధముగా నుఖదుఃఖములఏు మరిసింవకేయు వస్తువు భూరి 
యొకటి లేదు. 


(కిటికీ దగ్గరకు వెళ్ళి రై తులతో) మీశెవరికోనము వచినాతు* 
రైతులు: నికోలనుగారి కోనము వచ్చినామండి. 
లో; వారు ఇంటిలో లేరు. మీరు కొంచెముసే నేవు ఆగండి. 


టా. .. మరి గానక్మళయన నేమిటో తెలియని బోరిసుని ఇప్పటికంగూూడ ౬ 
బెండ్లాడవ లెనని యనుకొనుచున్నా వా 8 
ల్యూ: ఆ లేదు ఎప్పటికిని లేదు. 


లు 
కా 


భో: న సగీతమా ! కాదు శాదు.. అవన్న చాకు యిషమే. పోని 
యది యన్న సాకు అనిష్టముగౌదు. అని యనుకొనుండ్తు- 

__ ,సౌడుటకన్న వికట నాశెక్కువ యిష్టము అందులో వినంనూ 

మున్నది. అంతేశాని యింతటి కృ[తిమత్వమును బుట్టించెడి 
యాడంబర ముండదు, 
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కానీ యా రాగను జాగుగా లేదా? 


ముఖ్యమైన సంగతి యిది ఇది యంత యావళ్యక మైనదిగాదు. 
వేలకొ లది నునుష్యులు గొప్చ కష్ట ములతో మునిగి తమ దిన 
ములు గడుపుచుండంగా లోకులు గానవిద్యను ఇంత యావళ్యక 
ముగాందలంచు చుండుట చూడగా నాకుం జాల దుఃఖము. 
గలుగుచున్న ది. 


| అందలు మేజాబల్ల మీంద నలంకరింవ( బడిన మిఠాయి తిను 


చుందురు. | 


లి; 


బో : 


టా: 


లూ: 


మిత్రులు కలిసికొనుట, మిఠాయి తయారగుట యెంత కులాసా 
సంగతి. 


ఈ వని నాది కాదు తల్లి గారిది, 
అది పూర్తిగా నిజముకూడ. 


సంగితము యొక్క గొప్పశన మిందులో నున్నది, అది మన 
హృదయము మీంద మత్తు మందులాగున ( దన (ప్రభావము 
చూపును కొంతసేవటివజకు మనము ఈ న్లూల(ప్రపంచపు 
చా స్త వికత్వమును'' మజచిపోవునట్టు, మరలను- దన 'వశముచేసి 
కొని |పావంచిక సుఖదుఃఖముల నుండి దూరముగా " ఇరకమ్‌ 
దూరముగా తీసికొనిపోవును. ఇంతకుముంగు (పతి వస్తువు నీర 
సముగాను, నిరుత్సావాముగను, దోంచినది. కాని యిప్పుడీ 
సంగీతము అన్నిటిలోను జీవము పోసినట్లున్న ది. 


నీకు గీతములేమైన వచ్చునా? __. 
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టా: ఇదిగో *, . . (శాయించుచున్నది.) 
[నికోలను 1పచేశించును. బోరిసు, స్థ్యూఫా, లిసా, మీకా 
చేలా, వాసిలీలతోం జేయిచేయి కలుపును. | 
నికో : మీయమ్ము యక్క డనున్నది? 
లూ: ఆమె పిల్ల లగదిల్‌” నున్నదేమో ! 
(న్య్యూఐా నౌకరుని పిలుచుచున్నా(డు.) 


ల్యూ: అపీవాసీ ; అని వాన్నగారూ: టానియా ఎంత నాగుగా 
పొడుచూ వాయించుచున్నదో ! మరి మీరెక్కడ *ఉన్నారు! 


నికో : ఊరిలో. (సేవకు.డు (పవేశించును) 
నూ: ౩ంకొక టీ కప్పు తీసికొనిరా. 


నికో : (సేవకునికి నమస్కరించి వానినే. 'జేయి కలుపుచున్నా(డు) 
నమస్కారము. 


[ సేవకుండు కంగారువడుచు వెళ్ళును, నికోలను కూడ వెళు 
చున్నా(డు,] 


న్యూ: ఓరి! యభాగ్యుడా ! వాండెంత కంగారువడెను. తం(డిగారి 
సంగతులు నాకేమియు. దెలియుట లేదు. ఇందువల్ల మన 
మేమైన నవళాధము చేసితి మేమోయని తోంచుచున్నది. 


(నికోలను తిరిగి [పవేశించును.) 


గక సై 


Uy 


నేను నా మనస్సులోని విషయము" చెప్పకుండ నా గదిలోనికి. 
బోవుచుంటిని. (టానియోతో) నీవుమూ కతిధివి. నొ మాటల. 
నీకు అసహ్యాముగ నున్నచో కమింపుము.- : నే నవి చెప్పకుండ 
నుండలేను. మేరి! టానియా బాగుగా, జాడుచు: వాయించు 
చున్నదని నీ విన్నావు కాదూ? సరే మీరు పడుగు రెనమం 
డుగురు కొత్త వడుచుదనములో నున్నారు. ఆరోగ్యవంతు 
వైన (స్రీలు పురుషులు మీరు. పది గంటలవణకు ని దపోవుచు 
బడియున్నారు సరే, లేచినారు. లేచి యింత తిన్నారు. టీ, 
కాఫీలుకూడ నయినవి, మరల.నిష్పుడుకూడ అడే వని. మీ 
రందణు కలిసి యిక్కడ ఆడుచుం. భాడుచు సంగీతచర్చలు 
చేయుచున్నారు.. మజియక్కడనో. నేనివు డక్క డనుండియే 
వచ్చుచున్నాను. లోకులందటు. తెల్ల వాజికములదే మూ(డు 
గంటలకు లేచి పనిచేసికొనుచున్నారు. రాత్రియంతయు గుజ్జ 
ములను మేపుటతో వారికి నిద్రకూడ గలుగుటలేదు. ముసలి 
వారు, యువకులు, రోగులు, దుర్శలులు, పిల్ల లకుంబాలిచ్చు 
తల్లులు గర్భవతులు అందలటు తమతమః=ళుక్తికి మించి షాటు 
పడుచున్నారు. అది యంతయు సెందుకు? మనము చారి పరి 
(శమలవల్ల లాభముపొంది కేరింతలు కొట్టుకొనుట కొకు. 
ఇంతేకాదు. ఇప్పుడే వారిలో ఒక మనుష్యుండు _ తన కుటుం 
బమును తానొక్కడే పొటుపడి పోషించు మనుష్యుండు మవ 
యడవియని చెప్పకొకుదానిలోనే ఒక లకవవంతఃః శెట్లు కొట్టు 
కొని పోయెనని ఖైదులో వేయ(బడుచున్నా(డు, మజిమన మో 
స్నానముచేసి, దుస్తు అలంకరించుకొని వడకగదులలో మనము 


పాడు చేసిన మురికి నీటిని “సేవకులచే జాగు చేయించుచు, 
వోయిగా6 గూరుండి' “కబీరు “గీతములు గొవ్పవా? మీఠా 
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చాయి గీతములు గొప్పవా అని వాదించుకొను చున్నాము, 
మిమ్ము చాటి వెళ్ళినపిదవ నా మనస్సులో (గలిగిన బాధ యిచే, 
కనుక దానిని నేను జెప్పితిని. ఇట్లు జీవితము గడపుట యుచి 
తమో శారో మీ రందటు కొంచె మాలోచింపుండు. (ఆవేళ 
ముతో నిలుచుండును). 


ల్యూ ; మటి యీ సంగతులమీ(ద (శద్దయుంచిన ఇంక మనము జీవిం 


చుటయే దుర్భర మగును. 


న్యూ: ఏమీ కొందు. -మనుమ్యులు దరి[దులుగా నున్నారని మనము 


పొడుకొనుట, చర్చించుకొనుట యెందుకు మానవలయునో 
నా కర్టమగుట లేదు. రెండింటిలోను అన్యోన్య బిరోధము 
మాత్రము లేదు. ఎవ(డైనను.... 


నికో : (కోపముతో) వృాదయము లేనివానికి. రాతిగుండె గలవానికీ 


మ్లా్యా : మంచిది. నే నింక మాటాడను, 


టాని : ఇది చాల దారుణమైన సమస్యయే, నేడు మనము లాగు 


రా వాటి 
మూ 
ఇ 


చేయవలసిన సమస్య యిది. దానినుండి మనము భయవడ రాగు. 


వైంగా ఈ.చిక్కును విడదీయుటకు. [బయత్నము చేయవల 
యును. 


. ఏమ్ముడో. “కుప్ప ఎడు తగిన నమయము వచిఎనవ్పుడు ఈ 
మన్య విడిపోవునని నూటాడక కిక్కు రునునకుండ( గూరు ఎడి 
యూ సం“& విగిశించుచు నుండలేము ఈరోజు కానిచో 


టాన్‌ : 


ప 
ల 
చికి 


* ఇందులో జోక్గము కలుగ 


7! 
కిపయనను (బతి మనుష్యుండు చనిపోవలనిన వాండే ఏదో 
మొక దినమున. నీశ్యరుని యెమట నందటుకు దమ పనులకు 
జచాబు చప్పవలసి_యుండును. ఇటువ * టిసి ఆలో ఈ నిషయము 
లన్నిటిని జూచుచు నా యాశ్య చేరణను, చాని యావ్య్మోన 
మును అణంచివై చి మౌనముతో నూరక యానందన 1 లతోను, 
“గేరింతలలోను ఇట్లు నా జీవితమును గడుపుచు నుండలేను. 


నిజము ఈ కష్టమును దొలంగించుట కొకశే మార్గమున్న ది. 
అది యిది. మనమీ యానం దాది విషయములలో నేమా[తము 
టోక్యము కలుగ( జేసికొన రాదు. 


* గాని యిది మీకు. దోంచినచో నన్ను కమింతురుగాక. నేను 


'జెప్పకండ నుడ లే పోలిని ( వెళ్ళిపోవును). 


సికొెన( గూడదూ ? అయితే 


మన నమస్త జీవితము ఈ విషయములతోనే బింధింవం బడి 
యున్న దే. 

ఇందుకొటికే “అన్నిటికి నుందు మన మేమాత్రము అస్తి 
యుంచుకొనక, యితరులచే సేన చేబుంచుకొన కుండునట్లు 
మన శీవితమును మారిివేసి స్వయముగా నితరులకు శేవచేయ 
వలెను.” అని వారు చెప్పుచున్నారు. 

మంచిది. నీవుకూడ నికోలనుగారి వలెనే మాటాడుట మొదలు 
"పెట్టితి వే. 

ఆ అవును. ఊరిలోనికివ్ళ్లి నాకళ్ళశో. జూచినమీందట 
మొట్ట మొదటినారి యీ సంగతి తెలిసికొంటిని. పొపము బీద 
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రెతులయొక్క-, గర్భదరి[దులైన కూలివారి యొక్క కష్టము 

ర అ 
లకును మన విలాసములకును, భోగములకును సంబంధ 
'మకగాడ ? మన మొకంంాసారి తళతళలాడు కళ్ళజోడును దీసి 
వేసి సవ్భాదయత్వముతో € గనులు దెజచి హీనమైన, నీఫ్స్నవో 
యమెన, నిర్జీవమైన వారి దుస్టితినిజాచి మన సిగ్గులేని, జాలి 
లేని విషయాస క్రి మీ(ద ఒక్కమాలు దృష్టినుంచి యీ సంగతి 
'శెలిసికొనిన6 జాలును. 


కాని మన జీవితమును ఈ విధముగా నాశనము చేసికొనుట 
వారి కష్టములను బోంగొట్టుట కుపాయము చూ[తముగాదు. 


. శాని మేము భూమికి ఆకాశమునకు నున్నంత దూరములో 


నున్నాము. ఒకరికోస మింకొకరి జీవితము పాడుచేయరాదని 
మి[తాఫేనుగారి మతము, ఈ విషయములో నా మతము 
వారి మతముతో( గలియుట చాల చిత్రముగ నున్నది, 


ఇది నహజమే, మీరిద్దణు సుఖముగా మీ జీవితములను గడప, 
దల(చుకొనుచున్నారు. కనుక మీరు దీనిని గోరుచున్నారు. 
ఆన ఖో అధ ఆ త ' 

(స్త్యూపా ) ఇందువల్లి నీవు (ప్రన్తుతస్థి తి సె యంటి పెట్టుకొని 
యుండ దలంచుచున్నావు. మి[(త్రాఫేను గారో (కొత్తదారి 
(తొక్కుచున్నారు, 


[ల్యూబా, టానియా తమలో గుసగున లాడుచున్నారు, 


టానియా పినూనాదగ్గరకు వెళ్ళి యొక గీతను పాడుచున్నది. 
| 
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వ్యూ : చాల బాగుగ నున్నడి. సెజాను! ఇదే యన్ని విషయములను 
విడందీయుచున్న ది. 


బో: దీనివల్లి ఏ చిక్కు విడుటలేదు. వై(ా నిది దాని నింకకు 
అస్పష్టముచేసి యనిశ్చితముగ నే వదలి వేయుచున్నది. 


| టానియా పాడుచున్నది, మే8ి, చేరమళనోవ్వు నిశ్శబ్దముగా 
వచిచ కూర్చుండి పాట వినుచుందురు. ఫొట ముగియకముండే వెలు 
పల బండిగంటల చప్పుడు విన(బడును | 


ల్యూ : చెద్దమ్మ గారు వచ్చినారు. (ఆ మెను గలిసికొనుటకు వెళ్ళును). 


[పౌట సాగుచున్నది. అలెగ్దాండ్ర (పవేశించును. అమెతో, 
గూడ మెడలోని |కానుతో ఫాదరీ జ్మిర్తెసియము, ఒక గవర్న మెంటు 
ఉద్యోగి, ప్లీడరు వత్తురు. అందలు లేచి నిలంబడుచున్నారు] 


జివ; మీ పాట కానీయుండు. ఇది చాల బాగున్నది. 


[చేరమళనోవ్సు, వాసిలీ, ఆశీర్వాదము పొందుటకై. యతని 
దగ్గరకు( బోవుదురు] 


ఆలె: నేను జెప్పినశ్లు చేసితిని, ఫాదరు జిరేసియముగారిని (బార్జి ంచి 
యిక్కడకు దీసికొని వచితిని. బాగున్నది. నాపని పూర్తి 
మొనది. ఇదిగో ఈ యుద్యోగికూడ సిద్ధముగనే యున్నా (డు, 
అతడు కాగితములన్ని యు. దయారుచేసెను, కేవలము సంత 
కము మా[తము తరువాయి, 


మేరి : మీరు కొంచెము ఫలవోరము పుచ్చుకొనుంయ. 
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[ఉప ్యగి కాగితములను బల్లమీద నుంచి వెలువలకు. బోవు 
చున్నా(డు, | 


వరి: నేను ఫాదరొ బి 6౮ సియముగారి!౯6 గృతజ్ఞు రాలను, 


జీ; నుండెడి, చెద్ద నేను చేయునది యేమి. నేన గుటీయొక 
చోటకు వెళ్ళవలని యున్నది. అయినను EDL) వులసుట 
వలన వేను వాని గలిసికొనుట నాకరి ర వ్యమని తల(చితిని 


| అలగ్జాం డ్ర యా యువకులతో గునగునలాడుచున్నది. వారు 
ఒకరి యభి[పాయ మొకరు (గహించి, బోరినుగాక మిగిలినవా 
రందణు వసారాలోనికి _వెళ్ళిపోవుచున్నారు. వానిలీ కూడ 
వెళ్ళందలంచుచున్నాడు. | 


జి: వద్దు. మీరు పురోహితులు, ధర్ళోప దేళశకులు గావున మీరిక్కడ 
నుండవచ్చును. మీరు లాభము పొందంగలరు. దాని నితరుల 
కీయంగలరు. కాని మేరీగారికి ఏమైన నభ్యంతరము ఉండదు 


గ చా. 


మేః వాసిలీగారని మా కుటుంబములోని వారిగనే తలంచుచున్నాను. 

. వనీ విషయములో ఒకమాట వారి నలవోనుగూడ. దీసికో 
న్నాను. అయితే వారు వయస్సులో చిన్నదగుటశేత వారిమాటకు 
(చామాణ్యము ఉండదు. '' 


జిరై:. అవుకు: అది నహజమె. 


అలె: (దగ్గరకు వచ్చి) జిరైసియముగారూ! మీరు నా దృష్టిలో 
నికోలసును. మంచి క్లారిల్లోనిక్రి... ధీస్తికొవి రా గభిగిన్న_మక్తుమ్యు 
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లగా నునా”, అనం నాలు ఉరిది గవాణశు 


న్‌ రా స 


వంటి తెలిపవల్ల వోయి. గిలుగునని. మీరెజుంగ నే మయొఅటుంగు 


కాంగ్రు యిటు 


దురు గాదా. అతడొక పరమైన | భాం౦తిలో బడియున్నా (డు. 
“ఏ మనుషు (దును శన యా సీని ఉంచకొనరాదని క క్షై ఎన్నవ 
ధర్మము చెప్పుచున్న దని యతని యుద్దేశము. కాని యిదియెట్లు 
నంభవించును * 


ఇధి మజేమీయుంగాదు. 'గొప్పవా(డు' అని యనిపించుకొనవ లె 
నను కోరిక, ఆత్మశ్లాఘ, ఆవాంభావము తక్క నుజేమియు( 
గావు. చగ్వి దివబ్బులు ఈ నిషయవి ఎనక సంత్భ ప్తి పి కరముగా 
ఖండిత మైన జవాబు చెప్పియున్నారు. కాని ఇంధతయు వారిలో 
నెట్లు (ప వేశిం దినదో ! 


అయో బాబుగారు ఏమి నెవ్చుచును. మా వివాహమైననాటి 
కివి యేమియు శేవు. మేను మొదిటి ఇర వెయేండ్లవజకు నుఖ 
ముగానే యున్నాము, తర్వాత శారి మనస్సులో ఏవో కొన్ని 
యాణళోచనలు | ఫతిఫలిం :; wos అయిత వారి: 
బలిెలి [పభానమెనను బడీ యుండ లప, లేచా స్తు; స్థ ముల 
[పథాన మైనం అశియుండవ లెను. ఎట్లయిన చేను వారి మనస్సు 


తాగుమార్లై పోయినది వాగు బై బిల్‌ చదువ మొదలు పెట్టిరి. 


' అం'జే - నరానరిగ * వారిలో ధగ్మాంకుగ ను) బయ'లు చేటినది. 


వారు తమ జీవితమును మిష్క-లి ధార్మిక ముగాంచేయ మొదలు 
పెట్టిరి, చరిఎక రాకపోకలు సాగించి సాధువులతోను, సత్పురు 
మలతోను ధర్మ[వసంగాలు చేయ మొ: 'లువెట్టిగి. శరువాత 
సరిగా వారు ఇదంతయు మారి వేసిరి తమ పనిని స్వయముగా 


చేర: 


జిరె 


చేర: 


వేగ్ర; 


చేతులతోడనే శేసికొనుచు నోకరులను తన వని చేయవలదని 
నిషేదించినారు. శమ యెశ్వర్యమంత విడిచి వెట్టునంత వలకు 
వారిస్టి తి వచ్చినది నిన్న వారు ఒక యడవి యిచ్చివేసివారు 
చెట్లు భూమి గెండుకూడ. ఇదంతయు జూచి నా యాత్మ 
కోంపించిపోవుచున్న ది. నాకు ఏడుగురు పిల్లలు, దయయుంచి 
వాగికి ఏదై నను బోధింపుండు. వారు మీతో (గలిసికొ నెద రే మో 
వెళ్ళి యడ్తుగుదును. (నిమ్యమించున్సు 


* నేడు చాల మంది యముళ్లు పొడయిపోవ్షచున్నారు. మణీ యీ 


జమీందారీ యంతయు నెవరిది, వానిదా? వాని భార్యచ +? 


ఇది వానిదే, ఇది యామెదే యయినచో నింక జాధయేమి? 


* మణి వాని యుద్యోగ మో? 


మ జేమియు' బెద్ద పదవి కాదు, అశ్యదళమునకు కె పెను. 
అనీ యనుకొందును. ఒకప్పుడు సేనలో (గూడ నుండెను. 


* ఇప్పుడు చాలా మంది యిశ్హు మోసపడి పోవుచున్నారు " 


మాప్కొలో ఒక (శ్రీ యుండెను. ఆమెకు ఆ ధ్యాత్మికత్వము 
అవేశించియుం డెను, అప్పుడామె చాల కష్టము గలిగించు చుంణె 
డిది. చివరకు మేము చాల కష్టముతో ఆమెను తిరిగి చర్చిలో 
నికి దీసికొని వచ్చునట్లు భగవంతు (డ్రు మాకు శ శకి యొషరాను 


ముఖ్య విషయము ఇది. మీరు తెలిసికొనుటకు. జెప్పుచున్నాను. 
నొ కొడుకు అతని కుమా _రెను వీవావామాడ(బోవుచున్నా (డు: 
దానికి నేవొప్పుకొచ్నాను. సిల్లి గొ ఆనందోల్లాసములతో నుండుట 
యల'వాటయినది, ఆమె కోరికలన్నియు నెజవేర్చు బరువం 
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తయు నా కోడుకు నెత్తిమీద బడుట నాకిష్టముగాదు, ఆమె 
పాటువడున దే అనియు నవయువతులలో నాపద్దతి యిదొక్క_ శే 
యనియు నేనొప్పుకొందును. 


( మేరీ, నికో అనులు ప్ర వేశింతురు] 


నికో: చేరమళనోవ్సుగారూ! మీరు కులాసాగా నున్నారా? మీ మనస్సు 
సరిగా నున్నదా? (జిర్తై సియముతో) కమింపుండు నాకు మీ 
చేరు తెలియదు, * 

జిరె: ఏమి నీవు నా యాశీర్వాదము పొందుట కిష్ష వడ చా? 

నిక: ఇషవడను, 

క 

జికె: నా పేరు జిరెసియము. మీతో. గలిసికొనుట వల్లి నాకు! 
జూల నంతోషముగానున్నది. 
(నౌకరు (పొద్దుటి భోజన సామా।|గి, సారా తీనుకొని వచ్చు 

చున్నారు.) 

జిం: ఈ బుతువు చాలా యంద మైనది, ఇది పొడి పంటలకు. జాల 
నుంచిది. 

నీక్రాశ్క త్రమరు నా తప్పులు చెప్పి మంచి మార్గ్లములోనిఃం దీసికొని 





వచ్చుటకై_ అలెగ్గాం![డా పిలిచిన కీదట వచినారని నేనను 
ని నానా నననననవలనా. 


* జిరెసియము ఫాదిరీ యని నికోలసుకు. బెలియును. కాని 
చేరు కెలియదు. ఫాదిరీగా గాక మామూలు వన కిగా 
తనతో మాటాడుట ఇష్టము. 


నికో; 
జిరె, 


నికో: 


fol 


కొనుచున్నాను. మణి యిది నిజమైన వో ఈ వివయనులు 
ఆ విషయముణు కట్ట పెట్టి తమ పని [పారంభించు.డు. చర్చి 
బోధల మీ(ద నాకు గౌరవము లేదు. ఎప్పుడో చర్చి బోధ 
లను గౌరవించియుంటిని. కాని యణంగి వోయిన హృదయము 


నుండి సత్యమును |గహించుటకు( [బయత్నపషు చేయుచుంటిని, 
తమరు సత్యమార్షమును జూపినచో సంతోషముతో దానిని స్వీ 


రింతును, 


బాగున్నది* నీవు చరం బోధలను విశ్వసింపక పోయినచో మటి 
విశ్వసింప వలసిన విషయమిం కేమున్నది? 


ఈశ్వగు(డు, బై బిలులో [వాయంబడిన నియమములు. 


చర్చి యా నియమములనే సెరుమన్నదిగదా. 


చర్చి యిశ్లేచేసియున్న చో నేను దప్పళ చర్చిమీ(ద విశ్వాసము 
కలిగి యుండును. కాని దురద్భృష్టముచేత ఆది దానికి విరుద్ద 
మన శికణము నిచ్చుచున్నది. 


చర్చే విరుద్దమైన వికణ మిచ్చుటలేదు ఏను (వభువు న్వయము 
ముగా చానిని స్థాపించెను. “మీక ధిశారమిచి తిని ఈ రాతి 
మీ నా చర్చిని గట్టుదును. గువోచ్వాగములు దాని! వ్యతి 
రేకముగా నధికారమీయమవు” అని, 


జొ పు లది యోూ సంద గ్యము తోం జెప్పృుబడ నెలేదు. పోని ఏను 
మ 


పము చ 2 ప్ర” స్జఫింఇెకని యనుకొంం వాచో అది మీ చగి్యి 


లు 


ఇవో 


నుయనీ ఒప్పుకొనుట యెట్లు? - 


gi 


ర్‌ 


: “ఇద్దణు ముగ్గురు నా చిరుతో? గలిసినచోట నేను నా వారివుఫ్య 


నుందును.” అని యతండు చెప్పెను 


ఇది చెప్పలేదు. ఎవె0గా నిది ఏమియు నీరూపింపదు. 


చా 


ఎవడును ఎట్లును చర్చిని దిరస్మరింప లేందు. అది యొక్క 'పే 
ము కికి మార్ష్లమ.. 
చ గ 


నేనీనంగతులను ఒప్పుకొననని యిదివఖుశే చెప్పియుంటిని. “వారి 
పనులవల్ల , వార లాభమువల్ల వారి సంగతిని చెలినికొనుము” 
అని _బెభిలు చెప్పుచున్నది. ఒట్లు 'వెట్టుకొనుట, వాత్య, శిత 
వీనిని చర్చ యాశీణ్యాదించుచున్నదని నెను శతెలిసికొన్నాను. 


ఈశళ్వరు( డేయధ్‌ కారముల నిచ్చెనో వానిని చర్చి పవి|తము 
గాను, ఉచితముగాను స్థరపబిచుచున్న ది, 


(న్లూూపా, ల్యూూవా, లిసా, వానియా ఒకొగాక్కరే వచిచ వారి 


నూటలు వినుచుందురు. ) 


నికే: 


FPF 
DE 


“చంపవలదు" అని మాత్రమే బైబిలు చెప్పుటలేదు. “కోస 
పడకవమం” అనికూడ చాని యువదేశ మెయున్న ది. “ఎప్పుడును 
ఒటు వెట్టకానఇుముో అని _బెబిలు చెప్పుచున్నది. బై విలు 
చెపు ఎన చేమన(గా* 24464 664 


తమింపుండు. భగవంతుని దగ్గర నిన్నొట్టు "పెట్టి ంతును అని 
వె6టు చెప్పినఫుశు ఏను (ప్రభువే స్వయముగా జట్టును స్వీక 


రించి యున్నాండు. 


మేరు, చెప్పవ చమి! ఇది యవంగతమ' అనంభము గూడ, 


86 


; ఆ అవును 


జనులు ఎక్కడ తప్పిపోదుశేమోయని చర్చి ఏసు వార్తకు 
ఇష్టము వచ్చిన ట్లు అర్జము చెప్పుట ౩వరికిని అధి కారమి చు సట 
లేదు. చెయా న్యాయముగా పిల్లిల జా|గ తృ త తీసికొను తల్లి వలె 


చే నువార్త లమ వ్యాఖ్యానము చేసి పెట్టును. కొంచె 
మోపిక పట్టి వినుండు నన్ను జెప్పనీయుండు. చర్చి తన 
“అంద 


ల వైని మోయలేనంత బరు వెప్పుడును వేయదు, 
అము వ నన వాత్య చేయకు (డు, దొంగతనము చేయ 
కుడు. ప్యభిబారము జచేయవలదు"” అని యో యాజ్జ్ఞలను 


మాత్ర మే పొలింపవలెనని చరిఎ కోరుచున్నది. 


నన్ను (జంపకు(డు చేను ఇతరులనుండి దొంగిలించి 
పోగు చేసికొనిన చానిని నా దగ్గబినుండి దొంగిలింప వలదు, 
మనము ఇతరులను దోచినాము వారి భూమిని బలవంతముగా 
దొంగిలించి తీగినొంటిమి. ఇది చుంతయు నెనపిదప “ఇంక 
నెవ్వరును దొంగిలింపరాదు” అను న్యాయశ్యాన్ర్రమును (బవేళ 
చెట్లితిమి. సక యీ నిధగాతులన్నిటిని చర్చి యామోదించు 
చునే యున్నది. 


నీ వాక్కులలో పాషండమతము, ఆథ్యాత్మి కావాం కారము 
నాట్యమాడుచున్న వి. మీ పాండిత్య |పకొర్షను గొంచెనము 
కటి పెటు(డు. 

లు అ 


* ఇది గర్వము గాదు అవహాంకారముకు గాదు. లోకులను దోచు 


కొని భూమిచ్వారా వాకిలి చానరములో( జిక్కుపడునట్టు చేసి 
a ౧ 
వేను కేయునడి ఫాసనుని తెలిసికొన్నప్పుడు ఈ నితిలో నేనేమి 
థి 


నికో : 


నీకో : 
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శేయనలయనో 'తెలుపవలసినదని మా[త్రమే యిప్పుడు మిమ్మ 
డుగుచున్నాను. నేనిప్పుడు భూమినంతయు నా యధికారము 
లోనే యుంచుకొని యా(కలితో( జచ్చిపోవు లోకుల పరి|ళమ 
వల్లి లాభము గడించుకొనుచు నుండమందురా లేః (సారా 
తెచ్చిన యా సేవకునిజూపి' ఏదో యొక లాగున దొంగిలించి యో 
'మోూనవ*న లాగుకొనియా మా పూర్వులు సంపాదించిన 
భూమిని వారిది వారి కిచి వేయుమందురా ? 


చరి పకి భక్తుడైన వాడు ఉపయోగకర మెన దేదో చూచికొని 

చేయవలయును. మీకు గుటుంబమున్నది వరివారమున్నది. 

పిల్లా జిల్లా యున్నారు. వారి యోగ్యత ననుసరించి వారిని, 
భరించి పోషింసవలయును. చారి ని ద్యాబుద్ధులను గూర్చి 

యేర్పాటు చేయవలసియున్నది 


ఎందుకు * 

ఎందుకా ? ఈళ్వగుండు మిమ్ము ఆ స్థితిలో నుంచినా (డు. 
మీరు చాతలుగను, ఉదార హృదయులుగను నుండుట కిస్ట 
పడినచో మీరు మీ యాచాయములో. గొంత వీదలకు దానము 
చేసి మీ యౌొచార్యమును (బకటింపవచ్చును. 


కాని మటి యేసుప్రభువు నవయువకు(డై న యా ధనికునితో 
“ధనికులు స్వర్గమునకు వెళ్ళలేరు” అనియు, “ధనికులు స్వర 
మునకు వెళ్ళుటక'ంు సూది బెజ్జములోనుండి ఒకుదూరి వెళ్లుట 
యెన్నో కెట్లు నులభమైనపని” అనియు నెందుకుం జెప్పెను? 


నీవు నంవూర్ణత్వమును బొంశ6గోరినచో నట్లు చేయుమని చెప్పి 
యుండెను. 


రికి 


నికో : 


నికో : 


నికో 


న చు గా జ 
అయితే చేను సంపూర్ణ గృత్వము పొ ౦36 గేరచున్నాను. “ఏ 


DE 


ములోని నీ తు;డివలె సంపూర్లుండ వగుము” అని జై బిలు చెప్పు 
లం | 
చున్నది, 


అద మే నందర్నములో( "జెప్పంబడినదోకూడు మాన "చూడ 
వలసి వ 


: నేనిది తెలినికొనుటకై. |1పయత్నము చేయుచున్నాను. పరవ 


| 


తముమీ(ద వను!వభువు చేసిన యువబదేశములో(. జెప్పిన 
దంతయు స్పష్టముగాను తెలిసికొన(దగినదిగాను ఉన్నది. 
ఆ ధ్యాత్మి కాభిమాన మన(గా నిదియే. 


బుద్ధి మంతులకు అన్పష్టముగా నున్న సంగతి కిశువులకు(గూడ 
స్పష్టముగా నుండునని యతడు చెప్పినపుడు ఇది యభిమాన 
మెట్లగును ? 


వినయముగలజనులక) స్పష్ట గను నుబోధకముగను నుండును 
గాని యహాంకారులకు మా[తము గాదు. 


2 గర్వ మెవరికున్నది ? నేను మానవజాతిలోని యొక సామాన్ల 


మనుష్యుథిడ నవి యనుకొనుచున్నాను కనుక నేను ఇశరులగు 
నా సోవరులతోపొటు [శమపడి నిరాడంబరముగాను నిమష్క-ల్ట 
షముగాను జీవితము గడపవలయునని నేను విశ్వసించు 
చున్నాను శాన అత్యంత పవిత్రులమని, (ఛాంషలేనివార 
మని, సత్యమును నిల బెట్టు వారమని యనుకొనుచు, వను దేవుని 
వాక్యముల కిష్టమువచ్చినట్లు అర్భము తీయుచుండెడివారే గరం 
భూయిష్టులో mE గర్వభూయిస్టుండనో మీరే చెష్పుందు. 


[అ 


మేరీ ; 


సం 


(కంగారువకి) శమి .తుభుగాక,.  నికిలనుగాహూ ! చమునలోే 
నెవరు నరియెన చాకో శతేల్పుటకు వాద|వతివాదములు జరపు 
టకు వేను రాలేను. మి ముళ్ళ యె ఇక93ంవి గంపూర్ణ కికణము 
నిచ్చుటకును నేకు గాజేమ. అలెగ్డా,| డగారు పిలువగా మీతో 
సంభాషించుఓకు మా|శమే వచ్చితిని. వైంగా మీరు (పతి 
విషయమును నాకంశు బాగుగా ఎటు(గుదురు. కా(బట్టి మన 
మింక సంభాషణ కట్టి వెట్టుట యే మంచిది. భగవంతుని 
మొగముచూచి మీ యావేశమును తగ్గించుకొ నెడరుగాక యని 
కోరుచున్నాను. మీరు శప్పు[త్రోవలలో( బడిపోయి మిమ్ము 
లను మీరు పాడుచేసికొనుచున్నారు. 


శమరు కొంచె ఫలోరము చేయలూ? 


వలదు. (అలెగ్దాండతో) ముకు నా ధగ్యవావములు. 


(అల గ్దాండ్రగూడ వెళ్ళిపోవును) 


మేరీ : (వుకోహీతునితో) చెప్పుడు, మీ రేమందురు, 


పురో 


చిన : 


నా య్సుదేశము నిశోలఘుగాగు చెప్పినదే నిజమని మణీ జ్నిరే 


సియముగారు తన వశము నిలుపుకొనుట శే (పమాణమును 
జూస లేదు. 


వారిని మాటాడనిచ్చినః శతా నుళ్‌ యుదఅయెదుట ఆయన 
యీ విధముగా మొండి వాదన చేయుట కష్టపడలేదు ఆయన 
మర్యాద ననుళరిం.చి వాదము ముగించినారు, 
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బో: ఇది చెర్దతనము గాదు. వినయ మంతకంశె గాదు. వారిదగ్గర 

చెప్పుట కేమెన లేనేలేదను సంగతి స్పషము. 
దా లు 

చేర: ఆ నీవుగూడ నీకు సవాజమైన మతి చాంచల్యమునుబట్టి నికో 
లనుగారితో ఏపకమగుచున్నావు గదూ? ఇటువంటి విషయము 
లలో నీకు విశ్వాసమే యున్నచో నీవు వివాహమే చేసికొన 
గూడదు. 

బో: నత్యమెప్పుడును సత్యమే మణీ నేకు దానిని జెప్పకుండ 
నుండ లేను, 

చేర: ఇతరులిట్లు చెప్పిన శెప్పనీ. శాని నీవుమా తము ఇటువం టి 
మాటలు చెప్పంగూడదు. 

బో: ఏమి. ఎందుకు? 

చేర: ఏమి, ఎందుకా? మీరు దర్శిదులు, మణి మీదగ్గజ ఇచ్చుట 
కేమియులేదు. పోని, మాకీ గొడవంతయు నెందుకు. (వెళ్ళి 
పోవుచున్నగి). 
(మేరీ, నికోలసులు తక్క మిగిలిన వారందటు వెళ్ళిపోవు 

చున్నారు | 


నికో : (కూర్చుండి యాలోచించుచుండును. తిరిగి తన యుర్దేశమాను 


గూర్చి నవ్వుకొనుచున్నా(డు.) మేరీ! ఏమిటి యిదంతయు. 
జేయుచున్నావు, అపమార్లమ లో దిగిగడి యా దురదృష్ట 
మనుష్యుని ఎందుకు బిలిపించితివి ? గందరగోళము చేసిడి యూ 
(స్ర్రీయును, ఈ ఫాదరీయును అత్యంతము ఆంతరిక మైన మన 


౮ 


జీవనములో చనెందుకుం గలుగంజేసికొను చున్నారు? మనము 
మన వ్యవవోరములను న్వయంగా. బరిష్కరించుకొన లేమా ? 


మేరీ: మతి మీరు పిల్లి లను ముష్టి వారిని చేయవలెనని యనుకొను 


చున్నారు. నేనేమిచేయుదును. దీనిని సహించి యూరుకొన 
లేకున్నాను. మీ మాటలు నా తలలోని కెక్కుటలేదు. నా 
కోసం ఏమియు నక్క_ర లేదని మీ రెజుంగుదురుగచా ! 


నికో : అవును. ఎటు(గుదును. నేను దీనిని విశ్వసించుచున్నాను. కాని 


నికో : 


మన చౌర్భాగ్యమువల్లి నీవు సత్యమును విశ్వసించుట లేదు, 
నీవు సత్యమును. జూచుచున్నావు కాని చానిమీ(ద విశ్వాస 
ముంచుటకు నీ మనస్సును సిద్ధపణుప లేకపోవుచుంటివని నా 
నమ్మకము, సత్యముమీంద నీకు విశ్వాసము లేదు. నామీ6ద! 
గూడ నీకు విశ్వానము లేదు. మణి నీకు సంఘముమీంద 
చేరమళనోప్పుగారి మీద, చారినిబోలిన యితరులమీ(ద విశ్యా 
సమున్న ది. 


; నేను మిమ్ములను విశ్వసించుచున్నాను. _ ఎప్పటినుండియో 


మిమ్ము విశ్వసించుచున్నాను. కాని మీరు పిల్లిలను ముష్టి 
వారిని జేయ(దల(చి యున్నప్పుడు... 


దీని కర్ణ ము నీవు నామీద విశ్వానముంచుట లేదన్నమాట. నా 
వాదయములో (గూడ ఇశ్లే ద్వందయుద్దములు, అనుమానపు 
దుపానులు లేవలేదసి యనుకొంటివి గాబోంలు. ఈ నసంబేవా 
ములు నాకును గలుగకపోలేదు. కాని చివరకు ఈ మార్గము 
నడువ వీళై నదనియే కాకుండ తప్పక నడ చితీ ఆనలసినదనియు 
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నికో : 


2 కాని మీ మాటలు నా తలలోని '3ళకళానవుడు నేనేమి చేంయ' 


చాలురకుంగూడ నికి యావళ్యకమైనదనియు నాకు నిశిత 
మైనది. “పిల్లలను జూచియేకాని లేనిచో మిమ్ములను అనున 
రింశచెడి చాననే” అని నీవు మాటిమాటికి. బలుకుచుంటివి. వున 
దగ్గర సంపదలేనిచో మన మీ యజా|గ త్రతో నిప్పటివలెనే జీవి 
తము గడచెడ్రివారము అప్పుడు మనకుమా|త్రము( గపఫ్ట్రయు 
గలిగియుండును. కాని యిప్పుడో పిల్లలకుంూడ న్లీజీవితము 
సక్చ వారికి వోని గలిగించుచున్నాము. 


శా 


గలను? 


నేనుమా[త్రము ఏమి చేయుదును ? వెడ(తోవలలో నడచు నొ 
మనుష్ముంజెందుక ౯ విలిపింపబడెనో నాకు చెలియకపోలేదు. 
అలీనా ఆ యుద్యోగినెందుకు( దీసికొని వచ్చినది? నొ 
యా_స్టియంతయు. నీ క్రిచ్చివేయవలయునని నీవు గోరు 
చున్నావుగాదూ ?* నేనట్లు చేయజాలను. నేను నిన్ను 
ఇరువది యేండ్లనుండి (మనను కలసి నివసించుచున్నవృటినుం తి ) 
_వేసుంచుచుంటివని యెజు(గుదువుగదా ! చేను నీ మంచి 
రుటచెతనే ఈ యా వనీ నీవేర వేయలేకపోలిని. ఒకవేళ 
వ నేనెవరిదగ్గరనుండి తీసికొంటినో యా వయ 
“= పుచ్చి వయుకును, మంచిది యుద్యోగిగు' డ రాన వచ్చెను 
“చా. పనియంతయు నిప్పుడే యగును 


ననన ననా నా. 


ae న aC 
“€ ను, కొపం ట్ల విషయములోను జరిగినది , 


$e are ఇక టాల్‌ సా శో VE 
క ఐ నాయిక, ఆయన భార్యకును అని విమ 


అలలే 


మరి : 


నీకో 


మేరీ : మీరెంత కఠిన హృదయులు. ఏమి యిదేనా ౩9 _న్తవధర్శము. 


నికో: 


: నీవేమి చెవ్పుచుంటివో నీకు చెలియుట లేదు. 
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వద్దు. ఇది మవాఘోర్రము. ఈ కాఠిన్యమంతయు 'నెందుకు ? 
అయితే ఇట్లు ఆ _స్టియుంచుకొనుట పావమని మీరు తలచినచో 
మణి యా యా_స్టినంతయు నా కప్పగించి వేయుండు. (ఏడ్చు 
చున్నది) 

ఒక వేళ మన 
యా _స్టినంతయు నీ*చిివేసనచో నేను నీతోగూంద నుండ లేను. 


' నేను ఎక్కడిక్రైనను వెళ్ళిపోవలసివచ్చును. న “పేరనుగాక 


పోయిన నీపేగను ఆ రై తుల ర్క్రము పీల్చ(బడును. మణీ 
వారికి జై లుకు వెళ్ళవలసిన స్ట్‌తీ పట్టును, ఏమి నీ!ది యిష్ష 


మేనా? 


ఇది మనో కఠోర మైనది. ఎట్లు నన్ను ంచుటకు మీరు (పయ 
గ్నాంచుశు న్నారో యట్లు నేనుండ లేక పోవుచున్నాను. చనా 
పిల్ల లక్షు లేకుండ నితరులకు ఆ్సస్టియంతయు నిచుుచుండ చే 
నూరుకొనగలనా ?  ఇందుకోనము మీరు నన్ను వదలివేయ 
వలెనని తలంచుచున్నారు. మంచిది యశ్లు చేయుండు. నే 
నిప్పుడు దూచుచున్నాను. మీరు నన్ను( |బేమించుట మాని 
వేసితిరి. ఇది యెందుకోకూడ( చెలిసికొనుచున్నాను. 

సరే. మంచివే, ఇదిగో నేను నాచే(వాలు చేసివేయుచున్నాను 
ఇని నీవు నాచేత ఒక యనంభవమగు విషయము చేయించు 
చుంటివి. (బల్లదగ్గరక: వెళ్ళి కాగితములవై సంతకము చేయు 
చున్నాడు.) నీవు కోరినది నేను చేసితిని శాని నేనీ 
విధముగా బీవితము ?.డుప లీకు, 


(ఇది ద్వితీయాంకము) 
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మేరీ : 


నికో : 


జాలురకుంూడ నిడి యావళ్యకమైనదనియు నాకు నిశ్చిత 
మైనది. “పిల్లలను జూచియేకాని లేనిచో మిమ్ములను అనున 
రించెడి చాననే అని నీవు మాటిమాటికి, బలుకుచుంటివి. మన 
దగ్గర సంపదలేనిచో మన మీ యజ్యాగ త్తతో నీప్పటివలెనే జీవి 
తము గడపెడ్రివారము అప్పుడు మనకుమా|త్రము( గష్టము 
గలిగియుండును. కాని యిప్పుడో పిల్లలకుం/ూడ నీజీవితము 
నేర్చి వారికి వోని గలిగించుచున్నాము. 


కాని మీ మాటలు నా తలలోని కెక్కునవ్సుడు నేనేమి చేయ 6 
గలను? 


నేనుమా[త్రము ఏమి చేయుదును ? ఇడ[తోవలలో నడచు నొ 
మనుష్యుండెందుక 6 బిలిపింపంబడెనో నాకు. చెలియకపోలేదు. 
అలీనా ఆ యుద్యోగి నెందుకు( దీసికొని వచ్చినది? నా 
యాస్టియంతయు నీ కిచిివేయవలయునని నీవు గోరు 
చున్నావుగాదూ ?* శేనట్లు చేయజాలను. నేను నిన్ను 
ఇరువది యేండ్లనుండి (మనను కలసి నివసించు చున్న ప్పటినుం ఊి ) 
(వేమించుచుంటివని యొజు;గుదువుగచా ! నేను నీ మంచి 
కోరుటచేతనే ఈ యా _సి నీపేర వేయలేకపోలిని. ఒక మేళ 
ఇచి ఎ వేసిన చో నే నెవరిదగ్గరనుండి తీసికొంటినో యా ళా 
జే యిచ్చి వేయుడును, మంచిది ముద్యోగిగు' డ రాసే వచ్చెను 
గదా! పనియంతయు నీవుడే యగును 


* సరిగా క్‌ ఆయన భా ఏవ 
ఇక టాల్‌ స్టాయి!, ఆయన దా ర్యకును ఆగి జమ 


'మముల*ను, కాపీరై ట్ర విషయములోను జరిగినది , 


మేరీ: 


నికో 


మేరీ : 


నికో : 


: నీవేమి చెప్పుచుంటివో నీకు. చెలియుటకేదు. 


- 'శేను ఎక్కడిక్షైనను వెళ్ళిపోవలసివచ్చును. 
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వద్దు. ఇది మవోఘోరము. ఈ కాఠిన్యమంతయు చెందుకు ? 


అయితే ఇట్లు ఆ_స్టియుంచుకొనుట పాపమని మీకు త్రలచినచో 


Ce 


మణీ యా యా _స్టినంతయు నా కప్పగించి వేయు.డు “ఏడ్చు 
చున్నది) 


ఒక వేళ మన 
యా _స్టినంతయు నీకచి వేసనచో నేను నీతోగూండ నుండ లేను. 
న" పేరనుగాక 
పోయిన నీపేరను ఆ రై తుల ర క్రము పీల్చంబడును. మణి 
వారికి జె లుకు వెళ్ళవలసిన స్టితి పట్టును, ఏమి నీకిది యిష్ట 


మేనా? 


మీరెంత కఠిన హృదయులు. ఏమి యిడేనా కై_9 స్తవధర్శము. 
ఇది మవో కఠోర మెనది. ఎట్లు నన్నుంచుటకు మీరు (పయ 
గ్నించుచున్నారో యట్లు నేనుండలేక పోవుచున్నాను. నా 
పిల్ల లక్ష: లేకుండ నితరులకు ఆ _సియంతయు నిచ్చుచుండ నే 
నూరుకొనగలనా *౪  ఇందుకోనము మీరు నన్ను వదలివేయ 
వలెనని తలంచుచున్నారు. మంచిది యశ్లు చేయుండు. శే 
నిప్పుడు చూచుచున్నాను. మీరు నన్ను( [| బేమించుట మాని 
వేసితిరి. ఇది యెందుకోకూడ( చెలిసికొనుచున్నాను. 

సరే. మంచికే, ఇదిగో నేను నాశే[వాలు చేసివేయుచున్నాను. 
కాని నీవు నాచేత ఒక యనంభవమగు విషయము చేయించు 
చుంటివి. (బల్లదగ్గిరకు వెళ్ళ కాగితములవై సంతకము చేయు 
చున్నాండు ) నీవు కోరినది నేను నేసితిని కాని నేని 
విధముగా బీవితము గడువలేకు, 


(ఇది ద్వితీయాంకము) 


తృతీయాంకము 


(అరటి కృత) 


[ఒక చిదగరి. అందులో వ|డమువనిముట్లు, ఒక బల, దాని 
ది హో గు 


మీందం గాగితములు. ఒక వ[డంగి, నికోలను ఒక బల్సదగ్గర పని 
చేయుచుందురు. వీకువా, అద్దము, బొమ్మలు గోడకు దగిలింవ(బడి 


యున్నవి. వాటి శకెదురుగ( గొన్ని బల్లలు గోడకు జారగిల వేయం 


ఒడినవి. | 


నిలో; 


వడ: 


నా 


నికో ; 


వడ _ 


నికో : 


(ఒక బల్లను జి తిక పట్టుచు) ఏమియిది జాగుగాలేదూ ? 
యు లు 


(చి|కికగుల్ల చేతితో? బట్టుకొని) లేదండి; యిది యింకను 
గణుకుగా నె ఉన్నడి. చితికగుల్లను ఇట్లు వటుకొనండి. 
సా ౧౧ య లు 


చెప్పుటమా[తము సులభనే. కాని యిదిమాశ్రము నాకు 
నడచుట లేదు. 


కాని, బాబూ! వ్యడమువని నేర్పుకొనుట కెందుకింత (శ్రమ. 
ఏ రోజునకారోజు వ [దంగులు పెరిగిపోవుచున్నారు.. ఇప్పుడు 
మా పొట్ట ని-పుకొను కే కష్టమమి పోవుచున్నది. 


(తిరిగి పనిచేయుచుండును) నోమరితనపు జీవితము గడపుట 


నాకు సిగుగానున్న ది, 
గ 


వడ: 


నికో 


నికో: 


అనో 


వికో: 


95 


తమస్థితి యటువంటిది బేవుడు తమకు ఐశ్వర్యమిచ్చి 


నాడు. 


(వస్తుత మిశ్లే కనబడుచ్నోది. ఆ యెళ్వర్యము ఈశ్వరుం 
డిచిగినాడనుమాట నేను నమ్మను. నా యభి పాయమిది- 
కొందయు దానిని లాగుకొన్నారు. మా సోదరుల దగ్గరనుండి 
లాగుకొన్నారు. 


: (ఆశ్చర్యముతో) ఇదేమిమాట బాబూ!  శాని యిది యిమే 


యమయొనను తమ రీ వని చేయుటకేమియు నవసరములేదు. 


అవసరము శేని వస్తువులతో నిండియున్న యొకయింటిలోనే 
యుండి కూడ, ;|శ్రమవడి కూలినాలి చేసికొని యేదోకొంత 
యార్జింపం దల(చుకొనుట నీ కాశ్చక్యముగానే యుండును. 


(నవ్వి అబ్బే కాదండి. ెద్దయింటి మనుష్యులు [పతిపనిలోను 
© 

నేర్చు పొందవలేనని కోరుచుందురని ఎవరెబు(గరు? ఆవుకు. 

ఇప్పుడు కొంచెము చి(త్రికగుల్లను వేగముగా నడపండి. 


నీవు నా నూట నమ్మక పోవుటయేకాక నవ్వుచున్నావుకూడ. 
మొట్ట మొదట ఇటువంటి జీవిశములో నాకు సిగ్గుగలిగడిది కాదు 
కాని యిప్పుడు ఏనుప్రభువు చేసిన యుప దేశముల మీ(ద నమ్మ 
కము గలిగిన పివవ నాకా పని*ిమాలిన జీవితము మీంద సిగ్గు 
వేయుచున్నది, మనమందణము మమష్యులము పరస్పరము 
అన్నదమ్ములమని యాయగ యు”దేశము 


నేనిశ్లే చేయందలంచుకోన్నాను కాని యిట్లు చే రులేకపోతిని, 
ఆ యెశళ్వర్యమంతయు నేను నా భార్యకి చి కూర్చుంటిని. 
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వ; గాని యలు మీకట్లు చేయుట యకంభనము. మీరు మొదటి 
నుండి బోగములతో. జెరిగినారు. 
తలుపు కెలుపలను=డ చప్పుడు “నాన్నగారూ! నేను లోనికి 

రావచ్చుణా? | 

నికో: రా. అమ్మాయీ! ఎవడైనను నీవు రావచ్చును, 

(ల్యూబా (ప వేశించును) 

ల్యూ: జేకబూ! సుఖముగా గున్నావా? 

వ; అమ్మాయిగారూ! నమసా్కాారములండి. 

ల్యూ: నాన్నగాడూ: వారిను పటాలము లోనికివెళ్లెరు. అదండక్కడకు 
వెళ్ళి ఏమి చెప్పునో ఏమి చేయునో తెలియుటలేదు నాకుం 
జాల భయము గలుగూచున్న ది. మీళేమందురు? 

నికో: మంచిది. నేనేమందును. అతనికెట్లుతో(చునో యశ్షై చేయును. 

ల్యూ: ఇది చాల దుఃఖకర్మమన నంగతి. ఆయన కొంతకాలము 
నిర్భంధ సేప* చేయవలిసి యుండును. అతడక్కడకు వేళ్ళి తన 
సమస్త జీవితమును పాడుచేసికొనండు గదా యని భయముగా 
నున్నది. 

నికో: 


అతడు నన్ను జూచుటకు రాకపోవుటలో.( జాల మంచివనియే 
చేసెను. అతనికి చెలినిన సతంముకంశెం ; గొత సంగతిని నేను 


ననన ననినితనాాలననికునననానాా ాననినననతకనుతనననననననతకనతానననన EEE EERE EERE 
* యూనివర్సిటీ |గాడ్యుయేటు కొంత కాళము - వటాలములో 


నిర్భంధ సేవ చేయవఅయునని రష్యాలో నియమము గలదు. 


ల! 


నికో: 
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చెస్పంజాలనని యతనికి. చెలియును. అతనిదృష్టిలో నింతకం"ు 
నీతి భ్రష్ట ము, నియమ రహితము, ఘాతుకము అయిన వృత్తి 
యింకొకటి లేదు. అత(డు తనవదవికి రాజీనామా ఇచుఎటలో 
శీవల మిదే కారణము కాదని నాతో. జెప్పెను. ఎందుచేత 
ననగా చాని యుద్దేశము వాత్య చేయుటయేగాచా. వైలా 
ఒక మనుష్యుండు తన యజమాని యౌజ్ఞను - అది మెంత 
కఠోర మెననుసశే, దయా విహినమైనదైననునరే, ఆత్మకు 
బుద్ధికి వివేకమునకు విరుద్ధమైన దె ననుసలే మాటు మాటాడ 
కుండ ఊ ఆ అనకుండ నెజ వేర్చుటకు నిర్భంధింప 6బడుటకం౦ 
నింక నింతకన్న |భ్రష్టమై నగి, నీచమైనది యింకొకటి లేదనీ 
యతనికి. 'దెలియును. బోరిసు ఇవన్నియు బాగుగా నెజుం 
గును. 


నాకిదే భయము. ఆతని కినన్నియు( చెలియును. ఎక్కడ నైన 
ఏదై నం జేసివేయండుగచా. 


చానికి వాని యాత్మయును వాొనిలోని పరమాత్మయును నిర్ణ 
యము గావించును. బోరిసు నా దగ్గరకు వచి]యన్న చో ఒక 
నలవో యిచ్చియుందును. “ఒక్కబుద్ద్‌ మాత మే | పేరేసించు 
నట్టి పని చేయకుము, అట్లు చేయుట కంచు జెడ్డది యింకొ 
కటి లేదు. నీమనోవాక్కాయ కర్మలు. (పోత్సహించి పూను 
కొనునట్టి ఘన కార్యము చేయుటకు. జేయి చేసికొనుము. 
ఉదావారణకు నన్నే తీసికొనుము. నేను ఏన్మువభుని ఉపదేళ 
ముల (పకారము నడచుకొనుటకు తల్లిని, తండ్రిని, భార్యను 


పిల్లి లను అంద అను విడువ(దలం౭చితిని. ఇల్లుకూడ విడిచి పెట్టితిని 
కాని పరిణామ మేమయినడి? నేను తిరిగివచ్చి నుఖసంతోవము 
లతో పట్టములో మీతోపాటు ఉండ మొదలిడిళిని, నా శక్తికి 
మించిన వని చేయందల 'చుటయె లజ్ఞాకరమైన యీ నిరర్ధక 
దుస్థితికి. గారణము., నేను నిషగటముగా నుండి నా చేతు 
లతోం బనిశేసి జీవింప( గోరుచున్నాను. కాని నౌకరులు 
ద్వారపాలకులు ఉండెడి యీ న్బీతిలో ఏదో ₹ఊమొక విధమెన పరి 
(శమచేసికొనుటకూడ ఒక విధమైన యాడంబరముగా. దోపించు 
చున్నది. చూడు ఇంతవఅకు వ|డ్రంగి నన్ను. జూచి నవ్వు 
చునే వున్నాడు. 


నాకు నవ్వు రాదండి! తమరు నాకు జీశమీయు.డు. [తాగుట 
కిన్ని టీ నీళ్ళు పోయింఫు(డు. నేను మీకు గృతజ్జు'డనె 


వుందును. 


ల్యూ: 


నికో: 


బహుశా నేను అతని దగ్గరకు వెళ్ళివచ్చినచో బాగుండి యుండు 
ననుకొనుచున్నాను, 


అమ్మాయీ: ఇది చూచుటకు నీకు నష్టము భయము గలుగు 
చున్నదని. తెలియుచున్నదమ్మా. అయినప్పటికిని ఇదియిట్లు 
జరుగదు. నీవు భయపడకు, ఈశ్యగుడంతయు మంచినే 


చేయును, వైకి. గష్పముగాం దోంయనదియే చాన్తవములో 


ఎక్కువ సౌఖ్యము ' నిచ్చును. నీవీసంగతి జ్ఞాపకముంచుోో. 
ఈ మార్గమున సంచరించు మనుష్యుడు ఈ [కింది రెండు 
నంగతులలోను ఏదో యొకచానీని. ఎన్నుకొనవలసి వుండును, 


అం! 


నికో; 


> $9 
+ ww 


ఒకటి'దైవ పక్షము, రెండు ఆనుర పక్షము. ఈ -రెండును 
ఒకొగ్రాక్క-ప్పుడు నరిసమానముగా. దూంగుచుండును. ఇటు 
వంటి పరీణా నమయములో నే మనుష్యుడు మహా త్త్వ పూర్ణ 
మగు నిశ్చ యమును శేసికొనవలసి యున్నా(డు. అప్పుడు (వేలు 
కదపుట కూడ నత్యంత భయంకరముగా. దోచుకు. ఒక 
మనుష్యుండు రాళ్ళతోను ముండ్ల తోను నిండిన బాటలో ఒక 
బరువైన మూటతో. బోవుచున్నాండనుకొనుము, అప్పుకు 
వాని శేమా[తము చిన్నరాయి త్రగిలినను మూట వడిపోవుట 
కాళ్ళు చేతులు విజటుగం గొట్టుకొనుట సంభవించునుగ దా. 
ఇ శ్లు యిప్పుడు అతని న్ఫితి ఉన్నది, 


అత(డిన్ని కష్టములను గోరి తెచుకొనుట యెందుకు? 


ఎవరెట్ల న్నను ఈ 'విషయ మిటువంటిదే, తల్లి (ప్రసవ వేదన 
లేకుండ నంతానము కలుగదుగదా. ఆధ్యాత్మిక బీవనమునకు( 
గూడ నింతెస్టి తి. నేను నీశో ఒక సంగతి చెప్పుచున్నాను. 
బోరిసు నిజమైన కె) స్వవుడు, మణీ యిందుకే యాతండు 
స్వతం[తుడు గూడ. ఇప్పుడు నీవు కూఢ నతని వలెగాక 
పోయినను, అతని వలె నీశ్వరుని యందు విశ్వాస ముంచక 
పోయినను అతని ద్నారాయైన ఈశ్వరునిసై ని విశ్వాసముంచుట 
నెర్నుకొనుము, 


[తలుపు దగ్గర చప్పుడు. 'వెలువలనుండి మేరీ “నేను లోనిః 


రావచ్చునా?” ] 


నికో; 


ఆ. ఎప్పుడై నను సే, .ర్హావచ్చుమ్లు.. 


మెరీ; 


నికో: 


pil, 


{Ta 


ఏమిటి యీ రోజున బాగుగా -స్వాగత మీయవలసివే చ్చు చున్న ది. 
(పవేశించును. | 


: మన పురోహితు(డు వానిలీగారు వచిఛనారు. ఆయన బివవుు 


దగ్గణకు వెళ్ళుచున్నారు మణీ యాయన రాజీనామా యిచి ఏ 
వేసీనారు. 


2 ఇది యనంభవము. 


ఆయన యిక్కడే ఉన్నారు. ల్యూజా! వెళ్ళి వారిని దీసి 
కొనిరా. ఆయన మిమ్ములను గలిసికొనవ లెనని యనుకొను 
చున్నారు. (ల్యూజా వెళ్ళుచున్నది.) నేను వచ్చుట . కింకొక 
కారణమున్నది. నేను మీతో వానియా గుటించి మాటాడుద 
మనుకొనుచున్నాను. వాడు తన పాఠమును గు ర్తుంచుకొనుట 
లేదు. వాండీ సంవత్సరము ప్యాసగునని యనుకొనను. మణీ 
నేనేరై నం జెప్పునవ్పటికి వాడు నా మీందంబడును. 


మేరీ! మీరందలు గడుపు జీవితమును నేను మెచ్చుకొనుట 
లేదనీ యెలుంగుదువు, పిల్లి లకిప్పించు శిక్షణలో నాకు సాను 
భూతి కూడ లేదు, ఈరీతిగా పిల్లలు పొడయిపోవుచుండ చేను 
కన్ను లతో, జూచుచు నూరుకొనుచుంటినే యను నొక భయం 
కర సమన్య నా యెగుట నున్నది. 


అయితే మీకింతకు తస్ప yముణియొకో సంగతి నిళశ్పయముగా 
చెప్పరా యెను. మీ యుద్దేళ మేమి? 


నికో: 


మేరీ: 


నికో: 
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అదేమియు నేను జెప్పలేను. కాని యన్నిటికి ముందు ' ముఖ్య 
ముగా మనలను నీచులను గావించెడి యీ భోగముల నుండి 
విడుదల పొందవలయునని మా|త్రము తప్పక చెప్పగలను, 


ఇందువల్ల వారు వ్యవసాయచారులె పోవుదురు. ఇదిమా[తము 
నేనొప్పుకొన లేను. 


అయినచో నన్నింక నడుగకుము. నీకు చెడ్డగాను దుఃఖకర 
ముగాను దోంచినచో నేనేమిజేయుదును. కాని నా మాటలు 
పూర్తిగా స్వాభావికములై నవి. తప్పనిసరికూడ, 


[పురోహితుండు, ల్యూభా [ప వేశింతురు. వురోహితుండు 


నికోలను ఒకరికొకరు నమసగారించుకొందురు] 


నికో; 


నికో: తమరు ఆ వ్యాపారమునుండి నీళ్ళు వదులుకొన్నారట, 
నిజమేనా? 


: అవును. నేనింక సహించలేక పోతిని. 
నికో: 
పురో: 


ఇది యింత త్వరగా జరుగునని శననుకొన లేదు. 


కాని నిజముగా నళ్లై ఉండుట యసంభవమై పోయినది. ఈ 
యావ్వోనముపొంది యూరుకొన లేక పోయితిని, మేము లోకుల 
పావస్వీకారములను వినవలసి వచ్చుచున్నది. మంత్రోపచదేశ 
ములు చేయవలసి వచ్చుచున్నది, ఇది యంతయు నసత్యమని 
మయొకమారు విశ్వాసము గలిగిన పిదప *-. 


అవును. అయితే తమరిష్పు జేమిచేయుదురు, 
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పురో: నేనివృుడు బివవ్పు దగ్గరకు వెళ్ళుచున్నాను. నాకు జిల్లాను 
నివాస స్థానము చేసి సాలెవెట్సు చర్చికి నన్ను( బంపవలెనని 
యతడు తల౧ంచుచున్నట్లు తెలియుచున్నది. నేను మొదట 
మీకు దూరముగా నెక్కడ ౩న జాజిపోవుటకు సాయము 
వ్‌ 
కోరవలయు ననుకొంటిని, కాని యిందులో. బిజికి తనము 
(పకటమగునని తర్వాత తలంచితిని. సరేకాని నేను నాభార్య 
సంగతి చూడవలసియున్న ది. 


నికో: ఆమె యెక్కడ నున్నది? 
వాసి: ఆమె తన తం|డిగారియి టికి వెళ్ళినది. మాయ త్తగారువచ్చి 
నాకుమారుని గూడ తీసికొని వెళ్ళి నారు, ఇందువల్ల నాకు 
జాల దుఃఖముగా నున్నది. ... 
[ఆగి కన్నీరు తుడుచుకాన యన్నించుచున్నాండు] 
నికో: ఈళ్యరు(డు మీకు సాయము చేయుగాక. ఏమి నేడు మాతో 
వాటు ఉ: జెదరా? sy 


[౪ గదిలోనికి జమీఎచా3ణి చేరమఖనోవ్సుగారు పరుగ్య 2 
అలాటి 


చేర: ఇముడటల్కాడ ఆ పశేయయినది. వాం డావని చేయుట కంగీక 

రించలేదు. వానిని ఖై మలో వేసినారు. నేనక్కడకు వెళ్ళితిని 

__ కొని వారు నన్ను లోవలకు వెళ్ళనీయలేదు. నికోలను! మీ 
రక్యుడకు వెళ్ళక తప్పదు 


టి 
తన్‌ 
Pa 
హి 
ల 
న్‌ 
క్త 
3 
రని 
“(9% 
న 
ష్‌ 
వ 
3 
ed 
ఛా 
2 
CaN 
ట్రై 


చేర; 


నికో: 


చేర: 


చేర; 


నికో; 


చేర: 
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నేనక్కడ నే యున్నాను, శకౌన్సిలు మెంబరు నాకా నంగతి 
యంత చెప్పెను. బోరినుభోనికి వెళ్ళంగానే “నేను నౌకరి 
చేయను. ఒఇట్టువెట్టుకొనను" అని చెప్పివేసేను. చివరకు 
వాడు నికోలను సెం పాఠ .౨౦త యు నప్పగించి నాడు. 


చేరమళనోవ్వుగారు! ఇవి నేక్చెకంత మాతము వచ్చుకవిగావు. 


నాకిదంతయు( 'దెలిచును. కాని యిది ఎకె సవ ధర్మము 
మా(త్రము గాదు. ఏమి గురువుగారు! మీయభి పాయ మేమిటి? 


: నేనిప్పుడు ఫొదిరినిగాను. 


కాని సంగతి యంతయు నొకశ్నే:**.... అవును. మీరుకూడ 
వారిలో? గలిసినారూ? మీకిది మంచిదే కావచ్చును. కాని 
నేనీస్థితిలో ఈ సంగతులన్నిటిని వదలిపెట్టలేను. లోకులను 
దుఃఖ పెట్టి నర్వ నాశనము చేయుకటువంటిది యొత దురదృష్ట 
కర మైన కె స్తవ ధర్మము. ఈ మీ కె? న్స వధగ్మముకు అనవా 
గించుకొనుచున్నాను మీకిందునల్లి పాడయిపోవునది యేమియు 
లేదు గనుక ఈ కులుకులు మీకు మంచి జాగుగానే ఉండ 
వచ్చును. కాని నా కొక్క_డే కొడుకు. వానిని మీరు పొడు 
సినారు. 


జమీం చారిణిగాకు! కొంచెము శాంతి పొందవమ్మా! 


ఆ ఆ మీకు వాని జీవిశయఘుకు పాకుచేసివేసినారు. 

వానిని రకీంపవలసిన భారము మీ మీ-దశే యున్నది. వాండీ 

కస. న సంగతులు విడిచివెటునట్లు మీశే వెళ్ళి. 
చా బి ౧m 
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బోధింపుండు. ఇదంతయు మీబోటి దధవవంతులకు యు కముగా 
వచుశు. కాని మావంటి వారికి మాత్రము గాదు. 


ల్యూ: (ఏడుుచు) నాన్నగారు! ఇప్పుడేమి చేయవలెను. 

నికో: నేగు వెళ్ళుచున్నాను. బహుశా నేనేర్రైనం జేయ ౧గినదున్న 
దేమో (కోటు తొడుగుకొనుచు] 

చేర: వారు నన్ను లోనికి వెళ్ళనిచ్చుట లేదు, మనమిద్దఅము కలిసి 


వెళ్లుద ము. 


(ని[మ్మమింతుకు,) 


(రెండవ దృశ్యము) 


[గవర్న మెంటు ఆఫీకు. గుమస్తా యొక బల్ల దగ్గర గూర్చుండి 
యుండును. ఒక సిపాయి యిటునటు తి5గుచుండును. ఒక జనరలు 
తన సవోయోద్కోగితో వచ్చును. గుమస్తా లేచి నిలుచుండును 
సిపాయి సేల్యూటు చేయును. ] 


జన: కల్నలు గాశేరీ? 


గు: అయ్యా! ఆప్పుడే వచ్చిన యా [కొత్త సిపాయిని చూచుటకు 
వెగ్గినారండి* 


జన; మంచిది. వెళ్ళి వారిని దీసికొని రా, 


జన; 


జన: 
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చిత్తము. 
మటి నీవు దేనికి నకలు తీయుచున్నావు. ఆ [కొత్త సిపొయి 
శ్రేటుమంటా? గ్లీలలా-సిరి . 9౫77 
చిత్తము. అబేనండి. భీ. 
ఏదీ యిట్లిమ్ము. “To Cas 


[గుమస్తా కాగితములు జనరలు చేతికిచ్చి. వెళ్ళుచున్నాండు. 


జనరలు అవి తన యుద్యోగి చేతికిచు ఎచున్నా(డు. ] 


జన; 


ఉ: 


జన: 


MAS 

ఏదీ కొంచెము చడుష్తుడ చూతము. 
(చదువుచున్నా(డు) “నన్ను మూ(డు [పళ్నలడిగినారు. 
1. నేనెందుకు ఒటుకొనుటలేదో? &. నేను గవర్న మెంటు 
ళు - | 
వారి యాజ్ఞ్ఞగను ౯ దొకు కేయుటలేదో? శకి. _నెనికళాఖకు 


: 'మా[త్రమే గాక యున్న తోద్యోగులకుంగూడ విరుద్దముగాను 


ఎందుకు (వాసితినో? అని. మొదటి (పళ్నకు జవాబిది నేను 
ఏను ప్రభుని యుప దేళమును గాౌరవించుచున్నాను. అందులో 
/ న్నషముగా ని డి ది. 
ఒట్టు పెట్టుకొ నరాదని స్పష్టముగా పేధింపం బడియున్న 


తన యిష్టము వచ్చినట్లు అన్హాలు తీసి వాదించుచున్నా(డే. 


(చదువుచున్నా(డు) “ఎంతమా(తము ఒట్టు పెట్టుకొనవద్దు. 
మీమాట అవునం శు అవును కాదంశు కాదు, అని ఉండవలెను. 
వీనిని మించునది పాపము నుండి పుట్టినది. అని నువా ర్తలో 
(వాయంబడి ఉన్నది. సెంటుజేమ్సు (యాకోబు పతికలో) 


జనః: 


ఇలులో “నా నహోదరులారా! ముఖ్యమైన నంగతి యేద 

కణ ఆకాశము తోడనిగాని భూమి నోడనిగాని మటి దేని 

తోడన్‌ గాని యొటుపెటుకొకక మీరు తీర్పు పాలు గాకుండు 
కు లు 


కశాకుో అని జ విలులోనే మొదట స్పవ్మ ముగా నొట్టు పెట్టు 

యా రి లు 2) 
కొన రాదని ఉన్నది. నేను మనుష్యుల యాజ్ఞ [ప్రకారము 
చేయుటకు ఒట్టు పెట్టుకొన లేను. చై 9 న్తవుడనై న నేను నా 
యకుర్తత ననుసరించి యెల్డివుడును ఈశ్వరుని యిచ్చమీ(ద నే 


a? 


Ca] 


నడువ వలని ఉన్నది" మటి యిచ్చ యెప్పుడును మనుష్యుని 


: 


చ్చ కనుకూలముగా నుండదు,*** 


వాదన చేయుచున్నా (కే. నా యధికారము చూవీనప్పుడు 
కీని సజాతి బాగ్సగా తెలియును, 


“గవర్నమెంటు అను వేరుతో విలుక్ష(బడు మనుష్యుల 
యాజ్ఞలు చేయుట కంగీకరింవను. ఎందువలననంగా =. ., 


ఏమి ఎంత పొగరు, 


ఎందువలనన(గా వారి యాజ్ఞలు దష్టములై నవి. ఫొవ 
మయము లేనవి. నేకు నేనలో6 జేరి సైనిక శికణ పొంది 
మనుష్యులను వాత్యచేయుటకు సిద్దముగా నుండవలయునని 
వారి యౌజ్ఞ, ఇది [పాత నిబంధనలోను [గొ త్స నిబంధనలోను 
నిచేధింపం బడినను వారి యాజ్ఞ చానికి వికుద్దముగా నున్నది. 
చెయా నిది నా యంత రాత్మకు విరుద్ధము, ఇంక మూండవ 
[వశ్నకు ,.. 
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[కల్నలు గుమసాతో గూడ (బ వళించును. జనరలు కర్న లు 


చేరివోం దన చేయి కలువును.] 


కః 


జనో! 


బజన: 


జన: 


తమరు వాని స్లేటు మెంటును జదువుచున్నా రా యేమి? 
వాని భామ తమింవరానిదిగా నున్నది. ఆ. సరే. పేద్షి చదువు 


నను న్యాయస్థానము ముందు ఇంత తీవ మైన శబ్దములు 
(పయోగించినందులకు జవాబిది, ఈళ్వర సేవ యను “వితుతో 
జరుగు మోనమును బహిరంగ పఅప వలయునను నఖి[ పాయ 
ముతో నేనా శబ్దముల నుపయోగించితిని, నేనీ యుడేశమును 
అఆమరళా.తము పాలింతును. మణీ యిందు కొఅబకే 


ళు గ 1 రా 


“వాగు. ఈపాజికింక(జాలు. ఇటువంటి యసందర్భవు (కేలా 


పనలను నాశనము చేసి తీరవలయును. లోకులలో ఇది 
వ్యాపింపకుండ వాడింకను (బేలకుండ మనమ చేయవ అను. 
(కల్నలుతో ఏమి మీరు వానితో మాటొడినారా? 


నేనింత వజకు వానిశో మాహాడుచునే యున్నాను. ఇదిముంచి 
పని కాదని సిగ్గువచ్చుకట్లు తెలిపి చూచితిని, దీనివల్ల వానిశే 
మియు లాభము జరగదని కూడ చెప్పితిని, ఇంతే కాకుండా 
వాని నుంధువుల గతి గూడ శెలిపితిని, అందుకతడు ఎంతో 


ఆవేదన ఫొంచెను.- - కాని వాడు తన మాటమీందనే నిలబడి 
ఉనా్మా(డు, 


తమరు వానితో ఇంతగా మాటాడుట చాల నిచారకరమైన 
సంగతి, మనము _సైనికులము, మనకు వాదన కాను చేయ 


“" వలసినది, పని." (ఉద్యోగితో) వానిని తీసికొని రా. 
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జన; 


జన: 


ఏపినెలులో “నా నహోదరులారా! ముఖ్యమైన నంగత్రి యేద 
నలా ఆకాశము తోడనిగాని భూమి నోడనిగాని మటి దేని 
తోడనిగాని యొట్టు పెట్టుకొనక మీరు తీర్చు పాలు గాకుండు 
నట్లు అవునం'కే అవువన్నట్టును కాదంళు కాదన్నట్టును ఉండ 
వలెను” అని బె విలులోనే మొదట స్పష్ష ముగా నొట్టు పెట్టు 
ర (a) లు A) 
న రాదని ఉన్నది. నేను మనుష్యుల యాజ్ఞ [ప్రకారము 
= 
చేయుటకు ఒటుపెటుకొనలేను. క 0 నవుండనెన నేను నా 
6 A; ర /—D a 
యర్శత ననుసరించి యెల్సిపుడును ఈశ్వరుని యిచ్చమీ (ద నే 
లా య 
నడువ వలసి ఉన్నది' మణి యిచ్చ యెప్పుడును మనుష్యుని 
యిచ్ళ కనుకూలముగా నుండదు,*** 


వాదన చేయుచున్నా,జే. నా యధికారము చూపినప్పుడు 
వీని సంగతి బాగుగా తెలియును, 

“గవర్న మెంటు అను చేపతో. బిలువంబడు మనుష్యుల 
యాజ్ఞ లు చేయుట కంగీకరింపను. ఎందువలననంగొా * .. 


ఏమి ఎంత పొగరు, 


“ఎందువలనన(గా వారి యాజ్ఞ్ఞలు దుష్టములై నవి, పాప 
మయము లైనవి. నేను సేనలో 6 జేరి సైనిక శివమణ పొంది 
మనుష్యులను హత్య చేయుటకు సిద్దముగా నుండవలయునని 


ఇ సారి యాజ్ఞ, ఇది [పాత నిబ:-ధనలోను [గొత్త నిబంధనలోను 


నిేధింపం బడినను వారి యాజ్ఞ దానికి వికుద్దముగా నున్నది. 
చెయా నిది నా. యంత రాత్మకు విరుద్ధము, ఇంక: మూండన 
[వశ్నకు .. + 
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[కల్నలు గుమసాతో+ గూడ. (బ వేళించును. జనరలు కర్నలు 


చేతితో దన చేయి కలుపును. | 


కః 


ఆన: 


జన: 


జన: 


తమరు వాని స్టేటు మెంటును జదువుచున్నారా యేమి? 
వాని భావ చమింపరానిదిగా నున్నది, అ. నరే. వీది చదువు. 


నేను న్యాయస్థానము ముందు ఇంత తీ(వమైన శజములు 
(౧) క్‌ థి 
[పయోగించినందులకు జవాబిది, ఈశ్వర సేవ యను వేరుతో 
జరుగు మోనమును బహిరంగ వజఅప వలయునను నఖిిప్రాయ 
ముతో నేనా శబ్దముల నుపయోగించితిని, నేనీ యుచ్దేశమును 
ఆమరణా.తము పాలింతును. మణీ యిందు కొటళకే . .. 


“బాగు ఈపాజికింక(జాలు. ఇటువంటి యనుదర్శ్భపు (వేలా 


వనలను నాశనము చేసి తీరవలయును. లోకులలో ఇది 
వ్యాపింపకుండ వాండింకను [బేలకుండ మనము చేయవలెను. 
(కల్నలుతో) ఏమి మీరు వానితో మాటాడినారా? 


నేనింత వణకు వానితో మాటాదుచునే యున్నాను. ఇదిమంచి 
పని కాదని సిగ్గువచ్చువట్లు తెలిపి చూచితిని, దీనివల్ల వానికే 
మియు లాభము జరగదని కూడ. చెప్పితిని. ఇం'కే కాకుండా 
వాని నుంఛువుల గతి గూడ ెలిపితిని, అందుకతండు ఎంతో 
ఆవేదన పొందెను. * కాని వాడు తన మాటమీందనే నిలంబడి 
ఉన్నాడు, 


తమరు వానితో ఇంతగా మాటాడుట చాల నిచారకరమెన 
సంగతి, మనము సెనికులము. మనకు వాదన కాదు చేయ 


=... వలసినద్‌, "వని; (ఉద్యోగితో) వానిని తీసికొనిరా. 
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జన" 


[ఉద్యోగి గుమస్తాతో నిప్రుమించును, 

(కూర్చుండి) ఇదిగాదు కల్నలుగారూ! పద్దతి. ఇటువంటి 
మనుష్యులతో ఇట్లు వ్యవవోరము జరిపిన ఏమీ లాభము లేదు. 
కుళ్ళిపోయిన యవయమును ఖ౦డించివేమయుటకు నంశయింప( 
గూడదు, తెగులుపట్టిన గొర్ల మందలో అంతట అంటురోగ 
మును చ్యావింపంజేయును. ఇటువంటి వ్యవవోరములలో 
మర్యాద పనికిరాదు. వాండు [జమీందారు కొడుకు. వానికి 
తల్లి , (పీయు రాలు ఉన్నారు. ఇవన్నియు మనేకందుకు? మన 
దగ్గటి వాొండొక సిపాయి యింతే, మజి మనము మన జారు 
చ[క్రవరి యధికారము నె వేర్చవ లెను. 


బహుళ! మనము బోధించినందువల్ల వా(డు చారిలోనికి వచ్చు 
నని యనుకొనాను. 


బోధించినందువల్ల నా? అబ్బే ఎన్నటికి రాడు దండము వల్ల, 
గాని యిటువంటి వారు చారిలోనికి రారు. నాకిటువంటి వారి 
యనుభవము చాల యున్నది. వాండు ఊరుపేరు లేని ఒక 
వ స్తువని. ఒక నలుసని, బండి చ|క్రము [కింద నలిగిపోపు రేణు 
వని వాండు ఈ బండి నడకను ఆపలే(డని వాని కనుభవమగు 
నట్లు చేయవలెను, 

మంచిది. మనము [ప్రయత్నించి చూతము. 

(విసుగుతో) (ప్రయత్నించి చూడవలసిన చేమియు లేదు, నేను 
నలభై నాలు గేంద్లు జారుచక్రవర్సిగారి సేవలో గడిపితిని, నా 
[పాణములు సేవ కర్చంచితిని. ఇప్పుడు అర్చించుచున్నాను. 
ఇవ్చడీకుజ్జ కుంళ నాకు బోధించుటకు బయలు దేణనా. వాంణే 


జన: 


జన: 
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_ ఫొదిరీ దగ్గజునై న ఈ ధర్నోప న్యాసాలు ఇచిన బాగుండును 


నా దగ్గణ వాండొక సిపాయి. నామాట (ప్రకారము చేయక 
పోయినచో వాడొక ఖై దీ. 


[జోరిను (ప్రవేశించును, వానితోంగూడ నిద్దలు సిపాయిలుం 
. ఉద్యోగి గుమస్తా వెను: వెనుక వచ్చుచుందురు. | 


((వలితోం జూపి వీని)క్యడ నిలుచుండ. బెట్టుడు. 
నేనెక్కడను గూడ నిలుచుండ నవపరము లేదు. నాయిష్టము 
వచిఎనచోట నేను నిలుచు.దమును. లేనిచో. గూరుచుందును, 
నేను మీ యాజ్ఞ (ప్రకారము నడువవలసిన పనిలేదు. 


నోరు మూయుము, ఎదుకు నడవవో చూచెవనులే. ఇదిగో 
ఇప్పుడే నడచునట్టు చే మయుదును. చూండు, 


(ఒక పీంటమీ:దం గూర్చుంకున్సు మీరింత గట్టిగా నజచుట 
ఎంత యునుచితము': 
వీనిని లేవందీని నిలుచుండం బెట్టుడుం 


[సిపాయిలు నిలుచుండ బెట్టుదురు, | 
ఆ అవును, ఇట్లు మీరు చేయంగలరు. మీరు నన్ను( జంప. 
గలరు గూడ. కాని మీరు నన్నొప్పించలేరు. 
నోరు మూయుము. ఒకసారి చెప్పిన తెలియదూ. నేను జెప్పు 
నదేమిటో వినుము. 
చేను వినందలంచుకొన లేదు, 


వీండు పిచివ్రవాండు. ఆసుప అనం బంపి పేనిని వరీకు చేయింప 


వలెను, 
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జన; 


జన: 


బన: 


వీనిని జెండరుమీను గారి కా ర్యాలయమునకు(. బంపుటకా జ 
యయినది. 


మంచిది. అక్కడకే పంవవలెను, అయితే మణీ దీనికి సిపాయి 
దుస్తులు తొడిగి మణి పంపు!(డు. 


వీండు తొగుడుకొనుటలేదు, మొండివట్టు పట్టు దమున్నాండు. 


వీనిని బంధింపుండు (బోరీనుతో) నేను చెప్పునంగతి వినవయ్యా. 
నీశటువంటి గతి పట్టినను నాకు లెక్కలేదు, కొంచెము ఆలో 
చించి శెలిసినో. నీ మనచికోనమే చెప్పుచున్నాను. నీవు 
కొట్టులో. గుళ్ళు చుండుట తక్క మె: రికి? గొంచెము గూడ, 
లాభము గలిగిం చ లేవు, ఇంక ఇటువంటి మాటలు గట్టి పెట్టుము. 
నీవు కోవపడి మౌటాడితివిగాన నాకను గోసము వచ్చినది. 
(బుజము మీద చేయివేసితట్టి) వెళ్ల. మణి వెళ్ళి ప్రమాణము 
చేయును. ఇటువంటి య3ంగత వాక్యములను గట్టి పెట్టుము. 
(ఉద్యోగితో) ఏమి ఫాదిరీగారిక్కడ నున్నారా? (బోరిసుతో) 
ఏమి ఏమందువు. (బోరిను మాటాడండు.) ఏమి జవాబు చెప్ప 
వేమి? నీవు నేను చెప్పినట్లు చేయుట మంచిది. నీవు కొరడాతో 
కట్టి విఖ్రుగ(గొట్టలేవు. అవ లోపల(బెట్టుకొని పదోవీధముగా 
కాలము గడుపుకొనుము. మేము నీవైని బలము [పగూగింప 
వలసిన వని యుండదు, ఏమి? 

నేను జెప్పవలసినది యివెవజకే చెప్పితిని. నే వుడు చెప్పవలసిన 
చేమియు లేదు, 


.చూ(డు, బె విలులో ఇవి యన్నియు నున్నవని యందుపుగ చా 


యవి య్నాయు ఫాఢిరిగారిశో మాటాడిన పిదవ నిక్షయము 


111] 
చేసికొనుము. నమస్కారము. జూరుచ[కవ ర్తి సేవలో జేరిన 
పిదప నిన్ను మెచ్చుకొందును. (ఉద్యోగితో పాదిరీగారిని 
ఇట్లు విలుచుకొనిరా. 


( జనరలు ని[ష్కమించును. వెంటనే కల్నలు ఉద్యోగి 


వెళ్ళుదురు.) 


బో 


; (గుమాసాతోను, సిపాయిలతోను) చూడుండు. వారు మోనగిం 


\ 
చుచున్నారో మిమ్మెట్లు. వారికి మిమ్ము మోసగించుచున్నట్లు 


తెలియును వారి మాట వినకడు, మీ తుపాకులు పాటజవేసి, 
"నౌకరి వదలి వెళ్ళిపోవుండు 'బహుళః వారు మిమ్ము కొరడా లతో 
గొ క్రువచ్చును, ఈ 'దెబ్బలుకినుట ఈ మోసగాండ నెెకరికంకు 
యెట్ల యినను మంచిదే, 


బాగుగానే యున్నది, సేస లేనిచోట పని జకగుట యెట్లు ? 
ఇది మాత్రము అసంభవము. 


ఇది యాలోచించుట మన వని కాదు. ఈశ్వరుని యాజ్ఞ పదో 
మనచేత నేమి చేయింపం దలచినాడో యది యొక్క చ 
మనము చూడవలసిన వని. 


: టై విలులో యీ నంగతిని గూర్చి యేవిములేమ, ఇదంతయు 


వీరి కల్పనయే. 
(గుమాస్తాతో జెండరమీ ఆఫీ;ర్‌ (ప వేశించును ) 
ఏమి? బోరిను అను కొత్తనె నిక డిక్కడ ఉన్నాడా? 


అపునండి. ఇక్కడే యున్నాడు. 
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చెం: 


జిం; 


దయయుంచి యిక తీనుకొనిరండు. (బోరినును జూచి) (వమా 
న్న % 
అము చేయుటకు ఒప్పుకొనకుంద నున్న జభముం దాడుగారి 


యబ్బాయిగారు బోరినగారు మీరేనా? 
అవను. నేనే. 


(కూర్చుండి, బోరినును గూర్చుండ సంజ్ఞ చేయును.) దయ 
యుంచి కూర్చు౯డుండు. 


మన నంభావణ బొత్తిగా నికువయోాగమని  యనుకొను 
చున్నాను, 


నేను మా[తమట్లు అనుకొనను అందులో మీ విషయములో నా 
మీరు సేనలో వనిచేయ.టకు అంగీకరించక పోవుటచేత మీరు 
విప్ట వకారుకేమో యని నందేహముగా నున్నది. నేనీ సంగతి 
సరిశీలింపవ లెనని యనుకొనుచున్నాను. ఇదే గనుక నిజమయిన 
మిమ్ము సౌకరినుండి తప్పించి, మీరు తిరుగుబాటు చేయు 
చున్నందువల్ల మీకు ఖయిదో, ద్విపాంతర వానమో యేర్చ్బాటు 
చేయవలసి వచుచను. మరి యది నిజముకాని పక్షమున సై నిక 
శాఖా నిబంధన [కింద మీరు నడవ వలసినదే. చూదు(డత్తు, నేను 
మీతో ను్నదున్నట్లు సాపుగా మాటాడుచున్నాను. మీరు 
గూడ నా దగ్గర అను యుందురని యాళిచుచున్నాను. 


మొదట ఇటువంటి సైనిక వేవములతో ను-డువారిని నమ్మ 
లేను. మరి మీ వ్యవవోర మిటులున్నది. నేను మిమ్ము యెటుల 
గొరవింపగలను * మీ సంగతి చాలా యనభ్యముగా నున్నది. 


జిం: 


చిం : 


దెం: 
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గాని మీ (పళ్నలకు జవాబు చెప్పుటకు నిరాకరించను. మీరే 
మడుగ దల(చినారో యడుగుండు. 


మొదట మీ పేరు, వృత్తి, మతము చెప్పుడు. 


మీ కది యంతయు. చెరిసియే యున్న పుడు చేను జవావీయ 
నవనరము లేదా. ఆ ఆ, అవును. వానిలో ఒక్క ప్రళ్న 
మాతం ముఖ్య మెనది. నేను మూఢవిశ్యాసముగల కై 9 చస్హవు( 
డను మా[తము గాదు. 


అయితే = మీ మత మేమిటి, 
చేను చానిశేమియు. జేరు "పెట్టలేదు. 
ఉహూ |! మళ్ళీ ఇదే.... 


సరే మంచిది. యయితే కొండమీంద వఏసు[వభువు చేసిన యుప 
'దేళము ననుసరించిన క్రై 9 న్లవ మతము. 


(వాయుము (గుమాస్తా |వాయుచున్నా (డు) తమశే జూతితో 
ణ్‌ జన అ 9 
ఎ రాష్ట్ర 9ముతో నంబంధ మున్నది? 


నా శెవరితోను నంబంధము లేదు. నేనొక మనుష్యు(డను. 
కేవల మీశ్వర సేవకు(డనని మా[తమనుకొనుచున్నా ను. 


మీరు రస్యా దేళ పౌరులని యొందువలన అంగీకరింవరు ? 
నేనే బేళశములను ఒప్పుకొనను. 


ఒప్పుకొనక పోవుటలో మీ ఉద్దేశ్య మేమి? ఏమి మీరు చానిని 
నాళనము చేయ దలచుచున్నారా ॥ | 
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జెం : 


జేం: 


నిస్సందేహముగా. దానిని నేను నాళనము కేయం(దలచు 
చున్నాను. ఇందుకే [పయత్నించుచున్నాను. 

(గుమాస్తాతో) దీనినిగూడ (వాయుము. 

(బోరినుతో)మీ ప్రయత్నము లెటునంటివి 1 

నేను మోనగాం[డు, ధూర్తులు చేయు చెడ్డను బయట పెట్టి, 
నత్య[వచారము చేయుదును. “వీరి మోసములో6 జిక్కుకొన 


వద్దు” అని మీరు వచ్చునవృటిక ఈ నిఫాయిలకు బోధించు 
చున్నాను. 


కాని బోధించుట గుట్టు బయట పెట్టుట ఇంతేనా, ఇంకేమైన 
నుపాయమ: లలో జోక్యము గలుగ జేసికొనుటలో నిష్టము 
న్నచదా? 


లేదు. వై (గా అన్ని విధములెన ౌర్జన్య కృత్యములు పాప 
ములని నా ఉద్దేశ్యము, మటి కేవలము హింస, చౌార్భన్యము 
మ్మాతమే గాదు. అన్ని విధములైన రవాస్య కార్యములను, 
ధూ ర్తత్వములను... 


దీనిని [వాయుము, మంచిది. మీరు ఎవరినెవరి నెలు(గుదురో 
చెప్పుడు. తమకు ఆయివశెంకోతో పరిచయమున్న చా? 


లేదు. 
“క్రీ ను'తోనో. 


చేరు విన్నానుగాని ఎవ్నుడు అతనిని గలసికొన లేదు, 
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[ఫాదిరీ [వ వేశించును ముసలివాడు మెడలో |! కాము, చేతిలో 


బైబిలు ఉన్నవి. గుమాస్తా వాని దగ్గరకు వెళ్ళి ఆశీర్వాదము గై కొను 
చున్నా(డు. | 


జిం: 


నుంచిది. ఇంతమా(తము చాలు. మీరు అపాయకరమైన వారు 
గారని యనుకొనుచున్నాను. మరి మీరు శాసనవిభాగములోనికి 
రారు, మీరు శీ ఘముగా విడుదల పొందుదురుగాక యని కోరు 
చున్నాను. మంచిది నమస్కారము. 


(చేయిచేయి కలుపును.) 


మీతో నొకమాట చెప్పవలయునని యున్నగి. తమింతురుగాక . 
నేను జెప్పకుండ నుండలేను. తమరు ఇట్టి చుష్టమెన, [కూర 
మైన వృత్తిని ఎందుకు కోరుకొని తెచ్చుకొన్నారు! దీనిని 
మీరు విడిచి పెట్ట వలయునని సలవా యిచ్చుచున్నానూ. 


(నవ్వుచు) తమ దయకు కృతజ్ఞుడను. ఈ వివయముతో మీ 
తో చేక్రీభవించను. నమస్కారము. (ఫాదికితో) ఫాదికిగారూ ! 
దయచేసి నా స్థానము మీరు ఆలంకరించు(డు, 


(గుమాస్తాతోంగూడ ని(ష్మమించును.) 


కై 9_న్తవ ధర్మమును పాలింపకుండ జారు చకవర్తికి మాళ్ళ 
భూమికి సేవచేయ నిరాకరించుచు అధికారుల కెందుకింత 
కోవము గలిగించుచున్నావు 1 


(నవ్వుచు) నేను కై9న్తవనిగా నాక _ర్తవ్యమును పాలింప 
దల(చితినిగాన నేను నై నికుండను గాందలంచుకొని లేదు. 
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వమి, ఎందుకు శాదల(చుకొన లేదు. “న్నేహితుని“"ళోనము 
పాణము _ ఇచ్చికేయవలెను" అని మన మత[గంథములో 
[(వాయబడి యున్నది గచా. ఇదే గదా నిజమైన కె9న్తవ 
ధర్మము, 

ఆ. అవును. తన (ప్రాణమును ఇచ్చివేయ వలెనేగొని ఇతరుల 
(పోణముల తీసివేయరాదు. మంచిది, ఇదే నేను చేయవలయు 
ననుకొనుచున్నాను. [పాణములను ఇచ్చివేయుటకు. గూడ 
స్రీరముగా నున్నాను. 


ఓ పడుచువాండా ! నీవు చెప్పునది సరియైనది గాదు. జాన్‌ 
సీపాయీలతో నిట్లు చె ప్పెను.... 
య 


(నవ్వుచు) దీనివలన “ఆ రోజులలో గూడ సిపాయిలు దోపిడి 
చేయుచుండిరని మాత్రము స్థి రమగుచున్నది. కనుక'నే జాను 
వారినిట్లు చేయవలదని నిచేధించెను. 


సరే కాని నీవు [వమాణము ఎందుకు చేయవు? 


ఖైబిలులో. (బ్రమాణము చేయవలదని నిేధింపంబడినట్లు మీకు 
శెలియునుగచా ! 


& 


జర 


అది కాదు. ఒకసారీ వైలటు ఏసు ప్రభువును ఒట్టు 
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“_— 
= 


జట్లు 


ంచి “నీవు నిజముగా వన్మువభువువేనా?” అని యడిగెను, 
అవ్వను. నేను ఫసు[పభువుమౌ అని యతడు ఆవాబిచ్చెను. 


గక 


p 
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ఇందువల్ల వమాణము చేయుట నిచేధింపబడ లేదనుట స్పమవ్ష 
ణి 

నుగుట లేదూ ! 


వీరు "వెద్దవారై యుండికూడ నిటువంటి మాటలాడుటకు పిగు 
NN 
వచ్చుటలేదా | 


నేను చెప్పునదివిను, పట్టుపట్ట కు. నీవును, నేనును (పవంచమును 
మార్చలేము, (పమాణముచేసి నుఖముగానుండు. పాపమనునది 
దేనిలో నున్నదో, చేనిలో లేదో ఆ సంగతి చర్చిశే వదిలి 
చెట్టు, 


అరి మీకు వదిలిశెట్ట నా? ఈ పాపభారమంత మోయుటకు 
మీకు భయము వేయుట లేదా? 


ఏ పాపము! చిన్నప్పటినుండి ధగ్ముమువైని [శ్రద్ద చూపుచునే 
యుంటిని. ముప్పయి యేండ్ల నుడి యీ పొదరీపని చేయుచు 


న్నాను. ఇందువిల్లి నన్నపాపమూ అంటుకోదు, 


ఇంతమందిని మోసపుచ్చిన పాపము ఎవరి కంటుకొనును! 


(సిపాయిల వై పు చూచి) పాప మీయమాయకుల కేమి శలియదు 
గచా! 


ఓ యువకుండా ! నీవు, నేనుగూడ ఈ సంగతినీ నిర్ణయింప 
లేము. మనకం"చు పెద్దవారి యాజ్ఞ పాలించుట యొక్క 
మశ పఏిని, న 

నన్ను ఒంటరిగా నుండనీయుండు. నిన్ను జూడంగా నాకు 
దింఖము గలుగుచున్నది. ఈ ఇనరలు సఢనిలో ఘీరువ్న చో 
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మ జేమియు చాధలేదుగాని, మెడలో (కాసు ధరించి, జై_ విలు 
పట్టుకొని పస్కుపభువు వేరు చాటుచు పన్మువభువు యొక్క 
యుప దేశములకు విరుద్ధముగా నన్ను నడపందలంచుచున్నారా? 
వెళ్లుడు (ఆవేశముతో) తొలంగిపొండు. నా దగ్గఅనుండీ 
వెడలిపొండు. సిపాయులారా ! నే నెవరినిగూడ6 గలసికొన 
కుండ నన్ను. గొట్టులో బంధించి వేయు(డు. నేనలసిపోతిని. 


సరే. అయితే నేను వెళ్ళుదును. నమస్కారము. 


(కార్యదర్శి (ప్ర వళించును,) 


శార్యదర్శి ఏ; మంచిది, 


పొ: 


"5? ; 


3 


వానిది “వింకిపటు, వటిన వటు వీడుటలేదు. 
6 ల ౬ 
అయితే వాండు [వమాణము చేయుటకు, నౌకరి చేయుటకు 
ఒప్పుకొన నేలేదా 2 
వాడే విధముగాను ఒప్పుకో(డు. 
అయితే వానిని ఇంక ఆనువ తికి పంపవలసియుండును. 


అయితే వాండు రోగయని యనవచ్చుకు. అవును. నిస్సంళ 
యముగా. ఇదే మంచిది. లేనిచో వాని ననునరించి యితరులు 
గూడ మోసపోవుదురు. . 


వీనిని మెదడు పాడైపోయిన వారితోపాటు ఉంచి, ఛికిత్స 
చేయవలయునని యార్డరయినది. 


బాగున్నది. నమన్కారము, నెలవు. 
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(వెళ్ళి పోవును 


(బోరిను దగ్గరకు వెళ్ళి రండి, మిన్ను. దీసికొనిపోవ నాకు 
ఆర్జరు.., 


ఎక్కడకు * 


తమరు శాంతముగా నుండి బాగుగా ఆలోచించుకోను శ క్తి 
వనచ్చువజకు. మొదట ఆసుప (తీలో. 


చేను ఆలోచింవవలనిన దంతయు ఇదివజకే యాలోచించు 
కొన్నాను. కానీ, రండు వెళ్ళుదము. 


[ని మ్మ్యమింతురు. | 


(ఇది రెండవ దృశ్యము) 


(మూడవ దృశ్యము) 


[ఆను "కిలో ఒక్‌ గది. చెర్దడాళ్చరు, చిన్న డాక్ల రు వ గగురు, 
ఒక ఉద్యోగి రోగిమంచము మీద తూరు 1 ,త్రియుంపమురుం వార్డరు 
పోలీసు దుస్తులతో నిలుచుండి యుండును, | 


రోగి; మీరు నాశకేమా|త్రము సుఖము లేకుండ నన్ను. చాడుచేయు 
చున్నారని చెవుచున్నాను. నా కిదివజకే చాలాసారు ఆరో 
ధా 
గ్యము గలిగినది, 


డాక్టరు: చూడండి, మీరావేళము పొంద(గూడదు. మీరు అనుప (తి 
నుండి విడుదలగుటకు నేను నంతోషముతో అనుజ్ఞ యిచ్చి 
యుందును. శాని మీకు మిమ్ము స్వేచ్చగా వదలి పెట్టుట 
అపాయకరమని మీయందట మీకే మయొజుంగదురు గదా 
నాకు నమ్మకము గలిగినస్పుడు చూతములే | 


రో: నేనుమజల (తాగుడు మొదలు పెట్టుదునవి మీరనుకొనుచు 
న్నారు కాబోలు! అబ్బే యింక తాగను. నేను పూర్తిగా 
యుపబేళము పొందితిని. ఇక్కడ గడువురోజులు నాకు భాభా 
కరములుగా నున్నవి, (ఆవేశముతో) మీ క _ర్లస్యమునకు విరు 
ద్ధముగా మీరు (ప్రవర్తించుచున్నారు. మీ కిదే బాగున్నది 
కాబోలు! 


డా: మీరు స్వతం[తులుగాన మీకు చాదముచేయుట సులువు. విచ్చి 
శారి మధ్య నిర్భంధముగానుంచు చున్న పుడు _ మేమేమి చేయ 


కేం 


గలము! (వార్షరుతో) మీరేమి చేయంయలంచు "? న్నారు. వెళ్ళి 
పొండి ఇక్కడినుండి 


ఢా: మీరు కొంచెము శాంతముగా నుండవలయునని సార్థన, 


డోగి ; కాని తమరు నన్ను విడుదల చేయింపుండనివి ౧ (వార్చించు 
చున్నాను. (బతిమాలుకొనచున్నాచు. 


[అఅచుచు డాక్ట రుమీ(ది కులిపుచున్నాడు. ౩: వార్డర్‌ లు 
పట్టుకొందురు, పోరాటమగును. సీదవ తానని ఇ: ఎ అవతలకు 
తీనుకొనిపోవుదురు- ] 


చిన్న డాక్టర్‌: ఇదిగో చూచితిరా గగి [పొరంథః గి. ఇప్పుడు 
వాడు మీ మీంచనకుంగూం. “ఎలికివచ్చును. 


పెడా: మతు (పభానము + అది, గాంచెము. టఫిగ, 
వో 


౧) మా!తము 
PA GC 
గలిగినది. 


(కార్యదర్శి (న చేశించును ) 
కా: సుఖముగా నున్నారాః 


"వె.డా : నమస్కారము, 


కా: నెను ఒక జమీందారుగారుగారి కుమారుని బోంళ అను తెలివి 
గల మనుష్యుని తమ ౧౧6; తీవుకొని వచు బ్రచున్నాను' 
అత(డు సేనలో జేరినా!ందు. కాన్‌ మళ --=౦అములవల్తి 
నె నిక సేవ చేయుటకొన్నకొ, ఒ లేదు. అదన జెండర్‌ మీను 
గారు మీ దగ్గణకు పంపినా'రు. 5*జకీయ కు|టల సంబంధము 
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లేకపోవుటవల్లి ఫీ కాననవిభాగములోనికి రాగలండని యాయ 
నన్నారు. ఫాదికిగారు బోధించినారు గాని అది యంతయు 
వ్యర్భ మై పోయినది. 
థి 
వెద్దడాక్టరు : మణి యటువని మామూలు వ్ర కారము వానీని 
జ ర్‌ 
ఇక్కడకు తీసుకొని రండు. ఇది యన్ని ఫిర్యాదులకు పౌకోర్టు 
అని మీరు తలంచుచున్నారు గాదుమరి ! మంచిది- తీనుకొని 
రండు. 


(చిన్నడాక్టరు ని|ష్కమించును.) 


కా: వా(డు ఉన్నతవిద్య పొందినవా-డని వానికి ఒక ధనికురాలై_న 
బాలికతో వివాహము కావలసి యున్నదని అనుకొనుచున్నారు 
ఇది చాలా వింత నంగతి. ఈ చోటు నిజముగా వానికి తగిన 
స్థలమని యనుకొనుచున్నాను, 


'వెడా : అవును, వానికేదో వెంకిపిచ్చి పట్టియుండును, 
(బోరినును లోనికి దీసికొని వచ్చుచున్నా(డు.) 


చె.డా: రండు. ఇట్లు రండు. దయయుంచి కూర్పుండుండు. మేము 
మీతో. గొంచెము మాటాడవలసి యున్నది. 
( కార్యదర్శి వెళ్ళును.) 


బో: తమరు నన్నెక్కడనై న బంధింవవలసి యున్నచో దయయుంచి 
త్వరగా నన్ను బంధింపు(డని కోరుచున్నాను. అప్పుడు నాకు 
ధొంత విశాంతియైనను దొరక (గలడు, 


"డా 


వెండా : 


టో: 


మడా 
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* తమీంతురుగాక, మేము కొన్ని నియమములను చాటింప 


వలసియున్నది. ఏవో కొన్ని (పశ్నలు మాత్రమే యడుగుదును 
మీ శరీరంలోనున్న బాధ యేమిటి? మీశెట్టున్నది ? 


నాశే రోగము లేదు నేను పూర్తిగా ఆరోగ్యముగానే యు 
న్నాను, 
* కాని తమరు జందరినలె [పవర్తించుటలేదు. 


నేను నా యాత్మ యొక్క యాజ్ఞ ననుసరించి నడుచు 
చున్నాను. 


చూడండి. తమరు సేనలో పనిచేయుట కెందుకు అంగీకరిం 
లేదు. ఏ కారణముచేత ఇట్లు చేయుచున్నారు, 


నేను క్రై%స్సవుండను గాన నేను వాత్యచేయలేను. 


; కాని శత్రువుల నుండి మక దేళనును రకించుకొనుట (పతి 
మనుష్యుని కర్తవ్యము గదా! చెడ్డగా నడచి, సాంఘిక నియ 
మముల నుల్ల ంఘించుబారిని అణంచుట యవసరము కాదామరి! 


ఇప్పుడెవరును మన దేశమును ఇఆక్రమించుట లేదే! ఈ ఖయి 
దులలోపడి బాధలు పొందువారి కంచు రాజోద్యోగులే ఎక్కు 
వగా సాంఘిక నియమములను పాడు చేయుచున్నారు, 


; అయితే తమ యుర్దేశ మేమి ? 


నా యుద్దేశమా ? చెడ్డలన్నిటికి | తాగుడే మూలము. చినిని 
స్వయముగా గవర్న మెంటు అమ్మిఠి చుచున్న ది. అబద మెన, 
Ge 


cf24 


అన్యాయమైన మతమును గవర్న మెంటువారే [పచారము 
చేయుచున్నారు. నాచే శేయింప( దలచిన ఈ నై తిక చాస్యము 
లోక.౭ను నీతి భ్రహ్టులను, పలితులను జేయు ఈ నై నిక 
దాస్యము గవర్న మెంట. చారి చేతులలోనే యున్నది 


పెడా: అయిత మీ యుద్దేశ్యములో గవర్న మెంటు పరిపాలన అనా 
వళ్యక మస్నమాట. 


బో: ఇది కూ'తము నాకు. చెలియదు. కాని యే విధమైన దుష్ట 
త్వవ...లోను బాలొనరాదను సంగతి మా(త్రము బాగుగా తెలి 
యును. 


“వ,డా; అభ ;పవంచము యెక్క స్థితి యేమగును? మనము 


దూ. హతో. బనిచేయుటకు కాదా మన కీళ్వరుండు బుద్ధి 
నిచ్చినది | 


జో; సాంపుక నీయమములు హంసతోకాక మంచితనము (అహింసను) 
తోనే " ఎంవవలయునని శెలిసికానుటకే కూడ ఈశ్యరు(డు 
మని! ౯ఎద్లియిచిఎ యున్నాండు. మరి యిందువల్లనే మను 
GG ఛం 
మ్య: పి ఓ మేసి దుష్ట త్వములో నైనను బాల్గొనుటకు దిర 
స్కరించుట ఏ విధముగనై నను అపాయకరము కాదు. 
చెడా: మంచి, వది కొంచెము నన్ను పరిత చేయ నీయుడు, తమరు _ 
దరు నంచి రఘొక మాటు పరుండయగలరా ? 
నో ; he hr ళ్‌ మ్‌ వ 3 ళ 
(అక IEA య ని) బృక్ర న్‌ ప్పి లేదు గదాం 1 


బో వి లేదు, 


125 


బో: అబ్బే, 


చెడా: కొంచెము గట్టిగా ఊపిరి తీయుందు ఇప్పుడు కొంచెము 
ఊవీక సాఖుగా విడువడు. నాయపభేయతకు మన్నింవవలెను, 
a శేపు తీనుళొని నుదురు, ముక్కు కొలుచుచున్నా(డు,) 
ఇప్పుడు దయయుంచి తమరు న్నులు మూసి నడువుండు. 


బో : ఇది యంతయు జెయుట.ంం మీకు సిగ్గు గ లుగుట లేదూ ? 
"పడా: తమ యభి; పాయమేవి. | 


బో: ఇది మంతయు అసం, తమైనది. నను బా/గ ఆరోగ్యము 
గలచాడనని, నేను వారి దుష గ్రార్య్ట్రలలో క్యమగుట కంగీక 
రించం పోవుటచే నిక్కడకు(. బంపబడితనన్క వంగా నేను 
జెప్పినదంతయు సత్యమగుటచే దానిక్‌ వారు జవాబుచెప్ప లేక 


షా జూ 
ఇను పిచి జ “దంగు మివమప 


EE 


తాతను వంచించుచున్నా 
రని మీకు తెలియ ౫ ఆాలియునుగచా. ఇదం తైలిసికూడా మీరు 


యో ౧పుసంగిత మను విష'ముములఅణభి ఎ 63 సవోయపడ్తుచు 


నారు ఇది మిగుల అనవాంకరియు, సగుగాదా. ఇట్లు మీరు 
అ ల ౮ ౧ 
చెయ్య్మగూడదు, 


1 
1» 


జై డా : అయితే తమరు నరిగా నడపదలచుటలేదా ! 


బో: లేము ఎన్వాల ఎ వేపు. ము యుష్ట్రము వచినట్లు నిర్భంధిం 
షు, దెం న i “ఏ Tey సమయం "చేయను. (వేగ 
ముగా నన్నోంటి టిగానుండ నీయు(డు, 
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(డాక్టరు గం౦ట| మోగి౭ చును. ఇద్దరు వార్లర్లు వచ్చుచున్నారు) 


ధ్కడా: ఆవేళము చెందకు(డు తమరు అలసినట్టున్నారు. మీరు మీ 
చారులోనికి వెళ్ళెదరా ! 
G 
(చిన్న డాక్టరు |ప్రవేశించును.) 
చి.డా : ఈ చిన్న జమీందారును గలిసికొనుట ఆవరో కొందటు 
వచ్చుచున్నారు, 
భో: వాంవరు! 
చి.డా : వారు నికోలసుగారు, వారి కూంతురును, 


బో: వారిని జూచుట నాకెంతో ఇష్టము. 


చె.డా : కలిసికొనుట కేమియు. గారణముండకపోదు. వారిని లోనికి 
బిలువుము. తమవారిని ఇక్కడనే చూడవచ్చును. 


(వెద్దడాక్టరు ని[ష్కమించును. వెనుక వెనుకనే చిన్నడాక్ట రు, 
వార్షర్లు వెళ్ళుచున్నారు నికోలను ల్యూతా (వ వేశింతురు. జమీంచా 
రిణి తలుపుదగ్గర నుండి తొంగిచూచి “మీరు నడువుండు. నేను తరు 
వాత వచ్చెదను” అనుచున్నది.) 


ల్యూ: (తిన్నగా బోరిను దగ్గరకు వెళ్ళి వాని తలను తన చేతులతో? 
దడుముచు ముద్దు చెట్టుకొనుచున్నది.) ఓ యభాగ్యు.డైన 
బోరినూ ! 


నికో : 
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నీవు నా కోసము విచారింపకుము, నాకు చాలా యానందము 
గాను, కులాసాగాను ఉన్నది. మీశెటులున్నారు ! (నికోలను 
చేయి ముద్దుపెట్టుకొను చున్నాండు. 

నేను నీకు ముఖ్యముగా నొక సంగతి చెప్పుటకు వచ్చితిని. 
అన్ని టికంశు మొదటి సంగతి యిది. ఇటువంటి విషయములలో 
వాద్దుమీరి [వవర్శించుట ళక్తికొలంది చేయకపోవుట కంచు 
గూడం జాల చెడ్డది. ఈ విషయము నీవు బైబిలులో (వాయం 
బడినశ్లే నీవు (పవర్తింవ వలెను. “నే నిది చెప్పుదును, ఇట్లు 
చేయుదును” అని యీ విధముగా మొదటి నుండి నిన్ను 
రకించుకొనుటకు ఆలోచింపకుము. ఒకవేళ వారు నిన్ను ఖయి 
దులో వేసినచే ఏమి మాట్లాడవలయునో, ఎట్టు |వ్రవర్తింప 
పలయునో అని ముందుగా నీవాలోచింపకుము, ఏలయనగా 
ఇటువంటి సమయములో మాటాడునది నీవు గాదు. నీ న్వర్గీయ 
పిత యొక యాత్మ యే నీలోనుండి మాట్లాడును. నేను ఈ 
వని చేయుటకు బాగుగా ఆలోచించి, విమర్శించి నిశ్చయించు 
కొంటినను కారణముచే మా[త మేపవిని చేయకుము, ఎప్పుడు 
నీ యంతఃకరణము._నీ యౌొత్మ ఆ పని చేయుటకు [ప్రో శ్సావా 
పబిచునో ఆ పని చేయకుండ నుండలేవని నీ కెప్పుడు విదితమ 
గునో యప్పుడే యా వని చేయుము, 


నేనశ్లు చేసితిని. నేను నౌకరీిచేయ నిరాకరింతునని. యనుకొన 
నయిన అనుకొనలేదు. శాని, యీ మోనములను. పోలీనుల 
కపట న్యాయములను అధికారుల నిరంకుళత్వమును జూచిన 
ప్పుడు నాకుతోంచినది చెప్పకుండ నుండ లేక పోతిని, మొద * 
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భో, 


లై 
భే 


చున్నా(డు, వార్జరులు వానిని బట్టుకొని త్రీపుకొని పోవుచు చారు.) ' 


నా కయ ముగా కని సాని పిక అప ఆచుునో సామాన్య 


అగ ల By త న 2 nN Nd Rams య 
షయమై, అకంనముతొ రంటిపో-ఎరచె యయుపహోాయివది. 


a అల్లి *3- 3 లు ను ఫ్య మైక Ey న మే సగ | గక రము, 


లుల నుకష్నకకోే ము వ పలిచుకు శేరుోదు,. * మట్టుకు 
నేను వంగా సున్నురున్నట్లు చెప్పుచున్నాను. ఒశవేళ నీవు 
ఇస్పుసు వమాణము చేసి, శౌకః సీం (బవేళంచి నప్పటికిని 
నేను మొదటికం శు దక్మువగాం గాదు, నరెగచా వె మై గౌ 
నెప్కువ।_ చేమశో, ఎక్కువ యావంలముతో, నిచ్చు పూతను, 

బావ -రజగత్తు లో జరము'ససవవంతయు మహాత త్వ , పూర్ణ మెనది 
గాదు పది ౧హాత్మలోవల జ్‌ రితి" శ్రినుమె me 
డునో మహా త్త ఇనుకణా దానిదే. 


నిస్ఫృంశయముగా, అందువల్లి నే రాతలో సంగవించినది బాహ్యా 
జగత్తు రోం దవ్చక పవ ర్రశము గలుగంజే మును, 


2 నేను జెవ్పశలసినఏ నేకు చెప్పింని, నీ తల్లి గచిిికది, ఆమె 


చాలా దుఃఖించుచున్నది. నీవు చేయగలిగి చే నామె చెప్పు 
నది చేయుము, మంచిది. ఇదే నీకు. జెప్నందల(చుకొన్న 
సంగతీ. 


(తెరలో రోదన ధ్వని. ఒక పిచ్చివాడు. లోనికి. | బవేశిచు 


J 


లూ; ఎంత భయంకర మైన న్భలము. వ్‌ అడ్‌ పడే బముండవలసి 


వచ్చునా ?. (ఏడ్చుచున్నది.) 


లూ: 
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నాకీ వివయయమై భయము లేదు. నిజ మడిగికచో ఇప్పుడు శా 
"కెందుకును గూడ భయయులేదు కాని లూ విషయములో 
నీవేమనుకొందువో యని భయపడ్రుచున్నాను. ఈ విషయములో 
నాకు సవోయము చేయుము తప్పక నీవట్లు చేయుదువని 
నమ్ముచున్నాను. 


ఇదంతయు జూచుచు నే నానందింపంగలనా ? 


నికో ; ఆనందింప లేము. ఆనందము గల. గుట యసంభవం, నేన నయ 


ల్యూ 


బో: 


చేర : 


ని 


_ 


తె 


ముగా నానందింపలేను. ఈ నసివయములో నాకు బాధగానే 
యున్నది, అయినను ఆ స్థానములో నే నుండుటకు నేను స్థిర 
ముగా నున్నాను. దీనిలో డ ః$ఖమున్నప్పటి!ని అందులోమంచి 
యున్నదని యనుకొనుచున్నాను. 


అది మంచిదే కావచ్చును. కాని వారు వీనిని ఎప్పుడు విడు 
దల చేయుదురో ! 


ఈ నంగతి ఎవరు చెప్పగలరు ? నాకు భవిష్యత్తు ను గూర్వి 


యాలోచనే లేదు. వర్తమానమే ఎక్కువ సుఖదాయక 


మైనది, మజి నీవు దానిని ఇంకను సుఖదాయకముగా. జేయ. 
గలవు... 


(తల్చి జమి౦చారిణి (పవేశించును,) 


నే నింక ఎక్కువసేపు ఉండ లేను. 


* ఏమి మీరు వానికి బోధ చేసినారా? వా(డు ఒప్పుకొనెనా ? 


బభోరనూ! నా బిడ్డా! కొంచెము నావై_పుచూ(డు, నా భాధ 
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చేర 


లూ: 


చేర : 


చేర : 


నీవు తెలిసికొనలేవు. నా మీ(ద దయచూవు. మువ్చై వండ్ర 
నుండి నీ కోసమే నేను జీవించుచున్నాను. నిన్నింత వానినిగా 
జేసితిని. నా యేర్చాటులన్ని ముగియుట తోఢనే నీ విట్లు 
మమ కార్మ౩్ము లేకుండా అందజను విడిచిపెట్టుచున్నావు, నీకు 
ఖయిచూ ? ఎంత యమర్యాద. ఓరీ వద్దురాజాబూ ! 


అమ్మా 1 నా మాట కొంచెము విను. 


:_(నికోలనుతో) మీరు వానిశేమీ చెప్పళేమి? మీశే వానిని 


పాడు చేసితిరి. మీకే వీనికి బోధింపుండు. అవును. ఇదంతయు 
మీకు ఇకాగుగానే యుండును. అ్య్యూబా ! కొంచెము నీవు చెప్పి 
చూడు. పినికి బోధించు. 


'నేనేమియయుం. జెవ్చలేక పోవుచుంటిని, 


విను ఆమ్మూ! బొత్తిగా అసంభవమైన నంగతులు గూఢా 
(ప్రపంచములో నున్నవని తెలునుకో. నేను వైచిక ఉాన్యము 
చేయ లెను. 


నీవు చేలయ పేవని యనుకొనుచున్నావా ? ఇదంతయు అసంగ 
తము. అందు నైనిక నేవ చేసినవారే. ఇప్పుడు కూడ( 
జేయు చున్నారు. నీవు, నికోలసు కలని ఒక కై.) న్రవమత్రమును 
లేవదీసి నారు. అది కై ) న్త్రవమతము కాదు. ఆందజను దుఃఖ 
ములో ముంచునట్టి యా మతము పిశాచమతముగాదూ ? 


సరిగా నికు బె_బిలులో( జెప్పంబడెనది. 


జైదిలులో ఇడేమియు లేదు ఒకవేళ యున్నచో అధి వట్టి 
మూర్గముతో నిండినచే అని అనవలయును, నా (పీయమయిన 


నికో ; 
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బోరినూ! నావైని నీకు దయలేదూ! (కౌగలించుకొని 
'యేడ్చుచున్నది) నా జీవితమంతయు దుఃఖమయమై పోయినది. 
నా జీవితములో ఒకు యాళ, ఒకు సుఖకిరణము మాత 
మున్నది. నీవు చానిని నాశనము చేయుచున్నావు. బోరినూ! 
నావి దయచూపుము,. 


అమ్మా ! ఇది నాకు జాలకప్ల్ష మై న సంగతి, అసహ్యామయినది 
గూడా. కాని నీకు తెలియంజేయ లేను, 


వ చూండు. ఇప్పుడు తిరన్కరించకు. “నౌకరి చేయుదు”నని చెప్పి 


వేయుము, 


చెప్పు, నీవు ఈ విషయము బాగుగా ఆలోచించుకో, తిరిగి 
నీవు తప్పక యీ విషయములో మరొకసారి యాలోచించుకో. 


కాని, అమ్మా! నీవు కూడ నామీద దయ చూపవలసియు 
న్నది. ఇది నాకు గూడ అసవ్యాముగా నున్నది. (తెరలో 
తిరిగి రోదన ధ్వని.) నేను పిచ్చి యాసుషత్రిలో నున్నానని 
యెబు(గుదువా? నిజముగా ఎట్టయిన( బిచ్చివాండనై పోదు 
చేమో యని భయము వేయుచున్న ది. 


(చెద్దడాక్టరు (ప్రవేశించును. 


పెడా: అమ్మా! ఇతనికి ఆంకను దుష్ట స్థితి గలుగవచుగను. మీ 


యచ్బాయి చాల ఆవేశము పొందిన స్థితిలో నున్నాడు, నే 
డింక మీరు నెలపు చేసికొని వెళ్ళవలెను, మరల మీరు ల్యూబా 
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చేర : 


ఆడివారములలో రావచు ను. దయయుంచి వంజైెండు గంట 
లకు. బూర్యమే రండు. 


మంచి సంగతే. మంచిది. నేను వెళ్ళుచున్నాను. బోరినూ! 

వె దయయుంచి యీ విషయములో తిరిగి యాలోచించు 
షా. రయయుంచు, తరిగి లజ్మీ వారము నేను వచ్చునప్పటికి 
సంతో షవార్త వినిపించుటకు సిద్ధము గానుండుు 


: (బోరినుతో చేయిగలివి ఈశ్వరుని నవోయంతో దీనిని తిరిగి 


ఆలోచించుకొనుము. నీకు రేపే మరణ మాసన్న మైనట్లు 
తలచుకొని యీ విషయమును తిరిగి ఆలోచించుకొని 
చూడుము. సత్యమును నిర్ణయించుకొనుట కిది యురి 
మార్గము, మంచిది. నెలవు, 


బాను సమీపించి) మరి నీవు నాకేమి చెసె దవ రి 


(ల్యూ 


: నేను అబద్ధమాడలేను, నీవు స్వయముగా చాధ తెచి ఎ పెట్టు 


కొని యితరులను ఎందుకు బాధ పెట్టుచున్నావో నాకేమీ శెలి 
యుట లేదు. మరి నీకేమియు నచ్చచెప్ప లేకుండ నున్నాను, 


(పడుచు నవతలకు( బోవుచున్నది. బోరిను మిగిలిన వారం 


దలు నిపజ్ఞామింతురు.) 


వలె. 


డూ 


(ఒంటరిగా) ఆవే ! అది యెంత గఠిన మెనది. ఎంత కఠోరము. 


న్లో 


ఈశ్వరా! నాకు నవోయము చేయుము ((ప్రార్చించు * 


చున్నాడు, 


(గౌను పట్టుకొని వార్జరులు వచ్చుచున్నారు.) 


-ఐార్జరు 2: దయయుంచి ఇవి ధరింపవుండు, 


(బోరిను ఆ గాను తొడుగుకొనును.) 
(ఇది మూడవ దృశ్యము) 


చతుర్థాంకము 


(మొదటి దృశ్యము 


.| ఒక సంవత్సరము పిదప మాస్కోలో నికోలను గృవాములొోే 


నృత్యము (ప్రదర్శింప నేర్చాటు జరుగుచున్నది. పియోనాకు నాలుగు 
వి వుల నౌకరులు పూలమొక్కల కుండీల నుంచుచున్నారు. మేరి 
వట్టుదునులు ధరించి అలెగ్గాం[డాతో( గూడ వచ్చుచున్నరి. -] 


మే: 


Or 


అలి; 


విందా! కాదుకాదు. ఒక చిన్న నృత్య(పరర్శనము. వారు 
చెప్పుచున్నట్లు ఒక విందు. మా పిల్లలు రంగన్ల లములలో౬ 

౧౧ ౧ థ 
బాల్గొన్నవ్పటి నుండి యెక్కడనో యొకచోట నుండి నృత్య 
మున కావ్వోనములు వచ్చుచునే యున్నవి. ఆ యావ్వానమం 
లకు బదులు వారిని గూడ నేను ఆవ్వోనింప వలసి యున్న & 
గదా! 


నికోలను ఇందుకిష్టపడ (డని నా భయము. 


ఇందుకు నేనేమి చేయంగలను ? (నౌకరుతో) అది యటుం 
చును. (అలెగ్గాండాతో) వారు నుఖముగా నుండయగాను, 
వారి కెట్టి కష్టము గలుగకుండ నుండ.(గాను జూచుట నా 
కంతయో సంతోష మని ఈశ్వరుండే ఎరుగును. కాని వారివ్వు 
డిబువంటి విషయములలో అంతగా. గలుగ(6 జేసికొనుట లేదు. 


LE 


అల: 


అలి: 


మే: 


అల : 


అల : 


కాదు, కాదు. కేవలము తన మనస్సులోని సంగతి యివ్వుడా 
తండు వెనుక మోస్తరుగా (బికటించుట లేదు. భోజనమైన 
పిదప అత(డు తన గదిలోనికి వెళ్ళుచుండంగా అతనిలో [పన 
న్నత సంతుష్టి కనిపించుట లేదు. 

నేనేమి చేయగలను. చివరి కెట్టయినను మనుష్యులు (బతకవల 
యును గదా. మరి మనమో మనుష్యుల మోస్తరుగా నుండ 
వలయును. మాకు పడ్తుగురు వీల్లిలు, పోనీ ఇంటిలో నవ్వుకొను 
టకు, ఆడుకొనుటకు, మనన్సు నంతోష వెట్టుకొనుటకు ఏమై 
నను ఏర్పాటులు లేకపోయిన పాపము చారు ఎట్లు ఉందురో 
భగవంతునికే ఆలియవలయును. మంచిది. ఎట్ల యినను ల్యూతాను 
గూర్చి యిప్పుడు నేను నిశింతగాను, సంతోషముగాసు 
ఉన్నాను, 

వమి యంతయు నిళ్చయమైనచా? ఆమె తన వివావామును 
గూరిఎ [పసావించినచా న 


ఆం నిశ్చయమైన శ్లు అనుకొనవలెను. ఆతడు దానితో మాటా 
డినాను మరి. ల్యూజా ఆంగీకరిం చినది. 

ఇంధువలన నికోలనుకు ఇంకను గొప్ప కష్టము గలుగును. 
ఆయన యంతయు ఎరుగుదురు. వారికి గాచి పెట్టినది వమియు 
అత (డు వానినిష్ట పడ(డూ, 


(నౌకరుతో) పండ్లు అలమారులో చెట్లు. అలెగ్జాం[డా ! ఎవరి 
నిష్టపడరందువు, ఆలెగ్గాండర్‌ మాయికాలోవిచ్‌ నా ?* ఆయన 


అలి; 


మే: 
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అతని నెన్న డును ఇష్టవడ లేరు, పమనణా, అతడు వాధికి( 
[బియమైన సిధ్రాంతములను ఖండించు (పజ గలవాండు. మంచి 
వాడు, దయాస్వభావుండు. [పపంచ సంగతులన్ని టిని దెలిసిన 
వా(డు. కాని పొపము బోరిసు సంగతి యేమయినదో. వానిని 
గూర్చి తలంచుకొన్నపుడు నాకు నిదగూడ వచ్చుటలేదు. కల 
గనుచు నిద్రనుండి యులికిపడి లేచుచున్నాను, తెలియుట 
లేదు, పావమతని నంగతి ఏమైనదో ! 


లిసా ఆతనిని చూచుటకు వెళ్ళినది. అత(ఢిప్పుడు గూడ అలాగే 
యున్నాడు. బోరిసు చాలా చిక్కిపోయెనట. అతని (పాణ 
మెవను బోవచ్చును. లేక అతని మెదడై నను పాడయిపోవచ్చు. 
నని డాక్టృ రులకు భయముగా నున్నదని యామె చెప్పుఛున్న ది. 


అయ్యో! పాపము. ఈయన యుప దేశములవల్లి నే అతడు తన 
జీవితమును పాడుచేనుకొన్నా(డు. జీవితమును పాడుచేనుకొ 
న్నచో ఏమి లాభము ? చేను దీనిని మెచుకోను. 


(పియోనా వాయిం౦చు'వారు (వవేశింతురు.) 


ఏమి మీరు పియోనా వాయించుటకు వచ్చితిరా 2 


పీయోనా వాయించువారు : అవునండి. 


మే: దయయుంచి కూర్చుండ్లుఃఢడు. ఇంకను గొంచెము ఆలస్య 


మున్నది. కొంచెము టీ వుచ్చుకొందుళా ! 


పీయోనా. వాయించువారు : వద్దు, తమించండి. (వీయోనా దగ్గ 


రకు వెళ్ళుదుకు.) 
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మే: నాకు బోరిసు అన్న ఇష్ట మే కాని వాండు ల్య్యూబాకుం దగిన 


వా(డు కాండు. ఆయన మాటలు వినుచున్నవుడు ఇంక అనలే 
పనికిరాడు. 


అలె: కాని, అతని విశ్వానమును చూడ(గా చాలా ఆక్చర్యముగా 
నున్నది. ఇప్పుడు వాండెటువంటి కప్పము లనుభవించు 
చున్నా(డు. నై నిక సేవచేయుటకు ఒస్పకోనంతవరకు అక్కడే 
బంధింప(బడుటో, మరి యొక కొట్టులోవడ వేయుటో జరుగునని 
అక్కడి వారు చెప్పుచున్నారు. వాని నాలుకనుండి ఆ సమాధానం' 
తప్ప ఇం కేమియు వచ్చుటలేదు. ఇట్టి న్ఫీ తిలో(గూడ అత(డు 
(పనన్నముగాను, ఆనందముగాను నున్నాండని లిసా చెప్ప 
చున్న ది. : 


మే: “కేవలము గుడ్డి నమ్మకము ఇదిగో చూండు,అలె గ్దాండర్‌' మాయ 
కాలోనిచ్‌ వచ్చినాడు. 


(మాయికలోనిచ్‌ [వవేశించును) 
మా: నేను చాల ముందుగా వచ్చితిని గాంబోలు,. 


(మేరీ అలెగ్జాండ్రా చేతులను ముద్దు పెట్టుకొనును) 
జ 6 OT 


ర 


ముందుగా వచ్చుట మంచిదే యయినది. 


మా; ల్యూజాపీది? గడచినది కూడ(దీయుటకై బాగుగా చాలనేవు 
నాట్యము చేయుటకామె నిశ్చయించుకొన్నది. మటి నేను 
ఆమెకు సవోయము చేయుదునని మాట యిచ్చితిని, 


జో 


మే; అమె ఆ యేర్చాటులలోనే మునిగి కేలుచున్నది. 


డ్డ 


బ్రో 


లా 
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౩; అయితే నేను నెళ్ళి ఆమెప సాయవడనా ? 


తప్పక. 


* వెళ్ళంబోవు చున్నాండు. ఇంతలో ల్యూబా (పవేశించును. 


ఆమె చేతిలో కుర్చీదిండ్లు, కిబ్బను లున్నవి.) 


: ఓహో ! మీరు వచ్చినారా ? చాల మంచిడి. ఇప్పుడు నాకు 


సాయవడవచ్చును. వోలులో ఇంకను మూ(డు దిండ్లు ఉన్నవి? 
వెళ్ళి వాటిని తీనీకొని రండు. 


* వేనిదిగో వెళుచుంటిని, (వెళ్లును.) 
య ౧౧ 


లూ్య్యూఖా ! అతిధులు రాబోవు చున్నారు: ఇటువంటి సమయ 
ములో స్నేహితులు [పళ్నలు వేయుదుగు. నేను వారికి. చెలువ 
వచుునా ? 


వద్దు, అమ్మా. వద్దు, స్నేహితులు అడిగితే అడుగనిమ్ము' 
యట లు 


తం౦|డిగారి కిది యిష్టము గాదు, 


* వారికీపాటి కిది తెలిసియే యుండును. అదిగాక వారికి ఎప్పుడో 


యొకప్పుడు చెప్పవలసినదేగదా. చేయకే ఈ విషయము 
సూచించుట మంచిదనుకొందును. ఇది కేవలమొక సుఖాంత 
మైన రవాన్యము. 


; వద్దు. వద్దు. అమ్మా. ఇట్లు చేయవద్దు, ఇందువల్సి ఆనంద భంగ 


మగును. ఈనంగతి ఇప్పుడేమీ తల పెట్టవద్దు, 


సనేే నీ యిష్టము. 


అలి : 


: మంచిదే కాని, నాట్యము ముగిసిన తర్వాత సరిగా విందు 


“ప్రారంభములో ౨ ౨4 2. 


అలెగ్జాండర్‌. మాయిలోవిచ్‌ [వ వేశించును 


: ఏమి అన్నియు తీసికొని వచ్చితిరా ? 


చేను వెళి పిలలను జూచివతును. 
య ౧ paar.) 
(అ లెగ్దాం[ డతోంగూడ సిష్కమించును.) 


(మూడు దిండ్లు తీసికొని పచుఎచు వానిని గడ్డముతో నర్గుచు 
దారిలో. గొన్ని పడ వేయు చుస్నా(డు )' "నీవు శ్రమపడటే 
ల్యూజా ! వానిని అట్టుండనిమ్ము. నేను 'శానిని ఎత్తి వట్టుకొనీ 
వత్తును నీవు పూలగుత్తులు చాల కట్టితి వే. మంచిది. .శేను ఈ 


రోజు బాగుగా నృత్యములో పాల్గొందును.. “ వానియా! 
ఇటురా : 


* (వువ్వులు పూలగుత్తులు తీసికొని ఇదిగో నేను అన్నిటిని తెచ్చు 


చున్నాను. 


: నేను, అలెగ్జాండరు, ఈరోజు ఒక పందెము వేసికొన్నాము. 


చూతము, ఎవరు "గెలిచెదరో. 


: నీవందఅను ఎటు(గుదువు గనుక ఇది నీకు చాల సులువు, నేనో 


మొదట యువతులను మంచి తనము చేసికొనవ లెనని కాబోలు 
స్‌ యుద్దేళము. సరు7త్తుటకు ముందు నీవు నలభై యడుగులు 
ముందుశ్నావు. 
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* కాని నీవు వెండి కొడుకు కా(బోవుచున్నావు. మణీ నేనో 


బాలు(డను. 


మా : కాదు అబ్బాయి. నేకింకను బెండ్రికొడుకు నగుట లేదు. చేను 


అ 


కాన 


పిల్లి వానికం చుం గూడ అగధ్వాన్న మైన స్థితిలో నున్నాను. 


వానీయా కొంచెము నాగదినుండి జిగురు నూది కత్తెర త్రీసికొొ 
నిరా. మజేమి పాడు చేయే. 


అన్ని (బద్దలు కొట్టి వేయుదును. (పరుగెత్తి పోవును) 


మా: (ల్యూజా చేయి పట్టుకొని) ల్యూజా ! చేను ముద్దు ెట్టుకొన 


ల్యూ 


గలనా ? (ఆమె చేయి ముద్దు పెట్టుకొని) నేను చాల ధన్యు(డను. 
కాని యిది చాలదు. నాట్య సమయములో మనము మాటాడు 
కొనుటకు సమయము దొరుకును. నా (ప్రార్టనను నీవు మన్నించి 
నట్లు నేను మా యింటికి శలి గాము పంపనా ? 


ఆ ఈనాండు రాథ్రి, 


మా : ఇంకొకమాట అడగవలసి యున్నది. ఆది నికోలను గారి కెట్లుం 


అః 


డునో. ఏమి నీవు వారితో, జెప్పితివా ? 


లేదు. నేను వారితో( చెప్పలేదు. ఇప్పుడు చెప్పెదను, వారు 
అన్ని యింటి పనులను వలెనే దానిని గూడ ఉచాసీన భావ 
ముతో విందురు, “నీ యిష్టము వచ్చినట్లు చేయుము *” అని 
మా|తమే అందురు, ఇది వారి మనక్సునకు 6స్టము గలిగించు 
ననుటలో నందేవాములేదు. 
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మా : అవును. నేను బోరినును గాను గదా మటి. నేనో మిగుల 


అ: 


ల్యూ: 


నరః 


జొచార్యవంతు(డను. 


అవును. వారియందలి గెరవము చేతనే ఇంతవజకు మనస్సును 
అణచుకొని నారిని మోనగించుచు ఉన్నాను నాకు వారిమీద 
(పేమ తగ్గిపోయినందువల్లి (గాదు కాని నేను వారితో అబద్ద ము 
చెప్పలేను. ఇట్టని వారే చెప్పుచుందురు, నేనావిధముగా జీవి 
తము గడవవలెనని యనుకొనుచున్నాను, 


* మణి జీవిత మొక్కకు సత్యమైనది, ఆ అవును గాని బ్రోరిసుగారి 


సంగతి యెట్లున్నది ? 


(ఆవేశముతో) నాయెదుట. అతని "వీరు కేవలదు. నేను అతని 
మీ(ద దోషము ఆరోపింపంగోరు చున్నాను - పాపము అతండు 
కష్టములు తెచ్చిపెట్టుకొనుచున్న యీ సమయములో అతనిపై 
నింద మోప6 గోరుచున్నాను. నేను అతనివిషయమై ఆవరాధు 
రాల నగుటకోస మిది యంతయు అయినదని అనుకొను 
చున్నాను. నరే నామనస్సులో వారిమీంద ఒక విధమైన [పేమ 
యున్నదని మా[తము ఎటుంగుదును. ఆ (వేమ మొదటి (పేమ 
కన్న ఎంతో ఒక్కువై నది. సత్య మైనది. ఇదినజలో అతనిమీంద 
చూపనిది. 


వ ల్యూబా ! ఇది నిజమేనా? 


ఆ సత్యమైన _పేమతో నిన్ను (చేమించు చున్నానని నాచేత, 
తి oa గ 9 జ 

'జెప్పింపం దలచు చున్నావా ? నేనట్లు చెప్పను. నేను నిన్ను 

_చీమించు చున్నాను గాని ఆ (పేమ మజియెక విధమైనది * 
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ఇది యాదర్శ (పేమ గాదు. వాస్తవముగా ఇదియు ఆదర్శ 
[పేమ గాదు అరియు ఆదర్శ (_పేమగాదు. పవిధముగానై నను 
ఈ శెండిటి సమ్మేళనము జరిగిన అప్పుడే సత్యమైన ("చేమ 
యొక్క. యానందమును అనుభవింప గలనని యనుకొందును. 


మా : కాదు. కాదు, నాకు దొరికిన దానితో నేను సంతృప్పి పొందు 
దును. (ల్యూబా చేయి ముద్దు పెట్తుకొని) ల్యూజా | 
© లు 
ల్యూ: (అతనిని అవతలకు [తోసి ) వలదు. శీఘ్రముగా ఈ |వసంగ 
మును గట్టి పెట్ట వలెను. వారు వచ్చుచున్నారు. 
(జమీంచారిణి, టానియా, ఒక చిన్న బాలికయు |పవేశింతురు.) 
లూ: కూూరు ఎండు(డు మాయమ్మ యిప్పుడే వచు ఎను 
జమీ : మేమే అందబకంశు ముందు వచి తిమా * 
మా : ఎవరో ఒరు ముందు రావలసిన వాశేగచదా. 
(స్తూప జిగురు గుండునూదులు దిండును పట్టుకొని వచ్చును.) 


స్ల్యూ : నిన్నరాత్రి ఇటాలియను సినిమాలో మిమ్ము. దప్పకుండం గలినీ 
కొందునని యనుకొంటిని. 


టా: మేము "పెద్దమ్మ గారి యింటికి 'వెళ్ళితిమి, అందుచే రాలేక 
హోయితిమి. 


(విద్యార్థులు. (స్త్రీలు, మేరీ, ఒక గణితజ్ఞ రాలు (౧౦11655) వత్తురు.) 


గణి : 


ఊన్న 


మండి. అయితే మేము నికోలను గారిని గలిసికొనుటకు వీలు 


డ | 


వ్‌ 


H2 
మే : వీలు పడదు. వారు చదువుకొనుట మానివేసి మా సమావేశము 


లలో పాళ్లూనుట మానివేసిరి. 
మా : మంచిది. ఇంక మొదలు పెటుండు. 
లు 
(చప్పట్లు గొట్టు చున్నాంరు. నటకులు తమ స్థానములలో నిలుచుండి 
నృత్యము చేయుచుందురు.) 
అల : (మేరీ దగ్గరకువెళ్లి అత(డు చాల యుత్తే జితుడై. యున్నాడు, 
“అతండూ బోరినును గలిసికొనుటకు వెళ్లి తిరిగి యిక్కడికి వచ్చి 
చూచునవ్పటికి ఇక్కడ ఈ సమా వేళ మేర్చడి యున్నది, అత 
డివ్పుడు వెళ్టిపోవలె ననుకొనుచున్నా (డు: నేను అతని గుమ్మము. 
దగ్గరకు వెళ్లి చూడంగా నతడు రైతుతో మాటాడుచుండ (గా 


చూచితిని. 


ఉహూ, 


ల 


మా: ఓస్త్రీలారా! సిద్ధ ముగా నుండండి, నజ్జనులారా ! ముందుకు 
జరుగుండు. 


ఆలె : “ఈ యింటిలో నుండుట యనంభవము ” అని యతండు నిశ్చ 
యించు కొన్నా(డు. అత. డీ యిలు విడిచిపెటి వెళి పోవు 
లు ఈ య 


చువ్నాడు, 
మే; ఆయ్యయ్యో ! ఇత డెంత వేధించుకొని తినుచున్నా (డు. 
(నిమ్మమించును.) 
(ఇది మొదక 
(ఇ ఎదటిదృళ్యము) 


(రెండవదృళ్య్ణ ము) 


[ నికోలనుగది, సంగీతధ్వని దూరమునుండి వినంబడు చుండును. 


నికోలను ఓవరు కోటు ధరించి యుండును. బల్లి మీ(ద ఒక జాబును 
నికోలను ఉంచుచుండును. రైతు చిరిగిన బట్టలు కట్టుకొని యతని 
దగ్గర నున్నాడు. క్షే 


వి 


నికో: 


నికో 


తమరేమా[తము విచారింపకు (డు. మనము కౌశేసియా ఒక కాని 
కూడ ఖరు౨ పెట్టకుండ వెళ్ళంగలము., మణి యక్కడ్లక్షు వెళ్లిన 
పిదప నిశృయించుకొన వచ్చును. 


తూలా వజకు మనము ,రెలు మీద [పయాణము చేయుదము. 
తర్వాత అక్కడనుండి నడచి వెళ్ళుదము. మంచిదే, -చేను సిద్ధ 
ముగా నున్నాను. (జాబు బల్లికు మధ్యఉంచి గుమ్మము ' ae. 
పోయి మేరీ నిలుచుండుట సుకు *) ఏమి, నీవిక్క-డ కెందుకు 
వచ్చితివి ? 


* ఎందుకు వచ్చితినా ? విడుగువంటి యీ నిస్టు ముకు అరి 


కట్టుటకు. మీరేమి చ్రేయచున్నారు. ఇల్లు విడచి పెట్టి ల 
వెళ్లి పోవు చున్నారు. 


: నేనీ విధముగా నుండలేక పోవుట వల్లి బీభత్సమగు నీ పతిత 


జీవనమును నసపొంపలేకున్నాను. 


ఇది చాల విచార కరమైన విషయము. నా జీవనము - మీకు 
పిఅలకు సేన చేయించుట అర్చించి వేసిన - యీ జీవనము 
యగ రా 3 
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రితి 


నికొ : 


నికో 


ఒక్కమాటుగా మీకు వీభత్సము గాను పతిత మెనది గాను 
దోంచుట మొదలు "పెట్టినది. (విటో9విచ్‌ ను జూచ్చి పోనీ 
ఈతనినె న అవతలికి! బంపివేయు.డు మన మాటలు ఇంకొకరు 
వినుట నా కిష్టము లేదు 


మీరు మాటాడు కొనుండు నేను వెళ్ళిపోవు చున్నాను, 
పిటోభవిచ్‌ గారూ ! మీరు కొంచెము సేపు అరుగు మీంద 


కూరుండు(డు. నేనిప్పుడే వచె దను. 
(విటోవిచ్‌ వనివ్క_మించును.) 


మంచిది, మీకు ఇతనికి ఎట్లు సమ్మేళన మయినది. మీ భార్య 
కంచెం గూడ అతడు మీకెందుకు | వేమపా[తు డయినాండు. 
ఇదీ నాశేమి తెలియుట లేదు, మణి మీరు ఎక్కడకు వెళ్ళిపోవు 
చున్నారు, 


; నేను నీకోనము ఒక జాబు (వాసియుం చితిని. నేను మాటాడ 


నిష్టపడుట లేదు. ఇది చివరకు కష్టమయి. పోవుచున్నది, కాని 
నీవు శాంతముగా వినంగోరినచో నేను శాంతముగా శెబువ 
యత్నింతును. 


నే నిచేమియుం చెలిసికొన లేను, మీకోసము నా సర్వస్వము 
అర్చించి వేసిన మీ భార్యను ఎందుకు ఈబాధలు వెట్టుట, ఆ మెను 
చూచిన ఇంత యసవ్యా మెందుకు ? పోనీ మీశే చెప్పుడు: 
నేనెప్పుడై నను విందులలో (గాని నాట్యములలో గాని పాల్గొ 
న్నానేమా ఏదైన చెడ్డ సంగతి చేసిత్రిశేమో మీరే చెప్పుండు. 
నా సమస్త జీవితము కుటుంబముకొఖుకే అర్బింప( బడినధీ, నేను 


నికో (మాట కడ్డువచ్చి) కాని నేను 'జెప్పినట్లు నీవుండ్రుట కిషపడ 


న ,క్షాని, ట్ర మాత్రము, పూర్తి గా అసంభవము. ఎవరినైన నడిగి 


{ 
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స్వయముగా పిల్ల లకు పాలిచ్చుట, వారి పోవణ, వారి చదువు, 
ఇంటివనులు మొద లెన పనుఅన్నియు నా. ఛెక్కి వె నే వేసికొ 
న్నాను, .... 


లేదు కనుక అదంతయు నీ నెల చె ( బడినది. 


- చూడుము. నీవు , త లచినట్లు నేను గూడ. పిల్లలకు చదువు 


7 = సంధ్యలు లేకుండ జేసి దారిని. సాడుచేయలేను, ఇది నాకనం 


భవ. మొన "సంగతి, చెయగా బా(కోలి * దానివలె బట్టలు * స్వయ 
ముగా ఉతుగుకొనుచు వంట జేసికొనుచునుండుట) నాకు చాల 
కష్ట్టమె మెన' విషయము, ళ్‌" ॥ 1 


నికో : ఇట్లు నేనెస్టుడును 'జెప్పలేచే.' 


మే; అన చాని యథఖి[పాయమ్యు మా(తము లే. చూడండి, 


i QU 


f 


'మీఠు కీన్లు, మతస్థులు. మీరు ఇతర్గులకు మంచి చేయవలెనని 
;- అందఅన్ను [వేమించవలెనని బోద్ధించు చున్నారు. కాని జన్మ 
మంత మీ సేవలోనే... గడవుచున్న యొక, నిర్భాగ్యురాల్లే_ న 
శ్రీని, శాధించుట, యెందుకు మటి. 


ఆఆ. 


నికో. : “నేను నిన్నెట్లు జాధించు ఆ నిన్ను నేను (మించ 


"చున్నాను గదా: కాని సం. వ లం! 


మే: మీరు నన్ను విడిచి వెట్టి వెళ్ళిపోవు చున్నారు. ఇది బాధి౦చుకీ 


కాకపోయిన మజిళయేమి ? ఇది విని లోకులు ఏమందురు ? 
“జీను చెడ్డచానిననో మీరు లం nh re 


# 7 ఓ 


1g 


నికో . మంచిద్సి నేనే విచ్చివాండ ననుకో. కాని శేసీవిధముగా జీవి 
తము గడవ( జాలను, 


మే: కాని యిందులో అంత భయ్లూనకమైన విషయ్గ మేమున్నది ? 
సంవత్సరములో ఒక్కమారు కేవలము ఒక్కమారు. ఏమనిన 
వీవు దాని వీష్టపడవని నా భయము. జక్క విందు ఇచ్చితిని, 
అదికూడ చాల చిన్నది. సామాన్య మైనది. చావిలోం గూడ 
కేవలము ఒకరిద్దజు కంశు ఎక్కువ పిలువనే లేదు, అయినను 
నీక్రిష్ణము. కేక పోయినది. దానిని మీరు చాకు. అభ్గారవము 
తెడ్డవేరు ఇచుచ్చనట్టి యవకాథమూణ: భఅంచు, చున్నాడు. మజి 
కేవలము అగౌరవము మాతమే కాథు నన్ను |సీమించక' 
పోవుట అన్నిటికంటె మణబియ్ము ఛెడ్డనగ్లత్తి మీరు ఇతరులను 
(వేమించు చున్నారు. సమస్త (పవంచమును (_పేమించు 
చున్నారు. చివరకు -ఆ (శాగు(బోతు పిటోవిచ్‌ ను గూడ 
(వేమించు చున్నారు. (ప్రపంచము ఈసాకెల్టి సీశేత( (బ్రీమింప 
బీడకుండ నిశ్భాగ్యుశాలిన. చెడ్డడానో "యున్న చానను న 
నొక్క తెనే. మీరు నన్ను. '(శ్రేమిచినన వశే (జీమింవక పోయి 
నను సరే కాని వేను మాత్రము మిమ్ము ఇవ్పటేకిని (ఫేమించు 
చ్చునే యున్నాను. మిమ్ము వీడిని వేము కీన్మిస్లజేన్సు. మీ కెంక్ల 
వని చేయటోవు చున్నారు. వన్నుు ఎండుక్రి శిక్లిచిెట్టుట. 


' 'థైక్నుళ్ళు 


నీలో. ఒ కావి, నీను చా క్రీననమమ.- ఛా. ఆక్జాష్థ్రక్టీక్ర ,క్లీభ్రనమును 
మొతము: తెలిసికొన గోరుట లేదు. 


నికో 


నీకో 
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నాకు చెలిసికొనవ లెనని యే యున్నది, కానీ తెలిసికొన లేకుండ 
నుంటిని. మీ శే కరన వ ధర్మము నన్నుం బిల్లీ లను ఆనప్యాముగా 
జూచుట శేర్పినపీని య యనుకోను చున్నాను. ఈట్‌ యట్లు ఎందు 
శగుమన్న దో! సోకు దేలియుట లేదు. 


: ఇతరులు మూ(తము చానిని చెలిసికొను చున్నారని నీ వెటుం 


5జీ 


కాళు 


గుదువు గదా, 
ఎవరు ? నీవల్ల ధన లాభము పొందిన పిటో%విచాా గి 


అతడు ఇతరులును గూడ టానియా వాసిథీ గారును. కాని ఎన 
3 రై నను ఒక వేళ తెలిసికొనక పోయినను దీని కేమియు అడ్డు 
రాదు 


౩ వాసిలీ గారు చేసిన వనికి వశ్చా శాప పడుచున్నారు. టానియా 


ష్టూపాతోం గూడ నా ట్యము చేయుచున్నది, 


ఇడి విసంగి సాకు, జోల దుమ గలుగుచున్నది. కాని 


యిందువల్లి నలుపు తెలుపుగా మాజిపోదు. నేను నా జీవితమును 
మార్చు చేయలేను. చేరో! నీకు నా యేవనర జుమియు శేష్‌. 
నను త పోవమ్ము. నీ జీవితములో పాలు పుచీఎకొని అళ్యాన 
శక ములు (పీయములు అయిన యయా సిర్రోంతములను 


' సమావేశ వఅచుకొందమని (పయత్ని ంచితిని. కాని యిది 


యసంభవమని యజుళోను- ఈస్నోను: వీన్‌ వకణాముడకే సీకుళు 
నాకును దుఃఖ కరము గానే యగుచున్న ది. ఇంధువల్లి విచా 
రమే శాకుండం జేయందలంచిన పవి కూడ. జొడయిపోపు 
చున్నేదె. (ప్రతి మనుష్యుడును ఎంత చాశనో యేరకుకు ఈ 


fy, 
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త్న 


| > ' E గ భత 
ఛెట్రోవిచ్‌ గూడ నేను మోన 'గాండననియు కభుర్లు మాత్రము 
చెప్పు వా(డననియు, ఏమియు. జేసి చూవువా(డను గాననియు 
అనును నిష్క్మవటము గాను దరి[దు(డనుగాను ఉండవలయునని 
యువ దేశించు చున్నాను. కాని సుఖ భోగములలో మునింగి 
యున్నాను, నా మొశ్వర్య మంతయు నా భార్య వేర [వాని 
వేసితినను నెపము నాయంత నేనే కలిర్పచుకొన( షష 


క. 


మే: అయితే మీభయము లోకు లీవిషయములో పమందురో యనియే 
స్ట నిజముగా ఈ లోకులు వమనుకొందురో అను భయమును 

ల యవవాదుసు ' లితస్కరింపక పోయినచో మీరు అభివృద్ధి 
పొంద లేరు. | 

నభో సీకు నిగ్గు గలుగునట్టు మాటాడు లోకు లేమందురో అను 

భయము "సాశేమాత్రము లేదు. కాని యీశ్వర “కార్యమును 

““  శాడుచేయయు చున్నానని. మాత్రము నాకు భయముగా నున్నది. 


LES 


Gur wm + ల్‌ 


యళ ళీ 


ము మనుష్యులకు విదుద్దముగొ నున్నను ఈశ్వరుడు తన యిచ్చను 

నెజువేరుఎకొని కీరునని యేక చా భీరు చెప ఎనది. కాని ుందు 

[| వల్ల వమీయు ప్రయోజనము లేదు.' నోచ్చేత' మీ లేమి 'కేయింవ 
మ “వలెనని ల్లోద్దచున్నారో చెప్టుండు. 


యఖ అ - ల 


న ఓ క fry గ్‌ 
చిక; నీకల. PTT ON శెఫ్పియున్నా ను... er 


ఘే: ;ెశ్తాని సతోలనూ 1 ' “ఇది .యనంళ్లవమన “బీకున్ల్‌ 'తేలియును, 


కొంచెము 'ఆతోచించీ చూడుడు 'శలియును. లూ్యూబాకు వివో 
పము క(బోవుచున్నే ది. “వోని పేళ్వవిచళ్ళ్యలయములో 
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“చేరుటకు వెళ్టుచున్నా(డు. మినీ, కాతియాలు న్కూలులో 
, ' నున్నారు. బాగున్నది. వీటి నన్నిటిని ఎట్టు మాన్చించ6గలను, 


నికో ;:మంళది నజే, అయితే నేనేమి చేయుదును. 


మే : మీ శెప్పుడును మానవ కర్తవ్య మనునదే చేయుండు. ధైర్యము 
వహించే [సీమలో గొంచెమ్లు వ్ధవవారింపుండు. ఏమి ఇది 
“మీకు: మిగులం గష్టముగా .నున్నదా ? క్వాగ్గున్నడి ననే. మాతో 
పాటు ఉండి మీరు చేయగలిగిన ; దేమో -శేయుడ్ల్డు. అంతేకాని 
ఇల్లు వాకిలి వదిలిపెట్టి : వెళ్ళక్షుండు. జైహ్వంతడు ఏ విషయము 
లోను మీకు గలుగు దుఃఖము... 
“ (వరుగత్తుకొని వానియా ప్రవేశించును) ౮. 


చ! ' “| as J 
U 


వా: అమ్మా శ వారు.నిన్ను( భిలుచుచున్నారు. 


; నేనిప్పుడు రాలేనని చెప్పు, వెళ్ళు వెళ్లు, ॥ 


జీ 


వా ; త్వరగా రా. (పరుగత్తుకొని పోవును 2 ౨. 


హి ర గో , | మో 
నికో : నీవు నా యాశయములను మెచ్చుకొనుట "లేదు. వానిని చెతిసే 
కొన నీకిష్టము గూడ 'లేదు. ప య 


స » uh 


మే ౫ గాను తెలిసికొనుట" కిష్టపడక పోవుట గాదు కాని వ వానిని 
+ దెలిసీకొనల్లేక పోవుచుక్నాను. . 
: లేదు. నీ వు తెలిసికొనుట శేదు. మణి "యిరేరువల్లి నున మొకరి 


. a “నుండి యుకరము దూర మయిపోవు: చున్నాము, నీ వు .:వా 
నాదయముళోని భానములను గ ర్యెంపుము.నీ వు'సా స్థితిలో 
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మీకో ; 


నుండి చూడుము. ఆప్పుడు నీ వన్నిటిని చెలిసికొనంగలవు. ఒక్ర 


" సకిగతి చూడంగా నిక్కడి జీవితము మిక్కిలి పతితమై యున్నది. 


నీ కీమాట చెడ్డగా తోంచును. కాని యీ జీవిత్రము యొక్క 
మూల శకం బందిపోటు తనమును మించి పోయినది 
చాని? మారు "వేరు చెట్టి పిలువలేను- మన జీవిత మంతయు 
అందెపోటు తనముగా నున్నది. మనము _బెతులను మోనగించి 
చాచుకొని లాగుకొన్న భూమి మీంటో ఆభారఫడి యున్నాము 
అంతే గాకుండ న్‌ట్టి జీవనము మన విజ్ఞలను , ఆధువలితులను, 
చరిత హీన్సులను. శేసివైచు చున్నది. పిల్లులను కెడు (తోవ 
లోనికి. బోనిచ్చువాండు మవో పొపీయని : '"వెద్దలతదురు, మెల్లి 
మెల్లగా పిల్లిలు పాడయిపోవుట నా కన్నులార వతిరోతా 
చూచు చున్నాను, వీరు బానినలగుట నేను జూడతథేను. [పతి 
విందు నా హృదయముతో ఒక్కొక గాయమును గలిగించు 
చున్నది. 


* కాని యిదంతయు పూరేశ్టము నత నున్నది గదా, (వహంచ 


ములో అన్ని చోట్ల ఇది జరుగుచునే యున్న వే, 


కాని యిది నావల్త( గాదు లోకములోని చారందటము సోద 
రుశము అని శతనిళొమ్మవ్వ్‌టి.ముతుయు. యీ వ్యర్థమైన ఖర్చు 
ఈ స్వార్ధపరత్వము ఈ క్లిళ్ల ర్ల మ్యము: శావ్యాదయములో ముల్లు 
వలె గుచ్చుకొను చున్నది, 


న శ్రవన్వ్మ్వ్వ్సి. ని మానన్సుతోవి సంగతులు. [పకి మనుష్యుండు 


శర కిల్టేము వుమ్చినట్ట్లు. నూటులుమూాటాడం గలడు. 


tl 


నికో : నీవు తెలిసికొనుట లేదు. ఇది.చాల భయంక్రరగ మైన వివ 
యము. నే(టి నంగతి వినుము. నేను ఈ రోజున వారిజనుత 
చేట లోవికం బోయి ఆక్కడ మాచితిని గణా. పాలు విడువని 
పిల్ల వాండు ఆకలితో చనిపోయినాండు, చిక్కెకీకల్య మై పోయిన 
యొక ముసలితొక్కు భయంక రమైన్మోరోగముతో భూమీమీ (ద 
బడియున్నాండు. వాని దగ్గర ఐక చిన్న పిల్ల పొహము ఒంట 
రిగా( బడియుండ్‌ ఇకుడ్చుచున్నది. వారి దగ్గర్యో తినుటకు బశ్లై 
డన్నము మందుకు కాని కూడ లేదు. వేం రోడ్డు మీంద 
ఆమె తల్లి చలితో వడ(కుచు ఒడలి మీ(దం రొడిస్‌న బట్టను ఆర 
వేసికొనుచున్నది, ఆ మెదగ్గర కెండనబట్ల కూడ లేదు షానమూ, 
ఆమె యుండి యుండి దగ్గుతో నగరి విక్కిరి యయిపోవు 
చున్నది బహుశా అమెకు “కయరోగము పట్టుకొని యుండును 
సే యింక ఇంటికి వచిఇ చూడ (గా పీరు, లోగ వీలానములలో'? 
బిడి ముని(గి తేలుచున్నారు.. నున వారి కిక్కడ నౌకరుల గుంపు 
ఏపని మైనను చేయుటకు సిద్ధ ముగాక్టనున్న ది. మన సుఖముల 
కోసము ఇతరుల జోలి చూడనైన, చూచుట లేదు నేనిప్పుజే 
బోర్‌సును జూచుటకు భోయితీని. తన నత్యోమఃళ కోసము -- 
తన ధర్మము కోసము - తన సర్వస్వము అఆర్వణ జేయుచు 
న్నాడు బోరెను. ఆ పరిశుద్దుడు దృఢమైన యన్నత మైన 
(పతిజ్ఞి వూనిన యా బోరిను అనేక విధముల కష్టము లముథ 
వించు చుశా: ఆ (తల నుండి షు. గవర్న 
మెంటు శ్రైలిసియుండి కూడ వాన్‌ మెదడును తాడు చేయా 
దలంచి యున్నది. వాని గుండె దుళ్ళల మై మైపోయినరస్‌ చే నెటు 
గుదునుం 7 పోర్న మెంటునకుం గూటం "కలియును. కానీ ఆ 
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గవర్న మేంటు ఆతనిని పిచ్చివారి నడుమ బడ వేసినది, వానిని, 

“అనేక విధముల జ్రాధించి వాన్లి కావేళము గలిగించు చున్నది. 
ఈ దృశ్యము చాల భయంకర మైనది. ఇంటికి వచ్చునప్పటికి 
తెలిసిన సంగతి యిది. . కేవలము సత్యమును విడిచి, వెట్టుటయే 

- * గాకుండం జై గా మనయింటిలో. నరిద అలో రు సత్యమును అవ 
గావానము; చేసికొన్న యా మనుష్యుని - _ప్లేమ దానము చేసి 
- వివాఫాము చేసికొనందలంచిన ఆ మె యా, యుత్తమునిగూడం బరి 
త్యజించి . యొక వట్టి మోనగానిని వివావా _ మధంగోరు 
చున్నదంట. | స 


మే; ఇదేనా మీ కై న నవ ధర్మము, 


నికో : ఇది నా కుచిత మైనది కాదవియు, నేను దోషిననియు తలంచు. 
చున్నాను. అయినను నీవు నా స్టితిలో నుండి చూ(డుమని 
, మరల నదే చెప్పుచున్నాను. ఆమె స నుండి  భమ్టురా 
లయిన దనియే నాయు చ్లేళము. ' 


% 
నే ళీ 


మేవ” “ఆమె నత్యమునుండి (భష్తునా. లయినదని సి యుజ్దేశ్వము. 
కాని లోకులందల్లు “ ఆమె [భమ పోయినదని యనుచున్నారు. 
ఛూచితిమి, గదా, వాసిలీ గారు ఒకమారు , బెదరిపోయినారు 


గాని తిరిగ చర్చిశే వెళ్ళుట మొదలు, పెట్టినారు. 


నికో : ఇది యసంభవము, = జ స్మ 
మే :- ఆయన లిస్తాకు (వొసినారు.' అమె ప జాబ్లు “చూవును. ఇట్టి 
మార్పులు మిగుల అస్థిరము 'గానే యుండును. టానియా వ్‌ 
యములో ఇశ్లే జ్‌ ల శీను అతని మాట తల'వెట్ట నిష 
జా ఒం Wm ‘ స శ 3 (ఎ) 


"4 
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పడను. మీ నూట విన్నచో లాభదాయకముగా నుండునని 
యత(డు మీ మాటను గౌరవించు చున్నా(డు, 


నికో , (కోవముతో) మంచిది. సరే పోనిమ్ము. నేను జెవ్వునది ఏమన 
సత్యము ఎన్నటికిని సత్యమే అని యిప్పుడు గూడ నమ్ము 
చున్నాను. ఇక్కడ నింటిలో సంగీతాలతో నృత్యములతో 
విందులతో వందలకొల(ది రూపాయలు వ్యర్ణ మై పోవుచున్న వి. 
అందులో. జాపము బీదలు తిండిలేక యా.శలితో. జచ్చిపోవు 
చుండగా ఇట్లు ధనము మంచినీళ్ళవ లె. [బవహింపం "జేయు 
చున్నారు. ఇదంతయు నేను జూడ లేను నామీంద దయయుంచి 
నన్ను వెళి పోనిమ్ము. 


మే: కాని మీరు వెళ్ళునప్పుడు మీతో నేను గూడ వచ్చెదను, ఓక 
వేళ మీరు తీసికొని వెళ్ళక పోయిన యెడల మీరే బండిలో 
వెళ్ళుదురో ఆ బండి |క్రింద(బడి చచ్చిపోవుదును. మిసీ కాతి యా 
అందలు గలిసి నూతిలో దిగనిండు. అయ్యో భగవంతుడా ! 
ఓ ఏసు పభూ ! ఎంత అనాయము. ఎంత అ త్యాచారము. 
(ఏడ్చు చున్నది ) 


నికో; (గు మ్మము దగ్గరకు వెళ్ళి) చెటో9లిచ్‌ ' నీ వింటిక6 బొమ్ము. 
నేను రాను. (భా స్యతో) మంచిది. చేనిచే ఆగిపోయితిని, 
వెళ్ళను, (వై కోటు నిప్పు చున్నాడు.) 

మే : (మెడం గొంగిలించుకొనిి మన మింక ఎంతోకాలము (వత 
కము, ఈ యిరవై యెనీమి దే౭డ్డు గలిసి మనము గడపిన 
కాలపు జీవిత సౌఖ్యమును బూడిదలో గలువు కొన ఠాదు* నే 


నింశళిప్పుడును విందు రివ్వను, కాని నాకు మీ రిటువంటి కిక 
ఎప్పుడును విధింప వఠిదు, 


(వానియా కాకియా వరుగాత్తుకొని వత్తురు.) 


ఇవా; 


| 
స అమ్మా! రా! త్వరగా రా 


మే : వచ్చుచున్నాను. ఇదిగో ఇప్పుడే వచ్చుచున్నాను. మంచిది. 
ఇప్పుడింక వెనుకటి సంగతులు మబచి పోయి ఒకరి నొకరు 
ఊతమిరచు కొనవలెను, 


(కానియా వానీయాలతో గూండ మేరి నిమ్మమించును.) 


నికో : పిల్లీ వా(డు, నియమము గల పిల్లవాడు. లేక చురుశై_న పిల్ల" 
గాదు చురుకైన యక పిల్ల వాండు. అవును నిజమే. wre! 
నేను నీ ఛేవకుడనై. ఈ నీపని పూర్తి చేయవలెసని నీవు 
కోరుట లేదని తెలియు చున్నది. “ వీండు ఉపదేళముల్స చేయు 
టయే కాని పని చేయ(డు ” అనీ వేలుపెట్టి లోకులు నాకేసి 
చూవీ చెప్పుదురు కాక యని నా కోరిక కాబోలు. మంచిది 
యశ్హు కానిమ్ము. త్యాగము న[మత్వము ఆత్మ సమర్పణమును 
నీవు కరుచున్నావని నే ననుకొంటిని. చివరకు నేనింత యెత్తు 

( లేవ గలిగితిని. 


(లిసా ప్రవేశించును.) 
అక : చమింపుండు. నేను చాసిలీ గార జాబును మీ దగ్గరకు? దీసికొని 


వచి తిని. అది నాఫేర వచిఇనది కాని మీకు pe వినిపింపు 
“నుని అందులో (వాయ బడినది, 


నికో 


లిసా 


నికో : 


లిసా 


నికో 


లిసా 


౩; ఏమీ ఆది నత్యమేనా ర 


: అవును, ఏమి నేను చదువుదునా ? 


ఆ. చదువు. 


(చదువు చున్ని.) “ఇది నికోలను గారికి. జదివి వినిపింపుమని 


మిమ్ము( గోరుచున్నాను. అతనిచేత చరి నుండి బెదరంగొట్ట 
బడి యా తప్పు చేసినందులకు నాకు మిక్కిలి విచారముగా 
నున్నది. కాని తిరిగి నేను చర్చిని గెరవింవం దొడ.గితినని 
చెప్పుటకు. జాల సంతోష మగుచున్నది. మీరును నికోలసు 
బాబు గారును ఈ మార్గమునే యనుసరించెదరని నే నాశించు. 
చున్నాను. దయతో నన్ను వమింపుండు. ” 


; పావము వానిని వారు చివరకు వేధించి వేధించి లొంగందీసి 


కొన్నారు. 


౩; జమీందారిణి గారు ఇక్కడనే యున్నారని చెప్పుటకు. గూడ 


వచ్చితిని. ఆమె నాతో రెండవ యంతస్తు చాక మిక్కిలి 
యా వేళముతో( బరుగెత్తుకొని వచ్చినది. మలి మిమ్ము, గలిసి 
కొని తిరిగి వెళ్ళును అమె ఇప్పుడే బోరిసును గలిసికొని వచ్చి 
నది. ఆమెను మీ రిప్పుడు గలిసి కొనకుండుట మంచి దను 


కొందును. మిమ్మును గలిసి కొనినచో అమె శేమి లాభము 


గలుగును. 


: కాదు. వెళి వారిని లోనికి. బంపు. ఇప్పుడు కష కాలము వచ్చి 
౧ లు 


నటు తెలియు చున్నది, 
య 


జమీ: 
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నిసా : మంచిది. అయితే సశే నేను వెళ్ళి పంపుమును. (వెళ్ళును) 


నికో (ఒంటిగా) అవును నీ నేవ చేయుటయే ఈ జీవితమున కర్ణమని 


చివరకు. 'దెలిసికొనం గల్లితిని, మణి నన్ను. బరీకించుట శేదైన 
నొక కష్టము నావై( బడ వేసినప్పుడు చాని నేను నసహింవం గల 


"నని దానిని సహీంచుళకి, నాలో నున్నదని నీవు 'ెలిసికొను 


నికో 


నికో 


జమీ 


fn 


చున్నావు. లేనిచో ఈ పరీక్ష జరుగదు, తండీ ! నాకు సవోయ 

పడుము. నీ యిచ్చ నెరవేర్చుటకు నాకు సవోయ పడుము. 
(జమీం చారిణి (వ వేశించునుం) 

మీరు నన్ను లోనికి. బిలిచితిరా న ఏమి నామీంద ఇంత గౌర 


వము. మీకు నమస్కారమాలు. మిమ్ము. జూడ౧ా అసవ్యాము 
గలుగు చున్నది. మీరు తుచ్చులు. 


; అనలు సంగతి యేమి, 
జమీ : 


ఏమున్నది, వారు వానిని శితించుటకు ఖైదు లోనికి. దీసికొని 
వెళ్లుచున్నారు. దీని కంతయు కారణము మీశే. 


: చేరమళనోవ్సు గారూ ! మీళేమైనం జప్పవలసి యున్నచో. 


'జెప్ప6ండు. కాని మీరు కేవలము నన్ను నిందించుటకే వచ్చినచో 
మీ కేకష్టము గలుగును. నాకు మీమీ;ద వృాదయవూర్వక మైన 
సానుభూతి గలదు. మిమ్ము, జూడ(గా నాకు జాలి కలుగు 
చున్న దే గాని మీరన్న మాటలకు నాశకేమియు బాధ గలుగుట 
లేదు. 


' ఆహా! ఎంత దయ. ఎటువంటి యున్నతమైన శై 9న్నవ 


ధర్మము. నికోలసు గారూ ! మీరు నన్ను మోసగంవలేరు 


మ 
ఇప్పుడు మాకు మీ సంగతంతయుం దెలిసి పోయినది. మీరు నా 
కొడుకును సర్వనాళనము చేసి ఎంత నిర్ణ త్యముగా నున్నారు. 
విందులు నృత్య సభలు చేయించు చున్నారు, నా కొడుకును 
వినావా చేసికొన :దలంచిన నీ కూ(తురు ఈవేళ ఇంకొకరిని 
వివాహాం శేనిక్రానుటకు సిద్దముగా నున్నది. దీనికేమో మీరు 
సమ్మతించు చున్నారు. శాని మీరు పరిశుద్ధమైన ని రొడంబర 
మైన జీవితము గడపపలెనని వై౧గా ,పపంచమునకు బోధించుచు 
వ[డంగి పనికి వెళ్ళుచున్నారు. ఈ మోసముల వల్లి ఈ మిషల 
వల్ల మీరు నాకెంత యసవ్యాము గను తుచ్చముగను గనిపించు 
చున్నారు. 


నికో ; జమీందారిణి గారు ! ఇంత యాగవా పడకు(డు. మీరు వచ్చిన 


జమీ 


వనేమో చెప్పుడు. కేవలము నన్ను నిలదించుట కోసము తిట్టుట 
కోసము మీరు వచి ఎయుండరు, 


; ఆ. ఇందు కోనము కూడాను, నా వాదయము వండుకొని 


పోవుచున్నది, దానివి ఏదో యొక విధముగా శాంతింప( జేయ 
వలెను. కాని నేను జెప్పందలంచు కొన్నది యిది. వారు వానిని 
కోర్డు లోనికి. దీసికొని పోవుచున్నారు. ఇది నేను నసహింప లేను, 
మీరే యిదంతయుః జేసినారు. మీరే. ఆ మీరే. 


నికో : నేను గాదు. ఈపని చేయిం చినవాండు ఈశ్వరుండు. నీవిషయవై 


నాకెంత విచారము” నున్నదో ఈళ్వరునికే తెలియును 
ఈళ్వ రేచ్చకు అడ్డు పెట్టకు. ఈశ్వరుడు నిన్ను జరితింప( 
గోరుచున్నాడు. ఈ వరీకను వినయముతోను శాంతముతోను 
సహింపుము, 
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జమీ : నేను దానిని శాంతముగా నెట్లు సహింభంగలను. నా సమస్త 
(పాణములు నా పిల్లవాని చేతిలో నున్నవి. మీరు వానిని నా 
దగ్గర నుండి లాగివేసి పాడుచేసి వై చినారు, నేను శాంతముగా 
నుండ లేను. నేను మీదగ్గటు కెందుకు వచ్చితినా ? మీరు నా 
కొడుకును పొడు చేసినారు. వానిని రజించవలసిన బాధ్యత 
మీ మీదనే యున్నది. ఆఖరుసారి యిది చెప్పుటకు వచ్చితిని. 
వెళ్ళండి వెళ్ళి వానికి బోధించి వానిని విడిపింపుండు. వెళ్ళండి. 
మీ యిష్టము గవర్నరు జనరలును గలిసికొని మాటాడినను 
సరే చక్రవరి గారిని గలిసికొని మాటాడినను సరే. ఇదంతయు 
మీవనే. మీరిట్లు చేయక పోయిన నేనేమి చేయుదునో నాకే 
శెలియుట లేదు. దీనికి జవాబు చారీ మీకే. 


నికో : చెప్పు నేనేమి శేయుదును. మీరేమి చెప్పిన నది చేయుటకు సిద్ధ 
ముగా నున్నాను. 


జమీ : చేను మరల శెట్టించి చెప్పుచున్నాను. మీరే వానిని రతీంప 
వలెను. మీరట్లు చేయక పోయివచో జా[గత్శ. "సెలవు. 


(వెళ్ళి పోవును ) 

(నికోలసు కుర్చీమీంద పండుకొనును, నిళ్ళబ్దము. తలుపు తెరవ( 
బడును. నంగీత ధ్వనులు విన౧బడును, వెద్షలు చిన్నలు జంటలు జంట 
లుగా నాట్యమాడుచు [వ వేళింతురు, స్త్యూపా (వ వేశించును.) 
న్యూ : నాన్నగారూ ! ఇక్కడే యున్నారా ! లోనికి రండు. 
ల్యూ 2 (నికోలనును జూచి) ఓహో ! నాన్న గారూ! మీరు ఇక్క జే 

యున్నారా ? కమింపుండు. | 
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నికో : (లేచి) మజేమియు భయము లేదు. 
(నాట్యమాడు వారు పెళ్ళి పోదురు 
నికో : వాసిలీ గారు వెనుకడుగు వేసినాగు. బ్రోరినును నేను నాళనమా 
గావించితిని. ల్యూబాకు "పెండ్లి సిద్దముగా నున్నది. నేనేమియు. 
దప్పు చేయుట లేదు గదా. నీవై విశ్వాస ముంచుటశే తప్పులు 
చేంసుచుంటినా ? తండ్రీ ! నాకు సాయపడుము. 


( ఇది రెండవ దృళ్యము ) 


*పంచమాంకము 


(మొదటి దృశ్యము) 

(ఖై_దులో ఒకగది. ఖై డీలు కొందలు కూరుఎండియు కొందటు 
వరుండియు యుందురు. బోరిను బై విలు చదివి దాని యాళ యము 
బోధించు చుండును. .) 

1 ఖై : ఏమండి బోరిసు గారూ ! తర్వాత చదువు(డు. 

* పాఠకుల దురదృష్ట వశమున మహాత్మ టాల్‌ స్థాయి ఈ 
యంకమును పూర్తి చేయలేక పోయెను. కాని దృశళ్యముల కనుగుణ 
ముగ గొన్ని సూచనలు శేసియుండెకు అతండు (వాసిన సూచనల 


ననునరించి యీ యం౦కమును సాహాసముతో. బూర చేసితిని. 
అనువాదకుడు, చ. గ. శాస్తి. 
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బో; 


లిఖై: 


ఓ లై 


2 ఖై : చదువుండు జాబు చదువుండు. 


“ నీతి నిమితృము హింసింపం బడువారు ధన్యులు ర్‌ 


అవును. నిజమేరా పాపయు ఏమి చేసేనని మనతో పాటు ఈ 
ఖై దులో బాధలు, 


: మనలో మా[తము పాప మెందటు లేరు తప్పు చేయకుండ ఈ 


కై దులో కష్టపడుచున్న వారు, 


: (చదువు చున్నా(డు.) “ పరలోక రాజ్యము వారిది. నా 


నిమితృము జనులు మిమ్ము నిందించి హిలిసించి మీమీంద అబ 
ద్ధముగాం జెడు మాటలు పలుకు నప్పుడు మీరు ధన్యులు. * 


: పోనీ లెండు. ఎవరో మావంటి వారు హింనలు చేయుచున్నా 


రన ఒప్పుకొన వచ్చును గాని గవర్న మెంటువారు కూడ ఇట్లు 
చేయుచున్నా కేమి. నాకు మిమ్ము జూడ(గా విచారముగా 
నున్నది. 


 నానంగతి శేమిగాని లోకములో ఎందటు సత్యముకై_ ఎట్టి 


కష్టముల పాలిగుచున్నారో. ఏను చేసిన బోధలు వేటు ఈ 
ఫాదరీలు చెప్పుకది వేణు. చెయా ఎకె) స్తవ మత(పచారము 
చేయుచున్నామని పొదిరీలు, ఆ మతమును రతించు చున్నా 
మని గవర్న మెంటు వారును అందురు. 


* నిజమేనండి బాబు. 


: ఇత తిండి దొరికిన మేము మాత్రము హింసలు ఎందుకు చేయు 


దుము జాబు. 


t' 


(ers 
= 


2} 
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*: అవును. పొపము కడుపు కాలిపోవు చున్నప్పుడు మీశేమి చేయు 


దురు. అ౦త౦త కష్టములు పడుచు మీరు ఓర్పు వహించి 
యుండుట కష్టము. అనలు ఇదంతయు (వభుత్వములోనే 
యున్నది, [వభుత్వము నిలుచుట కే యిదంతయును. “నరవాత్య 
చేయవలదు. తన సహోదరుని మీందణం గోపవడు (వకివాండు 
విమర్శకు లోసగును. మీ శత్రువులను (_వేమింపుండు. మిమ---. 
హింసించు వారి కొజకు (పార్టన చేయుండు. ” అని స్ప 
ముగా ఏను [వథువు చెప్పి యుండగా ఆ శివల కొజకే ఆ 
వాత్యాకాండలు జరపుట కొజఅకే యీ సేనను (ప్రభుత్వము 
పోషించు చున్నది. ఆ హింస (పతిహింసను గోరుచు గగ్గోలు 
వజచు చున్నవి. వాత్యలు మటు మాటాడకుండ చేసెదమని 
న్యాయా న్యాయ విచారణ చేయకుండ చె యధి కారీ యాజ్ఞ 
లను మలు మాటాడకుండ నెరవేర్చెదమని యంగీకరించుట శే 
యీ [పమాణములు చేయించుట మొదలి న +++ 


* అయితే మతిచిపోయి నాను [ప్రమాణము చేయక పోయిన ఎట్లు 


బాబు, వసు [పభువు (వమాణము చేయరాదని చెప్పెనా ? 


* అవును, 


*వదీ బాబు అక్కడ. గొంచెము చరువే(డు. 


= (పుట తిరుగవేసి చదువు చున్నా (డు “ ఎంత మా(త్రము ఒట్టు 


"పెట్టుకొనవద్దుం ఆకాశము తోడనివద్దు అడి దేవని సింవోన 
నము. భూమి తోడశవద్దు, అది యాయన పాద పీఠము 
ఇయెరూస లేము తోడనవద్దు. ఆది మవోరాజు పట్టణము టి 
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8 


4 DD 
టౌ 


న్‌ 


: (అడ్డువచ్చి శివ ఖైదీతో) అవును నిజమేరా: మణీ మన మెప్పు 


డును ఒట్లు వెట్టుకొనుట దానిని అతిక్రమించుట నిత్యకృత్య 
మెనది. 


; మూ బాగుగా చెప్పినా'డురా ఆయన, 
: మీకున్నంత మా|త్ర మైనను బుద్ది లేదు ఆ (ప్రభుత్వమునకు. 


వ; తర్వాత చదువుండు బాబు. 


(చదువు చున్నా(డు) నీ తల తోడని ఒట్టు వెట్టుకొన వద్దు, 
నీవు ఒక వెండడ్రుకనై నను తెలువుగా(గాని నలుఫుగాణాని చేయ 
లేవు. మీ మాట అవునంకే అవును కాదంజచే కాదు... 


(తెరలో ఏడ్చు ధ్వని) అయ్యో! అయ్యో! 


(ఒక మనుష్యుని గొరడాతో? గొట్టుచు లాగుకొని యిద్దరు 


పోలీనులు లోనికి (దివేశింతురు ) 


1 పో:వమి యివ్పుడై నను బుద్ది వచ్చినదా ? 
యా థ 


మను : 


ఆ. రాశేమి ? ఆ బండరాము(డు ఉండవలసినది, ఇవు జేనుయి 
యుండునో (గింజుకొను చున్నా(డు.) 


2 పో: (కొరడాతో? గొట్టుచు ) ఏడీ మరల ఆను ఆ మాట. చీంత 


ఇన: 


బో: 


చచిఎనను పులుపు చావలేదు. 
అట్లు ఒకటి రెండింటికి వాండు లొంగునా ? తగిలించు నాలుగు, 


ఏమి నాయనా ! వాని తప్పు వివరించి బోధించి మార్భవలెను 
గాని వానిని గొట్టినచో వాని బుర్ధి మాటదు సరిగఛా వంగా 
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తప్పు పాచ్చుును. “మీ శ|[తువులను (_బేమింపుండు. మనుష్యుల 
యవరాధములను మీరు కమించిన యెడల ఆ పరలోకవు 
తం|డియు మీ యపరాధములను తమించును, చెడుగును మంచి 
తో నెదుర్కొనవ లెను. దుష్టుని ఎదిరింవక నిమ్నం గుడి చెంన 
మీద గొట్టువాని వై పుసకు నీ యెడను చెంద గూడ 
(దిపుము. ” అని యేసు శేసిన బోధలు మీకు. చెలియవా ? 


ఇస్సెఫ: చాలులే చెప్ప వచితివా? నీ పిచ్చికి సాయము బోధనలుకూడ 
శేయుచున్నావూ ? 
ఖై ది: బాబూ యీయన చెప్పిన దానిలో సత్యమున్నదండి, 


ఇన్సె: ఉవూూ. మీకుంగూడ ఎక్కించినాండా యూ పిచ్చి, (బోరి 
నును జూపి పోలీసులతో) ఒశే వీండు వీరి నందజఅను గూడ, 


జాడుచేయు చున్నా(డు. వీనికి. గూడ నాలుగు తగిలించు. 
(త్వరగా జమీంచా3ణి (ప వేశించును,) 


అమ్మీ : ఇప్పటికై నను మీయమ్మ కష్టములు చూచి మైనను నీ యుకే 
శము మార్చుకో నాయనా ! నా కడుపు తరుగుకొని పోవు 
చున్నది. ఆ పాడు నికోలను నసీకెక్కడ చాపురించెనురా. 


బో : (ఆ[తుతతో) అయ్యో, అమ్మా ! ఇక్కడికి? గూడ ఎందుకు 
వచిితివమ్మా 1 


ఇమీ : నామాట విను నాయనా. వారు చెప్పినట్లు నామొగ మైనను 
జూచి చేయరా ! ఎందుకు నన్నింత జాధలు ెశ్తైదవు ? 
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ఇన్సె: ఇంకను చూతుశేమి, వీరందజను జాడు చేయుచున్న యీ బోరి 
సును నాల్లు వాయించక, 


బమీ : (పోలీనులతో) నాయనలారా ! మా అబ్బాయిని కొట్టకండి 
జాబు. కొట్టకండిం 


ఇన్సె: ఈవిడ ఎవరురా. ఈమెను అవతలకు తీసికొనిపో. 


జమీ : నా కొడుకును నేను జూచుటకు వచ్చితిని. శాయనా తొందర 
పడకు, 


పోలీ : వెళ్ళవమ్నా ఈయనను గొటకుండ చారిలోనికి రానే రాండు, 
ఖా టై 


భో: అమ్మా వెళ్లు. వీరికి మర్యాద తెలియదు. అమ్మా వెళ్ళు. 
ఇక్కడ ఉండుట మంచికి కాదు 


జమీ : నాయనా నా మాట 


ఇ నె: ( ఆడ్డు వచిష్ర) ఈమె తనంతటళాను వదలదురా, ఇంకను అవ 
తలకు తీసికొని పోవరేమ్మి 


(పోలీనులు బలవంతముగా జమీందారిణిని అవతలకు. దీపిక్రొని 
పోదురు. ఒమీం దారిణి ఏడు్రుచు నిష్కమించును ) 


ఇన్సె: ఏమి బోరినూ; నీ కింకను బుద్ది రాకుండుట నరిగచా వీరిని 
గూడ బాడుచేయుచున్నావా ? 


బో: అయ్యా నాకు తెలిసిన సంగతి చెప్పక పోవుట (దోవాము 
గాదా, 

తెన్నెప: అబ్బా యింకను పొగరు తగ్గ లేదు. ఇ౦కను కొరడా. దెబ్బలు 
తగుల లేదుగా మణి, 
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బో: మీరు చేయు పని యంతే గదా, కొట్టుండు శీలుుండు, మీ 


యిష్టము వచ్చినట్లు చేయు+డు, నాకు దోంచిన ధర్మము చేయుట 
చెప్పుట మానను, 


(పోలీసులు (పవేళింతురు 
ఖై: అయ్యా ఈయన చాల మంచివారండి. 


ఇన్సె ఏ: మీరు కూడం దిరుగుంబాటు చేయుచున్నా శే. (పోలీసులతో 
వీనిని ఇంకను కొట్ట శేమి. అట్లు చూశెదశేమి 1 


పోలీ : (సంకోచముతో) ఏమయ్యా ! తిన్నగా ఉండరాదటయ్యా ! 
ఎందుకీ చెబ్బలు తినుట. 
బో : మీవని మీరు చేసికొను(డు. 


ఇన్సెె: వానిశకేమి తగ్గినది యా పొగరు. కొట్టరేమి. (అని పోలీసుల 


మీధ మండివడును. పోలీనులు కొరడాలతో బోరిసును గొట్టు 
దురు.) 


బో : (భాధతో) అబ్బా ! ఓ యీశ్వరా ! రతింపుము. నాకు ధైర్య 
మిమ్ము. పాప మీ యమాయకుల మన్నింపుము, 
ఖై ; ఒరే చూడ లేమురా. పదండి భగవంతుని (పార్ధించు క్రొందము. 
వేళ కూడ యైనది. (నిష్కగ్గమింతురు,) 
ఈ... లీ 


ఇన్నె: వీనిని ఆమూల కొట్టులో పడ వేయు(డు. (నిమ్మమించును) 


(పోలీసులు బోరిసును గొట్టులో బెట్టి తాళము వేసి నీష్కి 
మింతురు, 
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బో: పాపము వీరు మేకలు. యజమాని యెట్లు చెప్పిన నట్టు 
చేయుశే వీరి పని. తండ్రీ ! [వపంచము గతి యింతేనా. 


(మౌనిము) 


(తెర (వాలును.) 


( ఇది మొదటి దృళ్యము ) 


(కెండవ దృశ్యము) 


(జారు చక్రవర్తి నభ. పెద్ద వోలు, జారు చక్రవర్తి యొత్తైన 
వేదికచై వేయబడిన కుర్చీ మీద గూర్చుండి యుండును. అతని 
ముందొక బల్లి, దాని మైన వన్నెల పట్టు వ(్ర్రుము పజలుపంబిడి 
యుండును. అ బల్సివైని ఒకవే పు కాగితములు కలము ఉండును, 
"రెండవ వైఫు సిగిరెట్టుల డబ్బా మూత తెటువంబడి యుండును, 
కొంచిము (కిందుగా గుం|డని ఖ్‌ వేయబడి యుండును. దాని చుట్టు 
కుర్చీలు వాటి పయిని మంత్రులు స్నేహితులు కూర్చుండి యుందురు. 
జారు చ[క్రవర్శి కగు (పక్కల ఇద్దరు కత్తులతో నిలుచుండి యుందురు. 
జారు చ|కవర్తి చేతిలో ,గము కాలిన సిగ రెట్టుండును అందటు సిగ 
శెట్టులు కాల్చుచుందురు బోరిసు ఒక యొత్తైన బోనులో నిలు 


చుండి యుండును.) 


జా : వీంజేనా ప్రమాణము చేయనివా(డు. 
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ఇన్సెప: చిత్సమండి. వీనిచే పమాణము చేయించుటకు చాలాతంటాలు 

పడాము. పాదికి గారిచే ఇెప్పించితిమి, ఆఫీసరులు పరీతీంచి 
Cs 

నారు. వైద్యులు వరీక చేసి పిచెక్కిందేమోనని పిచ్చాను 

ప|క్రిలో - - = 

జా; నే, తర్వాత. 

ఇన: వీని పిచి) తగ్గక పోవుటయే గాక మిగలిన చారికిం గూడ 
బిచ్చెక్కించి వీని వతి వారికి. గూడం బటించు చున్నా "కు. 

జు లు 

1స : (సిగరెట్లు కాల్చుచు వా వా వో బలే బాగున్నది. వీని ట్లు 

రు నూ 
గాదు [వాయి లత్తేము, 

వీ స : ఒళ్ళు అట్లు 'తేలునట్టు బహుమతి యివ్వవలెను. (నవ్వును) 

జూ : అవును. అట్లు చేసిన చాల బాగుండును. 

ఇ నె: తమరది మాకు చెవ్నవలెనా ? చిత్తము అదియు చేయుట 
యయినడి: తాను పట్టుకొన్న కుందేటికి మూండే కాళ్ళని 
యనును. " నేను [వమాణము చేయను. నా యొడలు పలి 
పించినను సరే, * అని అదే మాట. 

8 స : అవును, ఒడలు ఒలిపించ వలెను. ఒలిపించిన సరి [పమాణమే 
కోదు. ఏచై నను జేయును. 

జో: (మౌటాడండు.) 

జా: (సిగరెట్టు కాల్పుచు) పోనీ వీనిని వదలిన _ _ _ 

ఇన్సె ఎ: అట్లు కాదండోయి. ఆట్లు చేసిన ఇంకను కు[టలు పన్ని (వజా 
శాంతికి భంగము కలిగించును, 
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గస 


బాశ భఖ 
జు తీ గ 


జా); 


(బోరిసుతోో ఏమయ్యా మాటాడ వేమి ? (ఏదో అడుగు 
మన్నట్లు గుమాస్తా వెపు చూచును.) 


లె బిలులో ఏను [వభువు - - - 


= 


వ జై2లు గీబులు అట్లుంచవయార. నీ మత మేమిటో ముందు 


చెప్పు, 
నాకు మత మేమియు లేదు. 


(అధికారముతో) చెప్పు. 


ఇన్పెె: చూచితిరా. ఎంత పొగరు. 


బో: 


mh 
ర్న 


జ్ఞ భరో 


నా మతమా ? ఎన్ని సారులు చెప్పను, తంతు నడవ వద్దో 
మణీ. సరే ఏసు [వభువు పర్వతము మీద ఉపదేశించిన దాని 
ననుసరించి నాది క్రై? స్తవ మతము. 


2 అయితే మేము ఇంకొక రకపు ౩ 9న వులమా ? 
ర్‌ and 


* ఆ సంగత్రి నాకు. అెల్రియదు. 


నీ వెందుకు [ప్రమాణము చేయవు ? 


2: (వమాణము చేయరాదని బై బిలులో నిేధింపం బడినది గనుక. 


ఏమి వితండ వాదన. నీవు [ప్రమాణము చేయుదువా ? 
చేయవా ? 


౩; చేషయనస.అసలు నౌకరిశ్రేయటయే నాకిష్టము లేదు. ఈ ప్రభుత్వము 


నకు ఒక నీతి నియమము లేదు. మతరతణమను వేరుతో (వో 
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త్వము చేయు అధర్మ కృత్యములకు లెక్కయే లేదు పను 
(చభువు [సమాణము చేయవలదని ఉప దేళింపంగా (వభుత్వము 
ప్రతివారి చేత |పమాణములు నిర్భంధించి చేయించుచున్నది. 
“ నరవాత్య చేయవలదు, నీ శ|తువును_ చ్వేషింపక |-పేమిం 
పుము, ద్వేషమును ద్వేషముతోం గాక |సేమతో ఎదుర్కొ 
నుము. "” అని ఏసు 1పభువు బోధింపంగా ఈ [పభుత్వము 
వాత్యాకాండ్యకై ఆయుధములను సిద్దము చేయుచున్నది. 
శతువుల .. - _ 

1 మం : (అడ్డగించి చాలు నోరు మూయుము, ఈ ( వేలాపన లీపాటికి 
చాలించు. ఇది పిచాఎసుప(తి గాదు నీ మాటలకు తాళము 
వేయుటకు. వీని మాటలలో విప్హవ బీజము లున్నవి, 

ఇన్సెె: నేను గూడ అనుకొనునది అదే. 

1 న : అవును వీనికి యావ జ్జీవ కఠిన శిక్ష వేయవ లెను 
(త్వరగా జమీందారిణి పకుగెత్తుకొని కంగారుగా (వచేశిం 

చును, అందటు ఆవైపు చూతురు.) 

జమీ : (ప్రభూ నా కొడుకును రక్షింపుండు, 

జా : ఎవరురా అక్కడ, ఈమె నవతలకు పంపివేయుము. 

నౌకరులు : (జమీం దారిణిని అవతలగా నిల(బెట్టుదురు. జమీంచారిణి 
యేడ్చును) 

బో: ఇచేమమ్మా ! ఇక్కడికిగూడ వచ్చితివి ఇది రాజవభ కారు. 
(తాగుబోతుల సభ. చిపరకు వారిత్రైనను యుక్తాయుక వివే 
ఛన ముండును, 
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జొ: (కోపముతో ) నేశవరినో తెలియునా ? తెలిసి మాటాడు. 


బో: (శాంతముగా) తెలియును. నన్నింతకన్న మీరు చేయునది 
లేదు. మీ మూర్చత్వమునకు. జాల విచారముగా నున్నరి, 
నభ్యులు ;వావావో (నవ్వుచు) ఇంకను జాగుగా విచారించు. గట్టిగా 
విచారించు. 
(భోరిను విడుదలను గోరుచు సంతకములు చేసిన విజ్ఞాపన పత్ర 
ముతో పౌరులు [పవేశించి జారు చ|క్రవర్శికి నమస్కరించి షృత్రము 
థనుర్చించురు.) 


r 
|] 
లో 


జూ : (వినుగుతో) ఏమి టిగొడవంతయూ (గుమాస్తావై పు తిరిగి) 
చదువు 


గు : (చదువు చున్నాడు మవోరాజ UY) జక 
జా: (అడ్డగించి) అసలు విషయ మేమిటో చదువు. 


గు : (చదువుచు) ఈ బోరిసు నిర్మల వాదయు(డు. ఈత (డు విప్లవ 
కారుడుగాని వీచ్చివాండు గాని - - = 


జా: (చిరాకుతో) నే. ఇంక చాలు. విషయము తెలిసినది. బోరి 
సులో త ప్పేమియు లేదు. తప్పంతయు మనదే గదా. 


పౌ: అదికాదండి [ప్రభూ ! తమరు దయ యుంచి - - 
జమీ : (విఛార శూన్యయె చక్రవర్శివెపఫు చూచుచు నిలుచుండున్సు.) 
జటా: 


డయయు లేదు గియయు లేదు. లాభము లేదు. మీరు వెళ్లుండు, 
నా దగ్గఅనే వీండు ఇంతగా మాటాడు చున్నాడు. ఇంక అవ 


శ 


mo | 


తల ఎంత పొగరుగా నున్నా(డో. ఇది పొగరో పిచ్చియో కాక 
తప్పదు. (నౌకరులతో పౌరుల వైపు చూవి) వారిని పంపి 
వెయు(డు. 


(నౌకరులు పౌరులను బంపివేయుదురు. వారు నిరాళతో వెళ్ళి 


పోవుదురు.) 


దాః 


మ: 


జమీ 


జమీ 


మంత్రీ! నీ యుర్దేళ మేమి ? 


ఇత వికి. 


*(ప్రభా ! నాకు పు[తభిక పెట్టి కాపాడు(డు చాబు. ఒకండే 


కొడుకు. ఆ నికోలను నా కొడుకును ఇంతగా పాడుచేసి. 
నా(డు. రతింపుండు బాబు (వడ్చును) 


ఏమీటి ఈ గొడవంతయు. వీలు లేదు. (నాకరులతో) వీనికి 
యావజ్జీవ శి వేసితిని, తీసికొని పొండు, 


: (వో యని మూర్చిల్తునుం 


2 (అతని కన్నుల నుండి చెక్కిళ్ళవై రెండు కన్నీటి చుక్కలు 


పడును.) 


వీనిని ఇక్కడ నుండి తీసికొని పొండు, అబ్బా ! ఏమి గొడవరా 
యిదంతయు. 


(నౌకరులు ఇద్దజిను "వేటు వేలుగా. దీసికొని పోవుదురు.) 


ఆవో ! ఎంత తమాషాగా నున్నది. 
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ఇంక ఈపొటికి సభ చాలింతము, 
(అందలి లేచెదరు. తెర (వాలును ) 


(ఇది రెండవ ద ఎ్రశ్రము) 


(మూడవ దృశ్యము) 


(నికోలను గృవాము ముందు వాశిలి. మేరీ నిలబడి చూచు 


చుండును. డాక్ట రు చేత సంచితో. ద్యరగా( (బ వేశించును.) 


మే: 


ట్రీ 


పీ లు ల 


టీ 


ఏమండి యింత యాలస్యము చేసినారు. ఆయన శరీరములో 
ఏమియు గులాసాగా లేదు. 
రాత్రి నిద్ర పట్టినదా | 


రాతి యంతయు ఆయనకు ఏదో ఒకశు యాలోచన. దానితో 
నిద పట్టనే లేదు. ఏదో టైకి అనుచునే యున్నారు. రాతి 
ఎనిమిదిన్నర గంటలకు మాత్రము కొంచెము కునుకు తీసినారు. 


: శొంపరేచరు ఎంత యున్నది. 


ఇప్పుడే న్ల్యూపా "కీసను. 104 డి|గీలున్నది 
దగు ఎటున్నది 
౧ ౧ 


అశు యువ్నది. ఆయాసము కూడ తగ్గలేదు లోనికి దయ 
చయు న - 


నికో 


నికో ; 


నికో 


నికో ; 


173 


(నికోలను మంచము మీ(ద(6* బరుండి యుండును.) 


2 నికోలసు గారు! నమస్కారము, ఎట్లున్నదండి. 
౧m 


:(నొప్పితోం (బక్కకు( దిరిగి యాయాసముతో) నమస్కా 


రము. నా శరీరములో అ్లై యున్నది. 


* ఏది నాలుక, కొంచెము నాలుక చాపు(డు. 


ఎందుకండి యనవసరము. 


* ఎవ్చ్పుడును ఒకశు మాట. మాకోనమైనను మీరు కొంచెము 


బావు(డు, 


డాక్టరు గారూ ఎందుకీ (శ్రమ, మీ చికిత్స వలన నాశేమియు 


నుపయోగించుట లేదు. 


: మీరట్లు అధై ర్య పడకుండు. పురువప్రయత్నము చేసిచూతము. 


: ౪ మందు పుచు ఎకొను(డు, (గ్లానులో మందు పోసి | శాగించ. 


బోవును) 


(ఆపి నాకు అధ్రైర్యము లేనేలేదు. కాని నామనస్సులో నున్నది 
చెప్పుచున్నాను. ఎందుకీ మందులు, మృత్యు వనంగా నాకు 
భయము లేక పోవుటయే గాదు. దాని నొక వరముగా.6 గూడ. 
దలంచెదను. 


: ఏమి మాటలండి, మందు పుచ్చుకొనుండు (అని కళ్ళ వెంబడి 


నీళ్ళు తెచ్చుకొనును.) 
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నికో : అయిత సశే-ఇట్లు తెమ్ము. నీ కోరిక మూత్రము ఎందుకు 
జెల్సింపం గూడదు. (అని పుచ్చుకొని (కాగును.) 
డా: (మేరీతో) మరల శెండుసారులు మందిచ్చి త ర్వాత ఎట్టున్నది 
౮౧ 
కబురంపుండు. సెలవు. (నిష్కమించును.) 
(టానియా న్ల్యూపాలు [ప'వేశింతురు, ) 
రి ఆ 
జ్య క్‌ | 
న్యూ: నాన్న గారూ ! ఎట్ట్లున్న దండి, 
నికే : (పేమతోో అబ్బాయి యిటురమ్ము. 
(ల్యూబా మాయికాలోనిచ్‌ లు (వ వెశింతుర్సు 
ల్యూ : నాన్నగారూ ! నమస్కారము లండి. 
నికో : (మాయికలోనిచ్‌ను జూసి బోరిసును గుర్తు తెచ్చుకొని విచా 
రముతో కూరుచుండుమమ్మా. 
నూ : పనుండి మామ గారూ ! మీ శరీరములో చెమ్మదిగా ఉన్నదా! 
నికో : (అసంతృ ప్రీతో) ఊం 
ల్యూ : (సంకోచముతో) నేను శమింపరాని తన్పును చేసితిని, నా మన 
మన్సులో బోరిసు ఒక దేవతగా [ప్రకాశించు చున్నా(డు, 
5: అమ్మా ! జరిగిపోయిన సంగతులు ఎవ్వుడు తలవెట్టకు. (ఆయాన 
పడుచు) మనము ఇ6ర టై న ముందు చేం కంజోవు వాని నిష 
యమ .ై_రన్దిము నహింపుము, | 
మే: ఎక్కువ మాటాడ వలదని డాక్లరు గారు అన్నారు గాదటండి. 


చూ తెరా కేయా౭ణ ఇంక్‌ట్యా పన న్నది, 


నికో; 


లిసా ; 


నికో 


నికో : 
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పోవు [పాణమును గట్టిపెట్టు వాకు గాని నిలుచు [పాణముము 
బోంగొట్టు వారును ఎవరు లేరు. (ఆయాన పడుచు) అసలు 
భగవంతుని మీ/(వ మనకు విశ్వాసము లేదు గచా. భగవంతు(డు 
చేసిన నియమముల (ప్రకారము నడువక మనము కల్పి ంచుకొన్న 
వానినే భగవన్నిర్శితములుగా. దలంచుచు వీదలను దోచుకొను 
చున్నాము, ధనికులు జమీందారులు వాళి యాస్తులను ఇశ్తే 
సంపాదించి రె తులను విప్పి చేయుచున్నారు ... 


(లిసా (వవేశించును.) 


ఎట్లున్న ది బాబయ్య గారూ ! 


: కూర్చుండుమమ్మా ! మీరంవలున్నారు. నా కెట్లున్నను సంతో 


కము; 


* నాన్న గారూ ! భూమి లాగుకొన్నాము, లాగు కొన్నాము 


అని మూ స్థితిలో గూడ అనుచునే యున్నారు. మీ యిష్టము 
వచ్చినట్లు కస వేయు(కు, మేవుందజము ఒప్పుకొందుము. 


అబ్బాయీ ! నా మనస్సులోని బాధ చెప్పితిని. అది యంతయు 
మీ యమ్మ వేర |వాసియిచ్చితిని. చానిశోనాకేమా(త్రము నిమి 
తృము లేదు, నేను నిజము చెప్పకుండ నుండలేను. 


ఏ: మన మం౦దజు మిక్కడ నున్న చో ఇస్తే మాటాడు చుందురు. 


దీనితో ఆయాన మెక్కువైై నిద్ర పట్టదు. లిసా యిప్పుడే వచిచి 
నది. వారిద్దణు ఒక్కటి. మనము కొంత సేపు దూరముగా వెళ్లు 
దము, 

(లిసా తక్క మిగిలిన వారందటు నిష్కమింతురు) 
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లిసా ; 


నికో ; 


లిసా 


నికొ : 


లిసా ; 


బాబయ్య గారూ కొంత శాంతముగా వరుండు.డు, 


అమ్మాయీ ఎట్లు శాంతముగా నుండం గలను వినుము నేను 
చేసినది నరియెనదో కాదో అని సందేవాముగా నున్నది. నే 
నేపని లోను నఫలు(డను గాలేదు. పాపము బోర”. చాధల 
కంతు లేకున్నది. వాసిలీ గారు వెనుకడుగు వేనీనారు. నా 
దౌర్చ ల్యము పోలేదు. ఈశ్వరుండు నన్ను( దన సేవకునిగా. 
'జేసికొనం దలంప లేదని యిందువల్లిం |బకట మగుచున్నది. 
అతని దగ్గర సేవకులు చాలమంది గలరు. మణి నేను దక్క 
మిగిలిన వారు అతని యిచ్చను నెజవేర్చెదరు కాంబోలు, ఈ 
సంగతులను చెలిసిన వావికే శాంతి లభించును. 


*: నిజమే. కాని యాచరించుట కష్టము. 


అవును, కర్త వ్య మెవ్పుడును గష్టముగానే యుండును, అందు 
కనియే యింత చెప్పుటయు అవసర మగుచున్నది. చెప్పిన 
చేయుచున్న వానిని పిచివాండనుటయు ఇందువల్ల నే (ఆయా 
సమఃతో) పావమా బోరిను సంగతి ... 


కొంచెము మీరో విశమింపుండు నేనిప్పుడే వచ్చెదను. 
(అని వెళ్ళిపోవును.) 


: (నిర్మల మనస్సుతో) ఓ యీళ్యరా నన్ను నీ సేవకునిగా 


[గ్రహింపవా ? [గహింపవా ? అని (పార్టించు చుండును. 


(జమీ౦చారిణి తొందరగా. (బ వేళించును. చేశిలో జక పిస్తోలు 


ఉండును.) 


జమీ : 
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(పొర్ళించు కొనుము, నా కుమారుని నాశనము గావించిన 
పాంతకు(డవు. (అని కంగారుగా పిస్తోలు చేల్చి పాటిపోవును. 
కాని గుణీ తప్పి చేతిని దూసికొని పోవును ) 


నికో : ఇప్పటికైన నీ వ్యుతుని మవాత్ర_ యును చెలిసికొనలే కున్నావు. 


అమ్మా శాలితీంపుము. పావము కొడుకునకు గలిగిన కష్టమును 
భరింపలేక పోయినది. నేనొక జాబు జారు చ[కవర్తికి (వాసి 
చూచెదను. (అని కాగితము కలము దీసికొని (వాయును.,) 


(వాసిలీ మిలిటకిసర్వీసును వదలిన కొందటు నిజమైన కై 9)సృవు 


లును (బవేశింతురు. ) 


ఖా; 


నికోలను గారూ నమస్కారము. తిరిగి నా తప్పును నేను 
చదెలిసికొంటిని. నా దోవమును నేను [గహించునట్లు భగవంతుం 
డను|గహించినా(డు. 


శె 9న : అవునండి. మతమును రజీంచు వేరుతో మత గురువులు 
2 తానీ 


స్వలాభ పరులై_ పవిత్రమగు బై లిలునకు. దమ యిష్టము 
వచినట్లు అర్ధము తీసి ఏను ప్రభుని యాశయములను చెలిసీ 
కొనకుండ6 జేయుచున్నారు. 


: వాసిలీ గారూ ! ఇది నిజమని నేను నమ్మవచునా 1 వెనుక 


* మలల చర్చికి పోవుచున్నాను ” అని (వాసి తిరిగెదరా గ 


: అవును. మానవ చౌర్భల్యముచే అట్లు చేసితిని. మీరు చెప్పిన 


దంతయు సత రమా, 


178 


నికో : (సంతోషముతో) మీవంటి బారు కొందజై నను నేను ఇప్పు 


దానిలో సత్యమున్నదని యనుచున్నందులకు సంతోషముగా 
నున్న ది. 


3 

వా: ఇంకను సందేవామా ? మానవుడు తన చౌర్భల్యమును ధర్మ 
ముల కారోపించి తన చేంతలను సమర్టించుకొనుటకు యత్నించు 
నని యిప్పటికి అనుభవము వలన6 దెలిసినది. 


కై 9న్న : అవునండి, వాసిలీగారు చెప్పినది చాల వాన వ మైనది. 
అణి ర 

పండితులును ధనికులును వినళ్వరములై న తాశ్మాలికి భోగము 

లందలి యాళచేతను సోమరితనము చేతను సత్యమును లోక 

మునకు ముగు పజచి మవోవకారమును చేయుచున్నారు. 


నికో : అవును. నునము చదువుచానికి చెప్పు దానికి చేయుదానికి వికో 
ధము ఉండరాదు కార్య గూపముగా నయినప్పుడు గాని చానిక్‌ 
ఫలితము లేదు. దీని కంతయు మూలము మన చదువు లక్కు 
వయి యుపదేళశము లెకుగావై ఆచరణము తక్కు వై నప్పుడు ఈ 
యనర్హము నంభ వించును. 


- 


వా : అవునండి “ శాస్తాణ్యాధీ త్యాపి భవంతి మూార్భాః యస్తు 
[కియా వాకా పుఏవః నవి చ్వాన్‌ నుచింతితం చెౌవధ మాతు 
రాణాం ననామ మా|(శకేణ కరోత్యరో గం " శాత్రుములను 
చదివి కూడ మూర్చులగుచున్నారు ఎవండై_తే ఆచరించునో 
వాంజే పండితుడు. బాగుగా రోగులకై వరిశీలింప( బడినను 
ఆ మందు వేరు జపించినంత మా తముచేత రోగము లేనివా 
నిగా ఆ మందు పేరు చేయునా ” అని శాస్త్రము లుద్దొోపించు 
చున్నను మనవారికి వావి వెపు దృష్టి యే లేదు, 


నా లీ 


EB 
| 
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: అవును. నిజము. ఇప్పుడు నా జీవితమున కర్ణము ెలినినది. 


ఇంక నేను నంళోవముతో. జనిపో6 గలను, (ఆయాసవడును) 


Fcc గ/ తగని, 


క 
గ (సభుత్వము గూడ! ALL Es చెప్పవలయును. 


: అవును. తప్పకుండ. ఇదిగో పావము బోరిసు తన నర్వన్వమును 


సత్యము కోనము నమర్చించినో'(డు, (ఆయానముతో) ఇదిగో 


జారు చక్రవర్తికి జాబు వ్రానితిని కూర్మి | rd 
Le 


౩; పదీ చదువుకు చాసిలీ గారూ. 


మ. ఈ లర 
పొ : (చదువు చున్నాడు) “ఏ సోదరా. లన మెటులు 


న్నను నీవు నాతోడి మనుజుండ వె నందుకు నీవు నాకు సోద 
రుడపు కాకపోవు. నీవు (వభువువని చెప్పుకొనుచు నీ జాధ్య 
తను గుర్తింప నేరకున్నావు _ బైబిలు వాత్య చేయవలదని 
శాసించు చున్నను. ఆ వాత్యా కాండ్నక్తై నేన నుంచి చానిని 
పోషించు చున్నావు. [వమాణము దానిలో నిచే.ధింప(బడినను 
నె నికులచేం [బమాణములు చేయించుచు “ బెబిలు లోని 
ధగ్శము నవలంబించు బోరిను వంటి నజ్జనుల జీవితములను నాళ 
నము చేయించు చున్నావు. * (చదువుట ఆపి నికోలసు 
గారూ ! మీరు-నిజమైన దైవ భక్తులు. (మరల చదువు 
చున్నాడు) ఏను[పభువు పడంగొట్టిన గుడులను మరల నిర్మించు 
చున్నావు. మనుజులను సర్వ నాశనము చేయు మద్యము నల్లి 
మందు గంజాయి మొదలగు దుష్ట వస్తువులకు ఐహిరంగముగా 
విక్రియింప లైసెన్సు లిచ్చుచున్నావు . ఇవి యను చిత ములని 
నీ యంతరాత్మ బోధించు చున్నను నీ [పభుత్వము నీయధికా 
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న! 
లీ 


కుల: 


పము నిరంక శముగా సాగుట్నక్త యిట్లు చేయుచున్నావు. ఇంక 
కేము [వాయయాలను ఇప్పటికైన ఆ సజ్జనుండగు బోరినును 
విడిచి పెట్టుము. నీకు భగవంతుండు మంచి బుద్ధిని (ప్రసాదించి 
నిన్ను నీ పజలను రతించు(గాక. 
ఇట్లు 
నీ [వియ సోదరుడు 
నికోలను 


: ఇది సత్యమైన కై స్తవ ధర్మము. 


నికో (మిగల నాయానమాత్రో | నాయన లారా మృత్యు ముఖమును 


శెచ్చుటకు ముందు మన తండి యగు ఆ పరమేశ్వరుని! 
, జార్చింపనిఆడు, 


(ఆంద జ. మౌనముతో భగవంతుని | బార్టించు చుందురు] 


జెర _(వాణును. 


నమావ్తము, 


ఇది 


“ల సాం న 

టాల స్టాయ్‌ చే రచింవంబడి చర్చ గణపతి శాస్ర్రివే 
ఆనువదింప(జక్రిన 'ఛీంకటిలో జ్యోతి' అను నాట 
కమున వంచమాంకము సర్వము నమావ ము. 


mn. re 


